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რევაზ მიშველაძე 

ბოდიშს ქე გიხდით, ბატონო რეზო, ამ 
კვირა დღეს რო შეგაწუხეთ, მარა თქვენს 
იქით გზა არ გვაქვს და თქვენ და ოტია 
თუ გვიშველით, თვარა კაცი არაა აქანა 
ჩვენი პატრონიო.

მეუბნება ქალაქის მერი. პატარა ტანის, 
მკვირცხლი ბოვში. არ იყო სხვათა შორის 
გლახა ბიჭი, მარა მერე ბოთლზე დაჯ-
დომობიის თამაში დეიწყო და დოუსვეს 
ღარი. ქე გეცოდინება შენც.

ბიჭოს, რა გოუჭირდათ ამნაირი ამგენს 
ჩემი და ოტიას საშველად რო გოუხდათ 
საქმე. არ მატყუებდენ რაცხას, არ მიხი-
მანონ რამე–მეთქი, ჩემთვის გევიფიქრე.

სააკაშვილი გელათში დავით აღმაშე-
ნებლის საფლავთან ფიცის დადებას აპი-
რებს და სადღეგრძელო უნდა უთხრათ 
შენ და ოტიამო.

როდის აპირებს–მეთქი, ვკითხე ისე, 
დროის მოსაგებად, თვარა რა მნიშვნე-
ლობა ჰქონდა.

ზეგო, სამშაბათს, ოთხ საათზეო.
მოვასწრებთ მერე–მეთქი?
ეს შეკითხვა ნამეტანი სულელურად 

ჩათვალა და არაფერი მიპასუხა. სხვათა 
შორის არც მე მიმაჩნია ჩემს შეკითხვებს 
შორის უკეთეს შეკითხვად.

შენ უნდა წამყვე ხვალ წყალტუბოში 
ოტიასთან. მე არ მიცნობს და ვაი თუ, 
უარი მითხრასო.

გამომიარა მეორე დღეს და წევედით 
ოტიასთან.

შოფერს მანქანა ქვევით გავაჩერები-
ნეთ.

ბოხოია კუდის ქიცინით შემოგვეგება.
ვიძახეთ, ვიძახეთ, მარა არავინ გაგვა-

გონა.
შევიდეთ, ალბათ უკანა ოთახში მუ-

შაობს–მეთქი.

ავწიე დაწნული მავთულის რგოლი თუ 
არა, ამოტრიალდა ჭიშკარი.

აგვაცილა ბოხოიამ კიბეზე.
ოტია! – გავძახე აივნის მიღმა პატარა 

ოთახს.
რა გაყვირებს? – ტალავერის ფართო 

ფოთლებიდან თავი გამოყო მასპინძელ-
მა.

ხელში სასხლავი უჭირავს, თავზე – სვა-
ნური ქუდი, ბოლო ღილკილომდე შეკრუ-

ლი ახალუხი აცვია. პირში ორმტკავლიანი 
მუნდშტუკი. ერთი სიტყვით ჩვეულებრივ 
ფორმაშია. ეჭვი არ არის, თავიდანვე გვი-
ყურებდა.

ჩემს მომყოლს, ცოტა არ იყოს, მწყრა-
ლად შეხედა.

გაიცანი ოტია, ჩვენი ქალაქის მერია.
რომელი ქალაქის? – ცერად გახედა.
ქუთაისის.
აპა, ქე მოსულა განკითხვის ადგილზე.
რატომ, ბატონო ოტია? – ღიმილით 

ჰკითხა მერმა.
შენ თვითონ არ იცი, ვითომ რატომ? 

რეზო რო არ მოყოლოდი, არ ამოუშვებდი 
ამ კიბეზე.

რა დავაშავე ასეთი, ბატონო ოტია, – 
კიდევ ჰქონდა მისხალი იმედი მერს, რომ 
ოტია ეხუმრებოდა.

გამაგებინე ერთი, მერი ხარ თუ რაცხა 
ხარ, საით მიგყავთ, ბიჭო, თქვენ ე, ჩემი 
ქვეყანა. რავა დაანგრიეთ, რავა მოსპეთ 
ყველაფერი. ნიკო ლორთქიფანიძე რო 
წერს, იყიდება საქართველოო, ეს ამბავი 
მონაგონია თქვენთან. იყიდება კი არა, გა-
იყიდა ყველაფერი.

მაგაზე სხვა დროს ვილაპარაკოთ, ახლა 
საქმეზე ვართ მოსული, ოტია, შენთან, 
რომ არ ჩავრეულიყავი, არ შეიძლებოდა.

ამაზე მეტი საქმე რაია, – ოტიამ მუნდ-
შტუკი საფერფლეს გარდიგარდმო ჩამო-
ადო.

ხვალ სააკაშვილს უნდა შევხვდეთ.
აქანა არ შემეიყვანო, თვარა გადავხტე-

ბი ფანჯრიდან, – შევატყვე არ ხუმრობდა.

რასაა რო დაშლიგინობს ზევით–ქვე-
ვით. ერთხელ შევხვდი მე მაგას საღო-
რიის ტყეში. დოუწიე პატარა ფითილს, 
მიშაია, მე ვუთხარი. ხო შეგრჩა პარლა-
მენტში კეტით შევარდნა. ახლა ცოტა 
დამშვიდდი, გადარეულები მე არ მაკლია 
საქართველოში–მეთქი.

რა გიპასუხათ? – მერმა ჰკითხა.
რა უნდა ეპასუხა, იცინის, მისებურად, 

ჭიხვინ–ჭიხვინით.

ბატონო ოტია, ხვალ გელათში დავით 
აღმაშენებლის საფლავზე ფიცს დადებს 
სააკაშვილი, რომ წაღმა წაიყვანს სა-
ქართველოს, – ინიციატივა აიღო ხელში 
მერმა.

კი მარა, რომელს მოგივიდა თავში ამნა-
ირი სისულელე, თქვენ ხვარ გადეირიეთ, 
რამდენი ახალგამომცხვარ უფროსს 
მოეხუშტურება, დავით აღმაშენებელი 
უნდა აწუხოთ? – ოტიამ ჯერ მერს შეხე-
და, მერე მე.

თვითონ დოუჩემებია, ასე უნდა ვქნაო 
და მაგ საქმეზე მევედით შენთან, – ჩემი 
გაბზარული ხმა მევე გამიკვირდა.

მერე მე რომელი დავით მეფის მდივან–
ბეგი ვარ? – ოტიამ მუნდშტუკი გააფუ-
ილა და ბოლს თვალი ააყოლა.

მე და შენ კვერი უნდა დავუკრათ ამ 
ფიცს ხვალ, ოტია.

რა კვერი?
ყანწით პრეზიდენტის სადღეგრძელო 

უნდა დალიოთ შენ და რეზომ, ბატონო 
ოტია, ა, ესაა სულ, – როგორც იქნა ამო-
ღერღა მერმა.

მძიმე და უხერხული სიჩუმე ჩამოწვა.
ოტიამ „დევის მუნდშტუკს” დამწვარი 

სიგარეტი მიაცილა, ახალუხის ჯიბიდან 
სხვა ამოიღო და როცა კარგად მოარგო, 
ასანთით მოუკიდა.

რაცხა ცოდვაში მხვევთ თქვენ ჩემი 
ერის წინაშე, გაამართლებს. მერე მიშაია? 
გჯერათ თქვენ? 

დასტური ჩემს თავზე ვერ ევიღე და 
მერს შევხედე.

გაამართლებს, ბატონო ოტია, გაამარ-
თლებს, ჩვენ რომ გვიღალატოს, დავით 
აღმაშენებელს არ უღალატებს, – მთლად 
ასპროცენტიანი დაჯერება არც მერის 
ხმაში იგრძნობოდა.

ტყვილა არ დამალოცვიოთ იცოდე, 
სირცხვილი არ მაჭამოთ, – მერე მე შემხე-
და – შენ გენდობი, რეზოია, იცოდე, მეტს 
არავის.

ეს უკვე თანხმობას ნიშნავდა.
***
სამშაბათს, პირველ საათზე, მერმა 

ჩოხა–ახალუხში გამოწყობილები მე და 
ოტია გელათის მონასტრის აღმართზე 
ჩამოგვსვა. მხარზე დახვეულ ნოხგადებუ-
ლი ორი ბიჭი დაგვანახა, ხელში ორი ყან-
წი შემოგვაჩეჩა და გვითხრა – მეო, პრე-
ზიდენტს ზესტაფონში უნდა დავხვდეო, 
ამ ნოხიან ბიჭებს მიყევითო, აღმაშენებ-
ლის საფლავთან ესენი ნოხს გაშლიანო, 
თქვენ ყანწებს ღვინით გაგივსებენ და 
პრეზიდენტი რომ ფიცს დადებს, ორივემ 
თქვენებურად, ერთად არა, ცალ–ცალკე 
დალოცეთო.

ჩაჯდა და ზესტაფონისკენ გაგრიალდა.
ჟამური ამინდია.
ჟინჟლავს.
მიუყვებიან აღმართს, მარა როგორც 

შევატყვე, ქვევით უფრო მეტი ჩამოდის, 
ვიფიქრე ზევით ადის. როდის მოასწრო 
ამ ხალხმა მონასტერში ასვლა გამოცა-
ნად დარჩა ჩემთვის.

დევიქანცეთ, მუხლები მეკეცება.
ოტიას გავხედე. ოტია ქეა ყინჩად.
გზაში დაცვამ სამჯერ გაგვისინჯა ცა-

რიელი ყანწები. ერთმა ყანწებს წამახულ 
წვერებზე ხელი მოუსვა, მაინც, ყოველ 
შემთხვევისათვის. დაცვის ცნობისმოყ-
ვარეობა იქამდე მივიდა, რომ ნოხიც გაგ-
ვაშლევინეს.

შევატყვე, დაცვის გონიერი ბიჭები, რო-
გორც გიჟებს ისე გვიყურებდნენ.

ავაღწიეთ რავარც იქნა. გავშალეთ 
ნოხი, გაგვივსეს ღვინით ყანწები და ყელ-
მოღერებულები ვდგავართ პრეზიდენ-
ტის მოლოდინში.

ოტია მიჩვეულია და მე ჩოხაში სული 
მეხუთება.

გევიდა ერთი საათი... მეორე...
პრეზიდენტი არ მოდის.
რავარი დასაკავებელია სავსე ყანწი 

ორი საათი.
მკლავები ჩამოწყვეტაზე გვაქვს.
ოტია, – ვეუბნები, - დავლიოთ ეს ყან-

წები და რო მოვა, გაგვივსებენ, აბა, რას 
იზამენ–მეთქი.

არ ქნა ოტიამ.

დაფიცება 
აღმაშენებლის 
საფლავთან

საქართველოს
მწერალთა
კავშირის
გაზეთი
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გამოდის
 თვეში ორჯერ

 2 გვ.

revaz miSvelaZe

sami kviris dawyebuli 
mqonda kalininis raikom-
Si instruqtorad muSaoba. 
raikomis mdivanma, filipe 
maxaraZem (saTvaliani, sim-
paTiuri kaci iyo baTumidan, 
samocian wlebSi xSirad ibe-
Wdeboda, Tu gaxsovs, ZiriTa-
dad marqsze da engelsze wer-
da werilebs) rom gamomiZaxa.

proeqtis wera Tu icio?
meti ra vici-meTqi.
rusTavelis TeatrSi part-

biuros gegmiuri Semowmeba 
Caatare. or dReSi proeqti 
unda mqondeso.

ocdaoTxi wlis biWi var. 
axla Tu Tavi ar gamoviCine, 

amiT damTavrdeba Cemi kari-
era.

TviTon raikomis  pirveli 
mdivani maZlevs davalebas, 
rac iSviaTze iSviaTad xdeba.

ganyofilebis gamgem, ber-
ZeniSvilma, rusTavelis Te-
atrSi partbiuros mdivani 
erosi manjgalaZeao.

sxva araferi uTqvams. kac-
ma rom Tqvas, mec aRaraferi 
mikiTxavs.

yvelaferi gasagebi iyo.
meore sarTulze kibis 

gverdiT karebs aweria „part-
biuro“.

SevaRe.
momcro oTaxia.
viwro magidis gardigardmo 

ori skami dgas. 
meti arc daeteva.
- Semodi, dajeqi. vin damire-

ka Senze? ho, maxsovs, maxsovs...

TiTqos mikrofonSi lapa-
rakobdes. TvalebSi ar mi-
yurebs.

- ai, ra, Cemo... Seni saxeli?
- xoze.
- ai, ra, Cemo xoze, saqme 

asea. Cven aq arc erTi adgili 
ara gvaqvs. ver gavige, ratom 
gindaT yvela samtrediels 
artistoba da yvelas mainc-
damainc rusTavelis TeatrSi 
muSaoba. vici, Sen metyvi, axla 
masiur scenebSi damasaqmeTo. 
artistoba advili ggoniaT 
Tqven? me ager, me rom miyureb, 
pirvelad massavikad mimiRes 
da weliwadnaxevari daTviviT 
davZunZulebdi scenaze amxe-
la kaci. ar gewyinos da, cota 
aRnagobac unda giwyobdes 
xels. Seni tanis da Sennair, ar 

gewyinos da, Seuxedavs Tu mi-
giReben TeatrSi, sul mcire 
ipolite xviCia mainc unda iyo. 
ar gewyinos, didi xaTri maqvs 
imisi, vinc damireka, mara Tavs 
zeviT Zala ar ari. mere da ver 
gavagebine am xalxs, doure-
keT, Tqve kai dedmamiSvilebo, 
mTavar reJisors, direqtors, 
me visi tiki-tomara var, part-
biuros mdivans vin ras ekiTx-
eba. - CaamTavra monologi da 
xeli gamomiwoda.

- kargad iyavi, aba, da ecade, 
sxvagan sadme. mokiTxva sam-
tredias.

- me, batono, sxva saqmeze 
var mosuli.

- ra saqmeze?
- raikomidan var, partbi-

uros muSaoba unda Sevamowmo 
gegmiurad.

- ranairad?
- gegmiurad.
saTvale moixsna. wamod-

ga. momiaxlovda. mxarze xeli 
damado.

- Sen agaSena RmerTma. ra-
tom Tavidan ar miTxari, ram-
deni xania gegmiur Semowmebas 
viTxov. yoCaR, Sen... ase axal-
gazrda kacs ramdenisTvis mi-
giRwevia. raikomi...raikomi... 
ra Zvirfasi ramea.

ar icis, rogor momeferos, 
rogor damiyvavos.

sad gaqra  weRandeli kate-
goriuli toni.

wamodgeba, momiaxlovdeba, 
xelebs ifSvnets, mere isev Ta-
vis adgils ubrundeba. 

isev wamodgeba, jdeba da 
isev Wers ascqeris, grZel ti-
radas iwyebs:

- me aq meoTxe welia vmuSaob, 
partbiuros mdivnad. sul 
madlobebi da sigelebi maqvs. 
erTi sayveduri ar mimiRia. 

saerTod partiuli muSaoba 
mTavaria TeatrSi, Tumca Sen 
Cemze ukeT mogexseneba. 

saTvale gaikeTa, Semomac-
qerda da isev Wers miapyro 
mzera.

- ver warmomidgenia, msax-
iobma rames miaRwios par-
tiuli poziciis gareSe. Tu 
partiis gadawyvetilebebs ar 
icnob, rols xorcs ver Seasx-
am. 

aSkaraa, damcinis.
- me da Cemi biuros wevrebi 

repeticiis Semdeg vikribebiT 
am oTaxSi da imaze vmsjelobT, 
rogor ganvaxorcieloT cx-
ovrebaSi partiis generaluri 
mizandasaxulobebi. 

- repeticiamde ar 
ikribebiT? - viTom avyevi, mT-
lad partiuli baiyuSi rom ar 
vegono.

eWviT Semomxeda.
- xandaxan repeticiamdec 

vikribebiT da repeticiis Sem-
degac. ar aris dRe da saaTi, 

me rom partiul saqmianobaze 
ar vfiqrobde. marTalia, dam-
Rleli saqmea, zogjer Tavis 
mosafxanadac ver icli kaci, 
magram roca xedav, rom Seni 
Tavdadebuli SromiT saqme 
win midis, siamayiT ivsebi...

Tu ar Caverie, Zalian gareka.
- batono erosi, Tu Sei-

Zleba, partbiuros sxdomaTa 
oqmebs gavecnobi.

- rasakvirvelia, rasakvir-
velia, Tu Semowmebaa, Tanac 
gegmiuri, yvelaferi unda 
Semowmdes. Tqveni saxeli, 
SanSe xom?

- xoze.
- asea, Cemo zorge. mixaria, 

rom Cems Sesamowmeblad Sen-
nairi wesieri da obieqturi 
axalgazrda gamoagzavnes. oq-
m ebi xom?

mtvrian Taroze erTader-
Ti calxaziani rveuli aiRo 
da gamomiwoda.

gadavSale.
rveulSi erTaderTi oqmi 

ewera da isic sami wliswinan-
deli.

gadavikiTxe.
abdaubdaa...
- batono erosi, es 1960 wlis 

seqtembris oqmia. axla 1964 
welia. 

isev mivida TarosTan. afa-
Tura xelebi .

- oqmebi...oqmebi... aq ar iyo? 
mand ar aris? sad jandabaSi 
SevCurTe. guSin xelSi meWi-
ra... mand ar aris?

movida. orive xeli damiWi-
ra Tavisi uSvelebeli xelis-
gulebiT.

- xorxe, ar damRupo, mtrebi 
myavs. mparaven oqmebs, mere ra 
oqmebs, ra simwriT daweril 
oqmebs.

- oqmebi vis rad unda, bato-
no erosi, - gamecina. 

- aba, Sen ega Tqvi, amxanago 
zorge, aba, sad waviRebdi am 
oqmebs. xom ar gavflangavdi. 
me saerTod mowesrigebuli 
kaci var, partiul dokumenta-
cias TvalisCiniviT vufrTx-
ildebi. ar damRupo, amxanago 
cotne, Tu Zma xar.

davamSvide, rac SemeZlo.
- me keTili guliT var mo-

suli. nu nerviulobT, batono 

 erosi da 

    partbiuro
novela
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ქალაქი ზორდენბრაუ განაცრის-
ფერებულ იყო.

ერთი ფერისა გახლდათ შენობე-
ბიც და ასფალტიც, ქუჩაში ნაცრის-
ფერი მოსასხამებით მოსიარულე 
ადამიანებიც, ფოლკსცვაგენებიც 
და ცაც, ტყვიისფერი ღრუბლებით 
დატენილი ცა.

იმ დღეს წვიმა იყო გამოცხადებუ-
ლი, მაგრამ ბრეშტრაუს საათი უკვე 
სამს უჩვენებდა და არა თუ არ წვიმ-
და, არც აპირებდა.

ყველაფერი თვალის დახამხამება-
ში მოხდა.

გერმანელი ბიურგერის ჩვეულებ-
რივ ტანსაცმელში გამოწყობილი 
დაცვის ოთხი თანამშრომელი სა-
ავადმყოფოს კარისქალს გარს შე-
მოეწყო.

კარისქალმა, ფრაუ ჰერტამ, უცხო 
პირები რომ დაინახა, საავადმყო-
ფოში შესვლის ამკრძალავ, კარზე 
აკრულ ქაღალდზე მიუთითა.

დაცვის ოთხი თანამშრომლიდან 
ერთმა, ყველაზე მაღალმა, ფრაუ 
ჰერტას ქართულად შევსებული პი-
რადობის მოწმობა უჩვენა და პა-
სუხს როდი დაელოდა, თანამშრომ-
ლებმა კიბე თვალის დახამხამებაში 
აირბინეს.

თვალის მეორე დახამხამებაში 
დაცვის მარჯვე წევრები უკვე მე-
სამე სართულის №9 პალატასთან 
იდგნენ. 

ფრაუ ჰერტას ისღა დარჩენოდა, 
საიდუმლო ღილაკისთვის თითი და-
ეჭირა.

საავადმყოფოში პანიკა ატყდა.

ერთი საათის შემდეგ საავადმყო-
ფოს მთავარ ექიმთან, თმათეთრა 
კურტ კლაუსთან (იგი დაბადებიდან-
ვე ალბინოსი გახლდათ და ამ უბრა-
ლო მიზეზის გამო, თმა სხეულის 
ყველა ანატომიურ ნაწილზე თეთრი 
ჰქონდა) პოლიციის სპეცსამსახუ-
რის თანამშრომელი შევიდა.

– რა ჰქენით?
კურტ კლაუსს შეშინებული ზებ-

რის ფერი დაჰკრავდა სახეზე.
– ყველაფერი რიგზეა. ჩემმა ბი-

ჭებმა წამში განაიარაღეს.
– ვინ არიან?

– გიჟები არიან ეს ოჯახქორები. 
ჩვენაო, ჩვენი უფროსის ბრძანებას 
ვასრულებთო. მეცხრე პალატაში 
მწოლი ავადმყოფის სიცოცხლეს ვი-
ცავთო.

– კი მაგრამ, არ აუხსენი? აქ დაც-
ვითა და იარაღით თქვენ კი არა, 
კანცლერი ანჟელა მერეკელიც ვერ 
შემოვა–თქო?

– ავუხსენი მაგრამ ესმით?  ჩვე-
ნაო, სხვა არაფერი ვიცითო, უფ-
როსმა ასე გვიბრძანაო.

– რა გვიბრძანაო „უფროსმა?”
– ჩვენი დაცვის ობიექტს ვიღაცა 

მოკვლას უპირებსო.
– ვინ არისო ის „ვიღაცა”, გერმა-

ნელი თუ ქართველი?
– ზუსტად ვიცით, ქართველიაო.
– თუ მოკვლა უნდოდა, ქართველი 

ქართველს საქართველოში ვერ მოკ-
ლავდაო?

– ისინი დაცვის უბრალო წევრები 
არიან და ასე ღრმად ვერ აზროვნე-
ბენ.

– მერე?
– როცა ვუთხარი, ახლა დაგაპა-

ტიმრებთ და ტერორისტებად გა-
გასამართლებთ–მეთქი, ოთხ ხმაში 
ატირდნენ. ჩვენაო, ერთმა ხმამ, 
ტერორიზმს ჩვენს ქვეყანაში თვი-
თონ ვებრძვითო. ჩვენაო, უძველე-
სი კულტურის მქონე ერის შვილები 
ვართო. თუ გნებავთ, გაიკითხეთ, 
ბიბლია მეათე საუკუნეში ვთარგმ-
ნეთო.

– და თქვენც დაიჯერეთ?
– იარაღთან ერთად ორ დღეში 

გერმანიის დატოვების პირობა ჩა-
მოვართვით. ტერორისტები ნამდვი-

ლად არ არიან.
– რაზე შეატყვეთ?
– გავუშვით თუ არა, აგერ, სა-

ავადმყოფოს გვერდზე ლუდის ბარ-
ში შევიდნენ და თითომ ოთხ-ოთხი 
კათხა ლუდი დალია. ტერორისტე-
ბი ლუდს არ სვამენ და განსაკუთ-
რებით, როცა ოპერაციაზე მიდიან, 
ისე... მეთვალყურეობა დაწესებუ-
ლი გვაქვს და მათ ყოველ ნაბიჯს 
ვაკონტროლებთ.

– ვიდეოთვალზეც იწერთ?
– რა თქმა უნდა.
– ოო, ეგ დიდი შეღავათია.

***
ამ ოპერაციას წინ სხვა ოპერაცია 

უძღოდა:
ზორდენბრაუსკენ მიმავალ მგზავ-

რებს თბილისის აეროპორტში თით-
ქმის არ ჩხრეკდნენ.

ბარგს კონვეიერით ტელერენ-
ტგენში გაუშვებდნენ და თვით 
მგზავრს საწკარუნოში გაატარებდ-
ნენ.

ეს იყო და ეს.
მნე ზენონ კამლაძის პირველ გავ-

ლას წკარუნი მოჰყვა.
– ჯიბეში ჯაყვა ხომ არ გაქვთ?
– არა, საიდან?
– ისევ გაიარეთ.
ისევ წკარუნი.
– გასაღებები მაგიდაზე დააწყვეთ 

და გაიარეთ.
ზენონმა ხურდა ფული და გასაღე-

ბები მაგიდაზე დააწყო და გაიარა.
ისევ წკარუნი.
– ქამარი მოიხსენით და ისე გაი-

არეთ.
ქამარი მოიხსნა და შარვალი რომ 

არ ჩავარდნოდა, ხელით ეჭირა.
ისევ წკარუნი.
– სამკერდე ნიშანი მოიხსენით და 

ისე გაიარეთ. 
ცხოველთა დაცვის სამკერდე ნი-

შანი მოიხსნა.
ისევ წკარუნი.
ზენონს სასო წარეკვეთა.
– მობრძანდით აქეთ.
აეროპორტის თანამშრომელმა 

გულდასმით გასინჯა და საფის-
ტონე ჯიბიდან ორსანტიმეტრიანი 
ლურსმანი ამოუღო. ასეთ ლურს-

მანს ძირითადად მეხამლენი იყენე-
ბენ. ნებისმიერ სახარაზო სახელოს-
ნოში რომ შეიხედოთ, დაინახავთ; 
მეხამლეს (ჩვენ რომ სიყვარულით 
საპოჟნიკს ვეძახით) კბილებით რომ 
უჭირავს, სათითაოდ რომ იღებს და 
პატარა ჩაქუჩით ლანჩას აჭედებს.

მებაჟის თანაშემწემ ლურსმა-
ნი ალუმინის თეფშზე დადო და 
მგზავრს წამუყო:

– დამელოდეთ, ფეხი არ მოიცვა-
ლოთ.

ხუთიოდე წუთში ზენონთან ხუთი 
პოლიციელი მივიდა.

– თქვენ დაპატიმრებული ბრძან-
დებით.

– თუ საიდუმლო არ არის, რისთ-
ვის მაპატიმრებთ? – ზენონის კითხ-
ვა სრულიად ბუნებრივი იყო.

– ბრალს ციხეში წაგიყენებენ.
მნე ზენონ კამლაძეს ხელბორკი-

ლი დაადეს და შოთა გამცემლიძის 
სახელობის ციხეში წაიყვანეს.

იმ საღამოსვე ტელეარხმა „რუს-
თავი 3“–მა მსოფლიოს ამცნო:

„დღეს მებაჟეთა სამსახურმა 
გარემოს დაცვის პოლიციასთან 
ერთად საქართველოს დიდი უბე-
დურება ააცილა: ოპერატიული ორ-
განოების შეთანხმებული მოქმედე-
ბის შედეგად დაპატიმრებული იქნა 
მოქალაქე ზენონ კამლაძე, რომე-
ლიც გერმანიაში მიფრინავდა მტკი-
ცე, საიდუმლო გადაწყვეტილებით 
მოეკლა ზორდენბრაუს საავადმყო-
ფოში სამკურნალოდ მყოფი შიოლა 
ბაგრატიონი. დამნაშავე განეიტ-
რალებული და დაპატიმრებულია, 
ამოღებულია ნივთმტკიცება: ერთი 
ეგზემპლარი ლურსმანი, ორი სან-
ტიმეტრი სიგრძის და 0,5 მილიმეტ-
რი სისქისა”.

„ობიექტური და მოუსყიდველი” 
ტელევიზიის ამ განცხადებას პა-
ტატვრანი არაობიექტური და ადვი-
ლადმოსასყიდი ელექტრონული მე-
დიის მხრიდან დიდი გამოხმაურება 
მოჰყვა. ჟურნალისტებმა, რამდენა-
დაც შეძლეს, შემოქმედებითად გა-
ნავითარეს ეს სიუჟეტი.

ერთნი ამბობდნენ, დამნაშავემ 
პატრულს აეროპორტშივე სროლა 
აუტეხაო;

მეორენი ამბობდნენ, ზენონ კამ-
ლაძე გამოცვლილი სახელით და 
გვარით ზორდენბრაუს საავადმ-
ყოფოში ექიმის ხალათით შეიპარა, 

საქართველოს
მწერალთა
კავშირის
გაზეთი
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ნეტარ არიან...
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erosi. yvelafers kargs davw-
er. umniSvnelo SeniSvnebs da-
vurTav proeqts. Tqven nu in-
erviulebT. yvelaferi kargad 
iqneba. me quTaiseli kaci var, 
quTaisi da samtredia vin gayo.

gareT rom gamomacila, 
xeli Ronivrad CamomarTva da 
miCurCula, ramdenadac SeeZ-
lo CurCuli misi boxi, xorx-
ismieri xmis patrons:

 - xoze, axla Cemi mTavari 
saTxovari unda giTxra, - Tea-
tris karebisaken miixeda, ara-
vin gvismendeso, - Sena xar axla 

proza, poezia

                       ***      
irgvliv bindia usaSvelobis,
mtkiva „gala“ da meric mtkivdeba
da meocnebe saqarTveloSi
kiTxvis yulfebi mitivtivdeba... 

verc Seni gavliT mivel ezomde,
verc taZars Sevxvdi geziT daTmenis,
me siyvarulSi viyav ezope
da areuli mqonda davTrebi.

rad gamimete ase samexod?!
Sen xom aprilebs gigavs Rawvebi,
Sens logins vtoveb, rogorc samefos
da albaT sxvasTan veRar davwvebi!

iqneb hgonia vinmes, vwuwuneb,
(neta vin aris is idioti),
adamianebs rogorc muwukebs
sakuTar xorcze viwvav iodiT.

mere yanws viTxov, rogorc iaraRs
da moparuliT CemTvis wamebiT,
droJams vawvaleb, rogorc iaras,
samyaros miRma nawanwalebi.

                      ***     
raRa miwa, raRa ca,
unda giTxra raRaca... 
unda wageCurCulo
bagis gulze  midebiT,
menatreba Seni mze,
baRebi da mindvrebi.
raRa miwis, raRa cis,
Zaan miWirs raRacis.
getyvi, ar dagzardebi
da mters ar davzavdebi!
Sen ar mismen, sxvagan qris
Seni fiqris qednebi,
poetebi mglebi varT,
arasdros vixednebiT!

3

№3, 1 – 30 აპრილი, 2017

პო ეზ ი ა

გოჩა ხარანაული

ყანა

ისეთი ყანა მაქვს მოწეული,

სტუმრები მყავს ზეციდან მოწვეული,

ნატვრის თვალი მაქვს მოძეული

და ზედ დასრესილ-დაჭყლეტილი,

გულის ბროწეულ-ძოწეული!

ისეთი კომბალი მაქვს ბოძებული,

აწმყოს თვალები აქვს დაჭყეტილი!

ისეთი გარჯა მაქვს გაწეული,

დროშა მაქვს გამარჯვების აწეული,

უხვად საჭურჭლე მაქვს გაცემული,

ვირთხებისგან ვარ გაცემული.

სიკვდილი ღვთაებრივად შეშლილია,

მე მკვდარი სიცოცხლის მეშინია!

მაჩვნი ვერ აღუდგნენ განთიადებს,

საქართველო უნდა გამთლიანდეს!

უფალი უსაშველოდ მოწყალეა,

ვისაც სწამს – ყველა ცოცხალია!

სასოების თასი ვერ დავცალე,

ქართულ მიწა-წყალს ვენაცვალე!

არ ეღირსოს დედამიწა...

გალაკტიონს გაუმარჯოს! გაუმარჯოს გალას!

ქართულ ძუძუს! ქართულ ბაგეს! ქართულ 

 თავის ქალას!

გაუმარჯოს ქართულ მხარ-მკლავს, 

იმათ ბრძოლით მოღლას!

ქართულ სიტყვას! ქართულ სუფრას! 

 ლეონიძე გოგლას!

გაუმარჯოს ქართულ ზეცას და ვარსკვლავებს 

 უთვლელს!

უფლის შეგირდს გაუმარჯოს –  

 გასაოცარ რუსთველს!

გაუმარჯოს ქართულ ანბანს, 

 ზღვათა შესაკრებელს!

კავკასიონს გაუმარჯოს, ქართველივით ბებერს!

და სიკვდილსაც გაუმარჯოს – 

 სიცოცხლეთა მიზანს!

მარადიულ სიჭაბუკეს, გაუმარჯოს მირზას!

ვინც გული ალმოდებული მამულის ფერხთ დადო,

დევს შეება ასთავიანს – გაუმარჯოს ლადოს!

გაუმარჯოს ქართულ გუთანს, 

 ქართულ ქედს და მაჯას,

რაზიკაშვილს გაუმარჯოს – სულცისკრიან ვაჟას!

ქართველ დედას გაუმარჯოს!

და ნატერფალს მისას!

ხუთკუნჭულას, ხარს წიქარას, 

 გულთამხილველ მისანს!

დაიჩოქეთ!

წინაპრები სათათბიროდ სხედან!

დედამიწა არ ეღირსოს

საქართველოს ცხედარს!

სიცოცხლე

სიცოცხლე წარმავალია, თანაც ისეთი ჩქარი,

ბარში რომ თოფი გაატყრო, მთაში გაიღოს ჩქამი.

სიცოცხლე ისე მოკლეა, სახელდახელოდ მოკლე,

დროის გაცდენა იქნება ამის შესახებ მოვყვე.

სიცოცხლე ისე ლაღია, თუ კაცი ხარ და ნახე,

სულაც არ შეეფერება ამაქვეყნიურ ნაღველს.

წამლადაც გამოგადგება, თუ დაგიკოდეს მხარი,

ისეთი საამურია, ისეთი უებარი.

არა ხამს მასთან თამაში, არანაირი ხრიკით,

რამეთუ სიყვარულია უპირველესად იგი.

არაფრის ყველაფერია, კენტიც არის და წყვილიც,

თავისი თავის დედაა, თავისი თავის შვილი.

უნდა მოვასწრო!

ვაკოცო!

ალერსად დავუღირდე,

კაცი არ ვიყო თუ სულის

ვერცხლით წაწყმედა ღირდეს!

არ დაჰკრათ

სიტყვა მარიდე ჩლუნგური.

(ღმერთო, შენ დამიცავი!)

არა ჰკრათ ჩემ ლექსს ჩუგლუგი,

არ აიფეთქოთ თავი!

ხან რაზმი მიტევს,

ხან – ჯარი,

დავდნი მამულის ცქერით,

არ დაჰკრათ ჩემ ლექსს ხანჯალი,

– სისხლის შეგღებავთ ჩქერი! –

მამულზე დარდი მუდამ მხრავს,

ვქვეითობ, თუ გინდ, ვმხედრობ,

ნუ დაჰკრავთ, ძმებო!

ნუ დაჰკრავთ!

თავად არ მოიხვედროთ!

ალბათ

ძვლები როგორ არ მტკიოდეს,

სისხლი როგორ არ მეწოდეს,

ჩემს წინ გაზრდილი, ბალღები

სინდის-ნამუსთან ვერ ძოვენ,

ნათელი სული არ დაჰყვათ,

კაიყმობაში ბერწობენ,

ალბათ დედები არ ჰყავდათ,

ქუჩის ძაღლების რძეს წოვდნენ.

წერილი საიქიოდან

ზოგი პოეტი უცილობლობს...

„არა ჩემი ჯობსო” მაგრა იტყვის,

ზოგი ღალატისთვის უცდის ოქროს,

ზოგმა ნეხვს აბნია მარგალიტი!

რადგან ვიიონივით ჭირს ველოდი,

დაახლოებით იმხელავეს...

ცოცხლებს სიცოცხლეში ჭირდებოდით!

მკვდრებს თქვენს გარეშეც მიხედავენ!

თქვენ ცხოვრობთ მიეთ-მოეთებზე,

ხშირად მიედებ-მოედებით,

გიჟდებით წასულ პოეტებზე,

თქვენ გიყვართ მკვდარი პოეტები!

სიკვდილს ეკრძალებით შავთვალებას,

გული გროშად გიღირთ დანაცრული,

თქვენ ელით პოეტის დამთავრებას!

თქვენ გხიბლავთ პოეტის დასასრული!

მე თქვენთან მართლა მართალი ვარ,

არაფერი მაქვს დასამალი,

ვერ გავიგე თქვენი ბათალიყა,

თქვენი უთავბოლო გზასავალი.

უსუფთავეს კაცს, მეგობარს
ამირან ხეცაძეს

სადაც მეგობარს ვეძებდი, უხსენებელი დამხვდა,

რომელი ჭირიც ვარიდე იმავე ჭირმა დამხრა.

ხან ჩავახველე ყასიდად, ხან ვაცემინე ცხვირი,

ჩემი კაცობის კოზირი გაიჭრა ჯოკრის ვირით.

რას ჩადით-მეთქი! ვიყვირე,

სადაურწესობთ-მეთქი,

„აქაურვწესობთ”,  მომიგეს

ფუნის ბლეწით და ხეთქვით.

რაზიკათ ვაჟას საფლავზე

უცებ მომწყურდა მისვლა,

ნეტა რა რჩევას მომცემდა

იმის მაქცია მისნად!

დედა

ვერავითარი დაი, ვერავითარი ძმაი,

ვერავითარი ჩვენი, და მითუმეტეს სხვაი!

ვერავითარი ცოლი მკლავზე ერთგულად მწოლი,

ვერავითარი შვილი წამოზრდილი თუ ჩვილი,

ვერავითარი ახლა, ვერავითარი მერმის,

ვერავითარი ქვედა, ვერავითარი ზედა,

თავგანწირვაში ვერვინ

ვერ შეედრება დედას!

Cemi patroni, Sen unda miSve-
lo. ori weliwadia wamosvla 
minda partbiurodan da ar 
meSvebian es Cemi „gaTaxsire-
buli“ Zmakacebi. artistebze 
veragi xalxi ari sadme? yovel 
weliwads zarzeimiT mirCeven. 
arada, ra Cemi saqmea partbi-
uro. dawere, CaSlilia muSao-
ba-Tqo. dawere, erosi manj-
galaZe dauyovnebliv unda 
gavaTavisufloT-Tqo.

ise memudareboda, eWvs ver 
Seitandi.

davTanxmdi.
davwere proeqti: TeatrSi 

partiuli propaganda sruli-
ad ar igrZnoba, ar ecnobian 

yrilobis masalebs, ar muSaobs 
TviTmoqmedi partiuli semi-
nari, ar tardeba partbiuros 
sxdomebi da Teatris partor-
ganizaciis krebebi. ar iwereba 
oqmebi da a. S. 

mesame dRes raikomis mdi-
vanma, filipe maxaraZem mixmo.

pirgamexebuli uzis magidas.
Senao, Wkuaze cota ilaoT 

xom ara xaro?
es ra sisuleleebi dagiweriao.
egRa gvaklia Cvens upirve-

les TeatrSi partiuli muSao-
ba CaSlilad gamovacxadoTo.

waiRe es proeqti da radi-
kalurad gadaakeTe. sityvebi 
„ar“, „CaSlili“ da „moisus-

tebs“ amoiRe da rac SeiZleba 
Sors gadayareo.

ori kviris Tavze batoni 
erosi raikomis biuroze dai-
bares da warmatebuli parti-
uli saqmianobisaTvis madlo-
ba gamoucxades.

biuros sxdomidan ga-
mosvlisas rom ulocavdnen, 
pasuxobda: „vcdilobT, bato-
no, vcdilobT!“

kedelsmiyrdnobili rom 
daminaxa, xeli CamomarTva da 
Rimil-sayveduriT miTxra:

- es imedi mqonda Seni?!

Tbilisi. 5 ianvari. 2018 w. 

goCa xaranauli

                  ***     
dasavleTur qars veli,
qarSi ficiT rebuli,
xelSi SemrCa qarTveli
falsificirebuli!

            ***    
civdeba Cemi qveyana,
sicxes gvaZlevs da gvaxvelebs,
veRarc Cven vinmes vnaxulobT,
aRarc Cven veliT mnaxvelebs.

civdeba Cemi qveyana,
mitovebuli keria,
qarTvelebs mteri ras uzams!?
qarTveli Tavis mteria!

                     ***     
  (daviT wiklaurs,
  saSa koroliovs,
  „babus“, „kokoSas“)

wvimas wvima ezareba,
ver dauSva kacurad,
TvalSi bindi meZaleba,
gulmac daitkacuna...

miwas vkocni gamkacrebiT,
qarTul sisxliT mozelils,
miyvars loTi Zmakacebi -
mTvrali angelozebi!

                   ***     
piri rom dagifCenia -
gind axti, ginda daxtio -
erTi dro vis SerCenia,
male miiRebT „baxtrions“!

qaqi ver amoicoxneT,
qarTvlis Zeno da wulebo,
yvelas dagimxeT sicocxle,
Rirseba miwuwulebo!

                   ***    
Caixvia talRam tivi,
Seesien qviTkirebs,
RvTismSobeli ki ar tiris,
RvTismSobeli qviTinebs!

                         

                         ***      
axla gaRebul sarkmelTan vdgavar,
Zvirfasi quCa veRar micvnia,
ardabrunebuls omidan vgavar,
arada, saxlSi rogor micdian!

vxedav biWunas, mere ki ymawvils,
mere Wabuks da mere WaRaras...
RmerTo, rad miec klanWebi arwivs,
farsagi sisxli Tu ver daRvara!

ra vuyo kalams, ver vxmarob Subad,
Tan dro wasula Rirseul mtrobis.
ra vqna, qveyana rom aris Cumad
da Tavze azis gareSe tomi.

vusmen Cavlili tyeebis Srials,
im wyaroebis JRurtuli mwyuris,
ra vqna, rodesac viRacas Sia
da rom vaWamo - ara maqvs puri.

milocavs bebo, Tan mismevs naxSirs,
vuRimi nislebs Sefenils mTebze,
...Sen daabrune, ufalo, saxlSi
gamarjvebuli udReur mtrebze!

               xaTunas

xar angelozi, Cemi mfarveli,
me satevrebad vWede leqsebi,
samSoblosagan keTils ar veli,
verc bedisweras ver gaveqcevi.

ase mgonia - dros vaCerebdi,
Tvals vadevnebdi muxis Cerodan,
mtrebi aRmoCndnen bolos Cvenebi,
me ki gulwrfelad maTi mjeroda.

vcdilob udabur mousavleTSi
gzebi vikvlio sawaRmarToni,
mefe avgias binZur TavlebSi
me da Sen isev vrCebiT martoni.

ar damiRonde, Cemo Zvirfaso,
radgan verasdros viReb Cem kuTvnils,
cdiloben isic gadamifason,
rasac isedac aRar vekuTvni.

me var Rataki, xelmocaruli,
Tumc saso mrCeba zeciT cvaruli...
- ar var gaCrili mZlavrTa trikoSi
wevri am binZur saroskiposi!

                           ***      
samSoblos ebrZvi virTxians,
mis bedisweras, kruls,
gulma gimtyunos, ityvian,
- „guli moukvda guls!“

             „gixarodes“

am cvednebma virTxebisgan
gamozardes virTagva,
obolo da maTxovaro,
gaTelilo SvilTagan.

Selaxulo, SebRalulo,
amRvreulo samsalav,
kvlav moklulma WavWavaZem
xeli gaasavsava.

rasac misdev, riTic zomav
kvirikebis nixria,
Tu amaT gsurs daujero,
TavSi lodi gixlia.

barem tyvia gesrola da
wirva gamogeyvana,
Sen ara xar, Sen vera xar
Cemi „kargo qveyana“.

me ara var Seni Svili,
me ara var Seni Ze,
Tumc Sennair gulis tkivils
meores ver SeviZen.

xmas nu gamcem, me nu meli,
avdars vwurav daridan...
amiRia Senze xeli,
gixarodes, mkvdari var!

                    ***    
gaqurdulia drois xazina,
Sevsebulia tyviiT mWidebi,
Cemsav sicocxles Tavze vazivar
da dedamiwis RerZs veWidebi...

Sen ki arc ici, rarig nazi xar,
rarig puri xar, rarig vazi xar,
radgan deda xar, radgan qali xar,
mcireni SeniT vxdebiT didebi.

aRar manaRvlebs zmna da zmnizeda,
rom Semiyvares - jaWviT davebi,
aRarc samoTxe aRar mizidavs,
Tavis feradi zedsarTavebiT.

Calis fasi aqvs axla sinanuls,
groSis fasi aqvs weras pirjvrebis,
axla Tavidan viwyeb siaruls,
Tan eWvi maqvs, rom fuWad virjebi.

fransua viyo - SegikurTxebdiT,
CamogkidebdiT xeze Sveulad,
zogi Wa aris, jerac uTxreli,
zogic - vulkanad mimonTxeula!

Cveni cxovreba wixliT gazila,
viRacam Tavis norCi kvirtebiT,
Sen ki arc ici, ra lamazi xar
da daJinebiT rad gakvirdebi. 



3mwerlis gazeTi

#1,15 Tebervali-15 marti

mainc vrCebiT biWebad

imis miuxedavad,
vin wavida, vin rCeba ...
mainc vrCebiT meoce
saukunis biWebad.

caSi mzeebs veZebdiT,
suli gvqonda qarTuli,
ara internetiT da
„feisbukiT~ marTuli.

sityvas vaRmerTebdiT da
Sin da gareT vbiWobdiT,
sxvis zeimebs vxarobdiT,
sxvis tkivilebs viyofdiT.

imis miuxedavad,
vin wavida, vin rCeba...
mainc vrCebiT meoce
saukunis biWebad.

nadiroba

Wiuxs Seyolil moxeves
Svlis auRia kvalio,
pataras, daRaluls kuntruSiT
moswyurvebia wyalio.

Tofi SemarTa moxevem,
ar adardebda bralio,
magram gaSeSda, Svlis Tvalebs
rom gauswora Tvalio.

Tvalwin daudga win RamiT
lxinSi nanaxi qalio,
egona Semoscqeroda
imisi tyupis calio.

Semobrunda da is Tofi
mSvidad gaido mxarzeo...
RmerTo, daloce is qali
da imis silamazeo!..

xar-irmis RaRadi

avedevnebi fur-irmis
vnebiT atexil xmobasa,
rqebs Sevxsni goroz Rrublebs da
bars Caval myviralobasa.

mareks vaficeb mze-mTvares
nu damidgeba gzazeda,
nuRar matarebs moCqares
Caxergil ekal-narzeda.

im wyeul monadiresac
vaficeb qalis vnebasa,
Caxmaxs xeli ar gamokras,
nu izams borotebasa.

rezo sturua

nu gamiwbilebs molodins,
nu iqms ukadris mtrobasa,
sanam satrfos ar Sevxvdebi,
ar avisruleb ndomasa.

oi, saocrebav,

im dRes mezoblebis
ezos Cavuare,
gogona davlande,
 aTqvifirebuli,
ar vici, saidan
Cemda ubedurad,
ZaRli gamomenTo
 braziT anTebuli.
ui, moSurnev da,
oi, saocrebav!...
avi azrebio...
 aba ras miqvian...
da mainc, im ZaRlma
saidan gaigo,
ise gaviqre,
 TqmiT xom ar miTqvia!...

Rame

guSindeli
magondeba Rame,
sasiamo
 sio, momTabare,
varskvlavebiT
moWedili zeca
da maT Soris
moaruli
 mTvare.
soflis ZaRlis
mowyenili yefa,
WriWinebis
 uTavbolo WriWi
da mezoblis
odis fanjaraSi
Zilnatexi,
 meocnebe biWi.
guSindeli
magondeba Rame ...

salaRobo

mTa-TuSeTs gogo Semomxvda
erTi SexedviT damdaRa,
vatyob, momiwevs mTvaresTan
Ramis gaTeva amaRam.

erTi-ori dRe am mTebis
xibliT mindoda mexara...
is Cemi codviT avsili,
raRa me gadameyara.

ra kargi iyo

ra kargi iyo,
ra lamazi
bebiaCemi,
ambebs, soflisas,
Sua cecxlTan
 rom moyveboda,
axlac ar mtovebs
mwvanilebis
nedli surneli,
filTaqvis cemis
melodias
 rom moyveboda.
ra kargi iyo
cxonebuli
babuaCemi,
jorkoze daniT
daWril TuTuns
 rom abolebda,
axalgazrdobis
Tavis ambebs
rom ixsenebda
da bebiaCems
Zveleburad
 Tavs awonebda.

minda davloco

is kaci minda
davloco,
pirveli rom dgas
 laSqarSi,
mSoblis saflavs rom
uCoqebs,
rogorc uflis xats
 taZarSi.
is kaci minda
davloco,
Cits rom ar esvris
 zamTarSi,
megobris saxlSi
rom Sedis,
rogorc sauflo
 taZarSi.

gadarCena

            (Salva nucubiZis xsovnas)

alesil riTmebs
alisferi
 sisxli sdioda,
xbos tyavze dasmul
striqonebSi vneba
 Rvioda,
maTxovariviT
xelgamowvdil
sibrZnes Sioda,
da sasoeba,
viT manana,
 cidan cvioda.
RvTismSoblis wilxvedr
wminda miwas
 suli stkioda,
roca sisxldaclil
yrma Savlegos
 mze Cadioda,
magram imedi
ar kvdeboda,
radgan rusTvelis
aRmosavluri
renesansi
 amodioda!...

ilia II –s

         (aRsaydrebis 40 wlis Tavze)

rogorc ormoci
weli mosem
modgma Tavisi,
atara sinas,
qanaanis
 miwis ZebnaSi,
Sen miuZRodi
iberiis
Sewirul Svilebs,
Svelad edeqi
ZmaTamkvleli
 mtrobis RelvaSi.
ormoci weli,
mzis amosvlis
vedreba cremliT,
codvebis SvilTa
codvaT zidvis
 ormoci weli,
saqarTveloa
dRes Tavmdablad
mosuli mTxvevad,
gTxov, gauwodo
locvisagan
 daRlili xeli.

giorgi anwuxeliZis xsovnas

(giorgi anwuxeliZe samaCabloSi
wamebiT mokles, magram ver gatexes)

sulis tkiviliT gminavs
sveticxovelis zari,
ukvdavebaSi midis
anwuxeliZis gvari.

ufliT kurTxeul miwas
ar gaucvdebis fari,
sanamde cocxlobs, ibrZvis
anwuxeliZis gvari.

samaCablodan mosul
arakebs yveba mtkvari,
samSoblos udgas farad
anwuxeliZis gvari.

zeimobs Tavdadebis
mama-papaTa niWi,
ukvdavebaSi midis
anwuxeliZis biWi!...

sakiTxi isev dgas

sakiTxi isev dgas
yofnis Tu aryofnis...
rac ufro meti gaqvs
miT ufro ar gyofnis.

fuls kvalSi Caudge
udavod naklia,
rac ufro meti gaqvs,
miT meti gaklia.

asea cxovrebac,
wlebi rom axldeba,
rac ufro matulobs,
miT ufro gakldeba.

Txovna

ufalTan saCivriT
mivida mokvdavi,
vwvalob da vSromobo
 dRe da Rame,
saCuqrad uamrav
natvrisgan, Tundaco,
amixdineo.
 erTi rame.
dageTanxmebio,
_ mougo ufalma,
_ radgan me vwyveto
 kacis bedso.
oRond Sens mezobels,
avuxden igives,
Sengan nanatrebze
 orjer metso.
rogorc udabnoSi
dasicxul mogzaurs,
acocxlebs cincxali
 civi wyali,
is kacic aenTo
da Txovnac ajaxa _
RmerTo, damivseo
 cali Tvali.

* * *

sufrasTan RviniT
vyelyelaobdi
da vmkurnalobdi
 sulis iaras,
roca iRbalma
moicala da
CemTan anazdad
 Semoiara.
im balaganSi
smenas axSobda
Wiqaze Wiqis
 mWaxe Waxuni,
albaT, amitom
veRar gavige
karebze misi
 morcxvi kakuni.

poezia
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rezo miSvelaZes saqarTvelos 
istoriidan gamouyvia bolo oTxi 
saukune, Seuswavlia yvela ZiriTadi 
da gardamtexi movlena misi, gauaz-
rebia yovelive civi gonebiT, ga-
moutania logikuri daskvnebi, Semd-
gom amisa Sesdgomia mis mxatvrulad 
Semosvas da mkiTxvelisTvis Se-
mouTavazebia Tavisi axali, origi-
naluri, mesame romani - „wameba“.

marTla unda gawamebdes samSob-
los awmyosa da momavalze fiqri, 
rom aseTi nawarmoebi Seqmna. aw-
myosa da momavalze fiqrs ki maSina 
aqvs azri, roca SegiZlia sworad 
gaiazro warsuli, gamoitano swori 
daskvnebi da SeZlo brZola ukeTesi 
momavlisTvis.

romani agebulia ase: profesori 
levan kakabaZe studentebs, le-
qciebis saxiT, mouTxrobs saqarT-
velos bolo saukuneTa istorias. 
TiToeuli monayoli TiTo Sekruli 
nawarmoebia, TiTo novelaa, romlis 
didostaticaa revaz miSvelaZe da 
romlebic margalitebiviT arian ac-
muli, ase vTqvaT, abreSumis Zafze. 

nawarmoebi sami nawilisgan Sedge-
ba: „arCevani“, „beRura gemis anZaze“ 
da „SiSi“.

pirveli nawili im droidan iwye-
ba, roca qarTvelma mefeebma Crdi-
loeTs miapyres mzera da misken ai-
Res gezi. 

meore nawili modis 1918 wlis 
somxeT-saqarTvelos omidan da mo-
dis dRemde, romelic nawarmoebis 
did nawils Seadgens.

irivegan is qarborbalebia mx-
atvrulad daxatuli, romlebic 
gadaxda Tavs Cvens qveyanas istori-
is am monakveTze. 

mesame nawilSi mwerali xatavs 
SiSismomgvrel momavals, magram 
mkiTxveli misadmi rwmenas mainc ar 
hkargavs. 

nawarmoebi mTavrdeba mTavari 
moqmedi gmiris, universitetidan 
gagdebuli, 85 wlis levan kakabaZis 
berad aRkveciT, romelmac mTeli 
Tavisi cxovreba universitetSi ax-
algazrdobis aRzrdasa da mecnier-
ebis winsvlas Sealia.

romanSi, sadac ostaturad erwy-
mis erTmaneTs sinamdvile da gamo-
nagoni, mwerali, faqtebze dayrd-
nobiT, damajereblad da emociurad 
aviTarebs Txrobas, sadac, mwerluri 
ostatobiT, erTmaneTs enacvleba 
Rimili da cremli, romlebic ambis 
msvlelobisas, SeiZleba monawile-
obdnen, rogorc cal-calke, aseve 
erTad. rezo miSvelaZe xom, iumoris 
didi niWiT  daujildoebia ufals.

romanSi warmoCenil calke isto-
riul faqtebsa da calke am nawar-
moebze, rogorc mxatvrul qmnile-
baze, ra gamolevs saTqmels. Cven 
mxolod erT sakiTxs SevexebiT - 
egreTwodebul afxazTa anu afsua-
Ta  istoriis  problemas.  

vnaxoT, gansxvavebiT  oficialu-
ri istoriografiisgan, rogor aris 
igi gaazrebuli mxatvrul nawar-
moebSi. 

movitanoT amonaridi romanis 
erTi Tavidan, sadac naTlad Cans 
Tu vin arian egreTwodebuli afxa-

nomadi barTaia zebi anu afsuebi. amonaridi sakmaod 
vrcelia, magram sxva gza ar gvqonda, 
radgan misi kidev ufro SemcirebiT 
avtoris saTqmels bolomde ver mi-
vitandiT mkiTxvelamde. 

morigi mitingidan mobrunebul  
ujuS kapbasa da mis mezobel  silo-
van morgoSias Soris aseTi dialogi 
imarTeba: 

-cudi rac aris iciT Tqven Zalian 
kargad, iciT, magram raki Cven bev-
rjer dagiTmeT da wagiyrueT Cveni 
suleluri sikeTis gamo, Tqven if-
iqreT, rom qarTvelebma ar viciT ra-
Sia saqme da meti da meti moindomeT.

-ra meti movindomeT. ara gvaqvs 
ufleba Cven, afxazebs Cvens miwaze 
yofnis?

-romel afxazebs, ujuS batono. 
afxazi me var.

-me vin var aba? - aimriza ujuS.
-Tqven vinc xarT, iciT Tqven, 

Zalian kargad. marto Tqveni damsax-
ureba ara aris Tqven rom dRes Tavs 
afxazebs eZaxiT, Cveni bralicaa.

-Cven ki ar veZaxiT, istoria 
gveZaxis afxazebs. marTla ase ki 
ar aris saqme, Tqven rom gindaT. 
Cven merve saukuneSi calke samefo 
gvqonda.

-mere vin cxovrobda Tu ici im 
samefoSi? Cven vcxovrobdiT, qa-
rTvelebi, afxazeTi yovelTvis mx-
olod geografiuli adgilis saxeli 
iyo. eris saxeli arasodes yofila. 
araviTari afxazi eri da afxazuri 
kultura arasodes bunebaSi ar ar-
sebula da miTumetes afxazuri ena.

-aba, ra enaze laparakobda afxaz-
Ta samefo?

-rasakvirvelia, qarTul enaze, 
iciT Tqven es Zalian kargad, ujuS 
batono.

-aba, Cven vin varT Seni WkuiT?
-Tqven vin xarT da meTvramete 

saukuneSi CrdiloeT kavkasiidan Ca-
mosaxlebuli adiReuri tomebis - ab-
Silebisa da abazgebis STamomavalni.

-saidan ici?
-ra codna unda, amas, ujuS bato-

no. Tqven da adiRevelni erT enaze 
laparakobT. erTi saerTo kultura 
gaqvT, erTi gvar-saxeli gaqvT da 
erTi xalxi xarT.

-rogor fiqrob, raSi dagvWirda 
sxvisi saxelebis miTviseba?

-roca meTvramete saukunis da-
sawyisSi Cven, qarTvelebma, ro-
gorc mezoblebs, kavkasiis Cveni mx-
aris saZovrebi dagiTmeT, Tqven es 
„droebiTi daTmoba“  Cuqebad CaT-
valeT. gagitkbaT mzis gulze yofna 
da TandaTanobiT Zirs CamoiwieT. 
raki abazgi da afxazi TiTqmis erT-
nairad JRers, adeqiT da Tqven Tavs 
afxazi uwodeT.

-ratom gavakeTeT-meTqi es. ra 
fasi hqonda CvenTvis abazgebi viqne-
bodiT Tu afxazebi?

-me giTxraT maincdamainc? Cemgan 
gindaT, rom gaigonoT? es imitom 
gaakeTeT, rom Tqveni Camosvlis kva-
li wageSalaT. adgilobrivi qarTu-
li mosaxleobisTvis TvalSi nacari 

SegeyaraT da mogemzadebinaT is, ra-
sac axla akeTebT - Tavi sxvisi miwis 
baton-patronebad gagesaRebinaT.

-axla ratom gvinda calke viy-
oT? Tqveni miwa dagiTmiaT, rogorc 
ambob, CvenTvis da aseTi umadurebi 
xom ar varT, gamoyofa moviTxovoT?

-amas imitom akeTebT, rom sindi-
si gqejniT. dagRalaT sxvis budeSi 
guguliviT kvercxis debam da sxvi-
si soflebis istoriuli Zeglebis 
Tqvenad gamocxadebam. rac Cemgan 
gindaT rom gaigonoT? es imitom 
gaakeTeT, rom Tqveni Camosvlis kva-
li wageSalaT. adgilobrivi qarTu-
li mosaxleobisTvis TvalSi nacari 
SegeyaraT da mogemzadebinaT is, ra-
sac axla akeTebT - Tavi sxvisi miwis 

baton-patronebad gagesaRebinaT.
-axla ratom gvinda calke viy-

oT? Tqveni miwa dagiTmiaT, rogorc 
ambob, CvenTvis da aseTi umadurebi 
xom ar varT, gamoyofa moviTxovoT?

-amas imitom akeTebT, rom rac 

dro gadis, TandaTan rwmundebiT, 
rom Tqven - stumrebs, maspinZeli 
qarTvelebis winaSe umadurobiTa 
da upirobiT sakmaod didi danaSau-
li gaqvT Cadenili da axla gsurT 
Tqvens „gaafxazebas“ araferi gax-
senebdeT. Zveli xidebi CatexoT da 
warsulis qva da gunda miayaroT.

-maS Cven ukulturo da uwarsulo 
xalxi varT? „narTebis“ Semqmneli eri!

-„narTebis“ eposi mTielTa saer-
To sakuTrebaa da Tu simarTle gin-
daT, yvelaze meti ufleba misi dapa-
tronebis osebs aqvT.

-sadme weria, rom Cven meTvramete 
saukunis dasawyisSi CamovsaxldiT?

-es sakamaTo ar aris, ujuS ba-
tono. Tqven Cvens istoriaSi mana-
mde arsad ixseniebiT. Tu enis da 
rjulis erToba adiReur tomebTan 
arafers geubnebaT, erT ambavs mainc 
ratom ar ufiqrdebiT.

-ra ambavs?
- Tqven qarTvelebis gverdiT 

saukuneTa manZilze rom gecxovraT, 
sxvas rom yvelafers Tavi davane-
boT, cotaTi mainc ar gadagedebo-
daT qarTuli kultura?

-kultura tifi ar aris, rom gad-
agedos.

-oRondac, magram moTxovnile-
ba xom gagiCndebodaT raime is-
toriulad Rirebulis Seqmnisa. 
mexuTe saukuneSi Cven romanebs vw-
erdiT. meTormete saukuneSi „vefx-
istyaosani“ davwereT. Tqven ra Se-
hqmeniT, ra gaakeTeT? gelaTisa da 
sveticxovlis mSenebeli eris gver-
diT ase yuCad, uinteleqtod da up-
retenziod cxovrobdiT?

-ratom yuCad, maS, es bedia da bi-
WvinTis monasteri vin aaSena?

-eg ar Tqva arsad, ujuS bato-
no. swored bediisa da biWvinTis 
monastrebia Tqvens uwarsulobas 
rom amtkicebs. ra sindisiT, ra pir-
iT miiTviseT qarTuli qristianu-
li kulturis Zeglebi? sircxvili 
mainc ar giwvavT yurebs, im Zeglebze 
qarTul warwerebs rom kiTxulobT? 
iqneb ise giyvardaT Sua saukuneebSi 
qarTvelebi, rom Tqvens enaze uari 
TqviT da qarTul warwerebs akTeb-
diT qristianul ZeglTa kedlebze? 
rom ar getyobaT es tradiciuli 
keTilSobileba?

-eklesia-monastrebis mSeneblo-
ba aucilebeli iyo?

-aba sad Cans warsul saukuneeb-
Si Tqveni arsebobis kvali, batono 
ujuS? iqneb cekva-simRerebSi? me-
grul melodiebs axlaxan adiReuri 
sityvebi rom moargeT da Tqvens sim-
Rerebs eZaxiT, varga ase? anbani rom 
sxvisgan isesxeT da mTeli Tqveni 
mwerlobis istoria as welze mets ar 
iTvlis, iqneb es gaamayebT? meZroxe, 
mwyemsi, CamorCenili xalxi iyaviT, 
ra aris amaSi dasaZraxi? Cvens Soris 
darCes da, kulinariis saqmec Cvengan 
SeiTviseT. ra piriT asaRebT Tqven 
samzareulod megrul Roms da Se-
bolil yvels? facxac ki ara gaqvT 
Tqvens enaze da esec megruls esesxeT. 
arafers vambob imaze, rom zRvispi-
ra mcxovrebi xalxis sityvebi Tqvens 
enaSi tradiciulad ar moipoveba.

-ra vqnaT aba Cven, Seni WkuiT, si-
lovan batono?

-ra hqnaT da, mamaCemsa aqvs cxon-
eba, istoriis winaSe Tavs kidev nu 
gaimasxaravebT. CamoixseniT afxaz-
uri niRabi da Tqven Tavs uwodeT is, 
vinc xarT adiRevelebi - afsuebi da 
abazgebi. afxazoba Cven qarTvelebs 
dagvibruneT da yvelaferi rigze 
iqneba. aRar daWirdebaT Tqvens is-
torikosebs simpoziumebze gawiT-
leba da arc loTi enaTmecnierebis 
mosyidva „maikopuri warwerebis“ wa-
sakiTxad“... (145-148).

ufro naTlad ra unda iTqvas am 
problemasTan dakavSirebiT, vidre am 
dialogidan Cans, romlis simarTlis 
dasturad davimowmebT TviT egreT-
wodebul afxaz xalxs, anu afsuebs. 

ai, rogor aris gamJaRavnebu-
li maTi namdvili warmomavloba 
maTsave Seqmnil xalxur leqsSi 
„airgis simRera“.

airgi egreTwodebul afxazTa 
anu afsuaTa mfarveli miTologiu-
ri gmiria, xolo sadauri da rogo-
ria igi amas xalxis mier miZRvnil 
dasaxelebuli leqsis bolo ori 
taepic naTlad warmogvidgens:

„airg, Sen mxolod zRvispireTs 
Zarcvav, maRal mwvervalebs hyavxar 
darajad“.

marTali sityva 
mwerlisa
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რეზო ადამია 
ღვთიურ მოძღვრებათა საპირისპიროდ, სიკეთესთან ერთად 

ადამიანს ახასიათებს არაერთი სატანური სენი. ჯერ კიდევ ბორ-
გავს კაცობრიობა.

მაცხოვარი, იესო ქრისტე, ერთხელ აწამეს, უსულგულო უგო-
ნოებმა და ჯვარს აცვეს. მეორე დღეს გარდამოხსნის შემდგომ, 
აკლდამაში სუდარაშემოხვეული გადაასვენეს. იმ ღამესვე უფ-
ლის ნებით აღსდგა და მამის გვერდით დაბრძანდა: ჩვენ კი დაგ-
ვიტოვა ღვთიური სწავლებანი, მაგრამ...

პლანეტის სირცხვილად მიმაჩნია, რომ საქართველო მუდმი-
ვად ჯვარცმული და წამებულია.

რატომ, უზენაესო!? 
სადღა ხარ ამ უბედურ შემთხვევაში!„ 
ნუთუ „ათი მცნება”, მხოლოდ ადამიანური აზროვნებაა? რა-

ტომ ვერ შევიგნეთ, რომ იგი ჩვენზე ბევრად ამაღლებული და 
ღვთიურია: ის ხომ სინამდვილეში უხილავი ზეციური, სულიერ–
ზნეობრივობით ყოველთა განმკურნელი კანონძეგლია.

გაკვირვებული გეკითხებით, საიდან მოდის კაცთაშორის 
დაუსრულებელი მტრობა და ურთიერთსიძულვილი!? 

მივმართავ გონებაშეზღუდულ მცირედ მორწმუნეებს: აუცი-
ლებელია ჩვენს სათაყვანებელ ღმერთთან ერთად დედამიწის 
ნებისმიერ აღმსარებლობების, გონიერი თავშეკავებით მორი-
დებით მივუახლოვდეთ და პატივი დავდოთ. აკი ქრისტიანული 
მოძღვრება გვასწავლის. სხვა ნებისმიერიც გიყვარდეს შენი 
თავივითო. (პატივს უნდა სცემდეო) ადამიანებო, ღვთისახიერ-
ნო, ბოლოს და ბოლოს ჭეშმარიტებას უნდა ვეზიაროთ და სა-
ბოლოოდ დავრწმუნდეთ, რომ სიკეთეს და ბოროტებას გზავნის 
კოსმოსური სივრცეებიდან მხოლოდ განსხვავებული პლანეტე-
ბი, მათ სამყაროსეული ძალის წინაშე, ყოველი რელიგიური მოძ-
ღვრებანი, რაც გინდ ჰუმანიურობითაც გამოირჩეოდნენ, მაინც 
აკვნის ბავშვივით უძლურნია.

მეგობრებო, ეს უკვე ქვეყნიური უსაშველობაა, რისი მეშვეობი-
თაც ჩვენი ქრისტიანული სარწმუნოების სამშობლოც იტანჯება.

მშობლიურ ქვეყნის ულოგიკო თრგუნვასა და თითქმის აუტა-
ნელი მომავლის გარდუვალობაზე გვმოძღვრავს და მწარედ 
გვაფრთხილებს დიდი მწერალი, თანამედროვე კლასის კორიფე, 
რევაზ მიშველაძე თემატიურად და მხატვრულად მიმზიდველ 
ახალ რომანში, „წამება”.

ვკითხულობ ნაწარმოებს და ვფიქრობ, ნუ დავაბრალებ სარწ-
მუნოებათა ურთიერთგაურკვეველობას ადამიანთა სილაჩრეს 
და განზე დგომას... აქ უფრო მიუწვდომელი ვარსკვლავეთის ურ-
თულეს მოვლენებთან გვაქვს საქმე. ყოველ ჩვენთაგანმა რელი-
გიათა მორჩილებითი გავლენის მეოხებით უნდა გამოვიმუშაოთ, 
ბოროტ ძალათა მიერ მოწამლულ და გადაგვარებულ ხალხს რო-
გორ ვუმკურნალოთ, რითი და რა სახის საშუალებებით დავიც-
ვათ მათგან თავი და ქვეყანა.

როგორც მოგახსენეთ, რელიგიებში მრავალი კეთილი, ცხოვ-
რებისეული და ბრძნული დარიგებებია, რითაც უნდა გამოვაჯან-
საღოთ და აღვიდგინოთ ეროვნული უნატიფესი ძველისძველი 
გენეტიკა.

განა სათაყვანებელი, სულიერ გონებრივი წმინდა გულითადი 
და მაღალზნეობრივი თვისება არ არის ურთიერთ „მიტევება“? 
ამ ფორმის უფლისეული ქმედება, ყოველ ჩვენთაგანს თუ გვექ-
ნება, ზეენარულად წარიმართება ქვეყნის მომავლის საქმე, ურ-
თიერთობა და ცხოვრება. ხოლო ზოგ ზედმეტად ფიცხ პიროვნე-
ბათა მიუტევლობამ ბევრი სულიერი ზიანი მიაყენა სიმართლის 
მთქმელ და გონიერად დამრიგებელ ახალი უნიკალური რომანის 
შემქმნელ დიდ მაესტროსაც. ნუთუ ძმები ვერ გრძნობენ, ამით 
ლახვარს რომ სცემენ ქართულ ხელოვნებას და თანამედროვე 
ლიტერატურას. ფილოსოფოსთ, ბრძენ ხალხთ და ღირსეულ 
ხელოვანთ მაინც რა მოგივიდათ, გამღიზიანებელი ხასიათები 
რომ ძალოვნებენ თქვენგან. თავადვე გავანელოთ, მეგობრებო, 
ამდაგვარი შეუფერებელი სულიერი მოძრაობანი. ვაჟკაცურად 
ჩავახშოთ ჩვენში ეშმაკეული ვარსკვლავის სხივთ ქმედებანი. 
რა თქმა უნდა, კეთილსხივოსანი მინათობლის უშუალო შუქთ 
მეოხებით. ასევე ადამიანური და ზებუნებრივი საღი გონებრივი 
თვისება რესურსებით, რომელთა უმახინჯესი გრძნობებისაგან 
საუკუნეებია იტანჯება საქართველო. 

როგორც მოსაზღვრე მეზობლებისაგან, ასევე მისი ღვიძლი 
შვილებისაგან.

ამდაგვარ კოსმოსურ და მიწიერ ტკივილზე გვიყვება სრულიად 
მართალ რომანში ჩვენი დიდი მაესტრო.

ხავერდოვანი ხასხასა თხრობის ლიტერატურულ–მეცნიერუ-
ლი ფორმით, ორიგინალურია კომპოზიციით და წერის უბრა-
ლოებით ამაღლებული რომანი ერის უზუსტესი მემატიანელთა 
წარმოჩენილი.

მოსვენება დაკარგული და ძილგატახილი ნერვებშეძრული 
მწერალი გვიყვება სევდით, ცისკენ მიმართული გოდებით და 
განგაშის ზარის ხმით. ეს ხმა მკაფიოდ ისმის ყველგან: მრავალხ-
მიანია მისგან დაკრული დედა ეკლესიის და სამშობლოს სამრეკ-
ლოსეული ძახილი. დიდი მწერალი აზრი მეუფე გვაფრთხილებს, 
გვახსენებს, საოცარია  რევაზ მიშველაძისეული სული; მტკიცე, 
ქვეყნის, მრავალწელაკრეფილი მეომარი მწერალი, უძლილოთ 
სახეალეწილ მწირად ყველგან გვეცხადება და ჩვენს წინაშე გან-
ცდებშეპყრობილი თვითონაც წამებაშია მარადწამებული სა-

თაყვანებელი სამშობლოს დაუსრულებელი ტანჯვით. როგორი 
ნათელი, ხილვადი, ფერწერული და ხატულ ვირტუოზული ტექ-
ნიკაა იმ უნიკალური ნაწარმოების შექმნისა. შორეულში ფესვებ-
გამჯდარ–ლიტერატურულ სიახლე ხერხები, უკვდავი რომანის 
შეკრული და ურღვევი არქიტექტონიკისა. აზრთა, გრძნობათ 
განცდების უწყვეტი ქარგვაა საკვირველი გულში ჩამწვდომი, 
მაგრამ უხილავ ტექსტად, იმედიც ციმციმებს ყველგან. ჩემს 
მიერ ნაპოვნ აზრს უნდა დავუბრუნდე, რომ წარმტაცად, ჰარმო-
ნიულად თანმიმდევრობით ვირტუზულად ამოქარგულია მთლი-
ანი თხრობითი დაძარღვული ტექსტი, რითაც ნაწარმოები ცოც-
ხალია და სუნთქავს. თითქოს ძველი ქართული შუა საუკუნეების 
აბრეშუმის შედევრ ნაქარგია განფენილი.

ჩვენს წინაშე და თემატურად ისახება „ღვთისმშობლის მიძინე-
ბის” შედევრ ფარდაგი, სადაც მსუყე სახარებისეული გამჭვირვა-
ლე ფერები და კონკრეტული ტონები დომინირებენ: აი, ისინიც: 
შილდისფერები, პატიოსანი ვერცხლი, მუქი ლურჯი, მოგუდულ 
დამჯდარი შავი, მომწვანოები, სპილოსძვლის ვარდისფეროებით 

კეთილშობილი თეთრები ნატიფი ხაზები, მრავალსახოვანი ფორ-
მები შინაგანი რითმები და საამო ჰარმონია, რის შედეგად მოედი-
ნება მაღალი მხატვრული გემოვნება.

აღსანიშნავია მწერლის ფერთა სურათული გამა, იგი იმდენად 
სიღრმისეულია, გეგონება ძველი ფრესკის ოსტატის უკავია კა-
ლამიო.

აი, ამ ზემოთ ხსენებულ უნიკალურ ფარდაგს მაგონებს რევაზ 
მიშველაძისეული სიტყვაკაზმულობა, თხრობა და ფიქრი ქართუ-
ლი შინაგანი მუსიკალობისა, რითაც იხატება ხასიათები, მისა-
დაგებული ფერები, ისევ თავისებური ფორმები და მრავალგან-
წყობილებიანი მონოლითურად გამოძერწილი ისტორიაა ჩვენი 
წამებული ერისა. ამ რომანით სამშობლოს წარსულ–აწმყოს კოს-
მოსური სუდარისფერი ტანჯვის ეტრატი გადაგვიშალა მწერალ-
მა.  ერთბაშად ამოფრქვეულმა დიდმა სევდამ, განცდამ, დარდმა, 
სიყვარულმა და დაუმშვიდებელი ჭირისუფლის სულიერმა ბორგ-
ვა მოუსვენრობამ ჩამოაყალიბა საოცარი საკაცობრიო მართალი 
განჩინებად. ეს წიგნი „წამება” რომანი, მემატიანეა სრული მეცნი-
ერული ჭეშმარიტებით, აქ წარსულის ისტორია და უნაზესი ლი-
რიკა შეზავებულია თანამედროვე კლასიკის პოეტურ პროზას-
თან ხელთუხლებელია, იგი როგორც საქართველოს წარსული. 

ცხელი გულით, აფორიაქებული გონებით და აწიოკებული სუ-
ლითაა რომანი „წამება” შექმნილი...

წამებული მაესტროს მიერ ხელის კანკალით ჩამოკრული ზა-
რიდან მოედინება ხმა გაფრთხილებისა. დარიგების, გონებისა, 
შეგულიანების, ისევ ზნეობრივად ძველ ქართულად გარდაქმნის 
და გმირობა–თავდადებული გამბედაობისა.

მწარე მრისხანებით მოდის ზეციური კოსმოსური ჟანგმო-
დებული შემრისხველი ზარის ხმა, რომელიც ცის გუმბათზეა 
განთავსებული, შეუსვენებლივ წრეარეულობას, ხან გუგუნების 
გამკივანი ხმით: შავანაფორიანი მწერალი მიმდგარა და თავგან-
წირულად გვეხმარება, გვაფაორიაქებს კაპილარის უკიდურეს 
წვერამდე წვდება ხმა კივილისა. დიდი კლასიკოსის შემართებით 
სულმოუთქმელად ყვება საქართველოს მრავალტანჯვაწამება 
გამოვლილ მართალ ისტორიას, ეროვნული ლექტორი, მარტო 
სტუდენტებოს კი არ უყვება, არამედ სრულიად საქართველოს, 
თავისი წარსულის აწმყო მომავლით, რომელსაც დიდი და შორე-
ული ისტორია გადმოსძახის შედარებას მოვიშველიებ და, რო-
გორც იტალიური აღორძინების, უფრო გვიანი პერიოდის, გენი-
ალური ვერონეზე, ერთ–ერთ უზარმაზარ ტილოზე შლის, იესო 
ქრისტეს ცხოვრების მნიშვნელოვან თემას, ასევეა რევაზ მიშვე-
ლაძის ახალი შედევრი, „წამება”. დიდი ფერმწერი ვერონეზე, სა-
ნამ შექმნიდა ამ უკიდეგანო, სულიერ–ღვთიური ტევადობის პა-
ნოს, რომელიც ლუვრშია ექსპონირებული, შედევრ „ჯოკონდას” 
სივრცობრივ დარბაზში. მხატვარი, როგორც ხელოვნებათმცოდ-
ნეები გვიყვებიან, თავიდან ქმნიდა მრავალფორმატიან ესკიზებს, 

ეტიუდებს, ჩანახატებს, კამერულ სურათებს, ასევე სხვადასხვა 
მრავალ ჩანაფიქრებს, უამრავ კრომკებს. მერე მიადგა თურმე 
მონუმენტურ ტილოს და შექმნა, მოცისფრო, ვერცხლის, ნათელი 
ია–იისფერის, ჩალისფერების, მოციმცირე ბაცი მწვანეებით და 
კიდევ რაღაც იდუმალი ტონებით თუ ნახევარტონებით ასხმული 
მრავალსაუკუნოვანი მომავლის ათასწლეულთა ფერწერული 
ტილო ბატალია...

აი, კეთილო მკითხველო, ასევეა ჩემთვის, თქვენთვის და მრა-
ვალთათვის თანამედროვეობის სიამაყე მაესტროს ახლად აღ-
მობრწყინებული რომანი „წამება”. ამ შემთხვევაში ნაწარმოების 
თხრობის სტილის დარღვევისა მეშინია თუ არა, ბრავო! მაესტ-
როს შემოძახებით ტაშს დავუკრავდი დიდოსტატს... 

დრამის ტრაგედიის და ურთულესი აზრთა კრებულის ამ დიდი 
წიგნის კითხვისას, როგორც პატრიოტს, ათობით ეროვნული 
წარსულის სულიერი ჭრილობები გამეხსნა, მჯერა, ყველა ნორ-
მალური ქართველის სულსა და გულშიც მოხდება ამ უკვდავი 
რომანის წაკითხვის შემდეგ.

როგორც მოგახსენეთ, საქართველო ირგვლივ არსებულ სა-
ტანურად მოვარდნილ გარეშე მტერს და შინაგან რეგვენ უზნეო 
და გარეწარ მტერგამცემლებსაც შეძრავს „წამება”. მე, როგორც 
ღრმად მორწმუნე და მიტევების კაცი, სამშობლოს ღალატს და 
მტრობას, მაინც არავის არ ვაპატიებდი და გამცემ წარსულთა 
ძვლებსაც ქართულ მიწას არ გავაკარებდი, დაუფიქრებლად იმ 
მდინარეს გავატანდი, რომელიც სხვის ქვეყანაში შეედინება და 
მტკნარ ზღვაში ჩაედინება.

ამ საოცრად მიმზიდველი რომანის კითხვისას ასეთი აზრი 
გამიჩნდა, მთლიანი სხეულით აკანკალებული ავტორი, უიმე-
დოდ განწირული მწირივით ფეხშიშველი დადის, ყველა ოჯახს 
ეცხადება, კარებთან აკაკუნებს და ევედრება: გამოფხიზლდით, 
გაიღვიძეთ, ვუშველოთ ისევ და მერამდენედ კატასტროფუ-
ლად განწირულ სამშობლოს, აღვიდგინოთ საამაყო წინაპართა 
ზნე–კაცობა, გამბედაობა და პიროვნული პრინციპი, მედგრად 
შევიდეთ ნებისმიერ ეროვნულ ომში და თუ საჭირო გახდა, შევე-
წიროთო.

უთუოდ, რომ ასეთები იყვნენ გორგასალის დროინდელი ქარ-
თველები, აღმაშენებლის და თამარისა, თანამედროვენი. ნუ გა-
გიკვირდებათ და ამდაგვარი ზნეხასიათი შემართება და უდრე-
კობა გადაარჩენს ქვეყანას.

ერთი თითქოსდა ზოგადი გარემოებაც მაღელვებს, სხვის ენა-
ზე რომ ამალაპარაკონ და ძალით ჩემი მშობლიური ენა დამავიწ-
ყონ, მიჯობს იმ წამსვე და სამუდამოდ დამამუნჯოს უფალმა. 
მართალი იყო ნოე ჟორდანია, თუ ჩემი საქართველო არ შერჩა 
პლანეტას უმალ ჩამქრალიყოს დედამიწა ან ფერფლად ქცეული 
მენახოსო. ასე და ამრიგად აზროვნებით და განცდებით უნდა 
იცხოვროს მსოფლიოს ყველა ერის წარმომადგენლობამ, განსა-
კუთრებით მცირე ერებმა.

ამდაგვარ ჭეშმარიტ და ურთულეს ზნეობას გვთავაზობს რო-
მანი „წამება”, რომელიც შექმნილია თავად სამშობლოს ბედიღ-
ბლით დატანჯული მწერლისაგან. ჯვარცმული ოსტატი მკითხ-
ველს ეუბნება, აწი მაინც მოდი გონსო. მახსენდება, ქრისტემ მის 
გვერდით ჯვარცმულ ყაჩაღს, დისმასს მოწყალებით რომ გადა-
ხედა, მისთვის არც კი მიუქცევია ყურადღება, რადგანაც შეუგ-
ნებელ შეკითხვებს აძლევდა ქვეყნიერების მხსნელს. ასეა ყველა 
ჭეშმარიტი მწერალი.

ადამის მოდგმის უბოროტესი შედეგი გაუმაძღრობა, დაუნ-
დობლობა და ეშმაკეული წამების წყურვილი დღესაც შეუწყ-
ვეტლივ გრძელდება. გრძნეული, სულსავსე ჭარმაგი მწერალი, 
აუწონავი დარდით დამძიმებულ–შეძრწუნებული ღამეც ვერ 
ისვენებს, წამებული ქვეყნის, შოსე, შირა–შუკებში გონანთებუ-
ლი უძველესი პატარა ხელის ზარი თან დააქვს და სევდიანად 
აწკრიალებს, ვიყოთ ერთად და მივხედოთ სამშობლოსო, მაგრამ 
სამწუხაროდ ხელისუფლებას, რომელიც რუსთაველის იუბილის 
გადახდაზე უარს ამბობს, ამ ზარის წკრიალი არ ესმის. 

დიახ, რევაზ მიშველაძის „წამება”, წიგნი ჰიპოკრატესმიერი ის-
ტორიული მემატიანეა; სულ აკანკალებული წუხილია წამებული 
სამშობლოსი, რომელსაც ეკლიანი ბორკილებითაც შემოსალ-
ტულს სისხლი სდის, სისხლი კი უმალ უდედდება და ისევ მეორ-
დება. ამ დღეშია ხელოვანიც დღენიადაგ და, უფალო! შველა 
ჯერჯერობით არ არის. მეორდება გამუდმებით დაუნდობელი 
ეშმაკეული წამება, ყოველ საუკუნეებში და უწყვეტად წიოკდება 
ღმერთივით უდანაშაულო საქართველო! ვსვამ კითხვას, სადაა 
უფალი? 

ჩემი უმორჩილესი თხოვნა-ვედრებაა, რომ „წამება” წიგნი-რო-
მანი, ითარგმნოს მსოფლიოს მრავალ ხალხთა ენაზე და წაიკით-
ხონ ჩვენი მარად მტანჯველი ერების წარმომადგენლებმაც, ვინ-
ცობაა შეუტოკდეთ ტვინის ნერვი, ან ამ უსაზღვროდ მეტყველი 
ნაწარმოების მეოხებით მაინც მიუვიდეთ კეთილი ვარსკვლავის 
შუქსხივები.

მოაწია ზემწოლმა ჟამმა, რათა ნაადრევად შევწყვიტო განკით-
ხვისმიერი ლიტერატურული ქმნილების მცირე მიმოხილვა, ჩემი 
მოკრძალებული აზრი პირწმიდად მართალ ისტორიულ ძეგლმა, 
რომელიც ღრმად მწამს, რომ მარადიულობის მკვიდრი ნაშიერია, 
იგი ეხმიანება და ამართლებს ონორე დე ბალზაკის გენიალურ 
გამოთქმას: „თავისი დროის ზნეობის გაუმჯობესება – აი, მიზა-
ნი, რომლისკენაც უნდა ისწრაფოდეს ყოველი მწერალი, თუ არ 
სურს მხოლოდ „ხალხის” გამრთობი იყოს”.

წიგნი ჯვარცმულ საქართველოზე

recenzia
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am poeturi ori striqonis mixed-
viT, romelic mTeli egreTwodebu-
li afxazTa anu afsuaTa gulSia 
gamotarebuli, airgis sacxovrisi ka-
vkasionis maRali mwvervalebia, xolo 
zRvispireTi anu saqarTvelos mi-
wa-wyali misTvis saTareSo adgilia.

ara da egreTwodebuli afxazebi 
anu afsuebi, enciklopediebis mixed-
viT, msoflios erT-erT uZveles 

erad arian warmoCenilni, romlebic 
TiTqos odiTganve cxovrobden saqa-
rTvelos teritoriaze da romelTa 
eTnotipad Camoyalibeba moxda Zve-
li welTaRricxvis I aTaswleulis 
Sua xanebSi (rus. sabW. encikl.). amave 
dros TiTqos isini moxseniebulni 
arian asureTis mefis  tiglaTfiles-
er I-is (Zv. w. XII s.) warwerebSi („qarT. 
sabW. encikl“.), rac TiTqos uZveles 
civilur samyarosTan maTi  kavSiris 
utyuari dasturia.

marTalia, qarTvel istorikosTa 
umravlesoba ase ar fiqrobs, magram 

amasobaSi sinamdvilis miCqmalva 
da terminologiuri aRreva Tavis 
saqmes  warmatebiT akeTebs.

SedarebiT meti sicxadea Setani-
li namdvil afxazTa istoriasTan 
dakavSirebiT saqarTvelos encik-
lopediaSi, romelic, Cveni qveynis 
saxelmwifoebriobis aRdgenis mere, 
1997 wels aris gamocemuli.

aqve davsZenT, rom 2016 wels ga-
movida nino javeliZis sqeltaniani 
wigni „afxazeTi da afxazni“, sad-
ac dRemde arsebuli literaturis  

Rrmamecnieruli analiT, SeiZleba 
iTqvas, amomwuravad aris gadmoce-
muli namdvili istoria afxazeTisa 
da afxazebis Sesaxeb. 

diax, revaz miSvelaZis axal ro-
manSi mwerlis mier wamoweul mx-
olod erT problemaze gavamax-
vileT yuradReba, problemebi ki 
am nawarmoebSi uamravia, romlebic 
Semoqmedis mier originalurad da 
miseuli mxatvruli ostatobiT 
aris warmoCenili.

2017.

                                                 * * *
                                            (d. diors)

unetares Sens Tbil sxeuls
klaviSebad aRviqvam, foToliviT garxevs 
sityva, siyvarulad rac miTqvams.

roca miWirs, Tu ki miWirs, iqve wamSi 
   gaCndebi,
mTidan mTaze monavarde Wiuxebis 
   arCviviT.

Seni suli, xasiaTi- atlasi da RunRuli,
oqrosniskarta mimReri, - mouRleli 
   bulbuli...

suli Cemi Sen maxloblad edemis xed yvavdeba,
es samyaro Sen rom ggavdes
netav ra daSavdeba?

sicocxle xar, SeniT kldeze gamxmari 
   xec vyvavilob,
Tumca Jami gveqadneba siberiT da ar 
   gvindobs...

zecad Cveni Sexvedrebi gazafxulze metia,
sxvas vwiladobT Cvens ocnebebs, rac 
suls ar dagvetia....

daiRvara da moedo siyvarulad planetas,
usasrulo RimilebiT gvsurs mokvdavi
ar gverqvas...

es cxovreba nirvanaa, daria, xan avdari,
radgan Seni sunTqviT aris mzis sxivebi 
   gamTbari...

ar iRleba galobiT da zecad iltvis 
   mzewvia,
Cvenc ar gvjera am asakSi gazafxuli gvewvia...

suli Cemi Sen maxloblad edemis xed yvavdeba,
es samyaro Sen rom ggavdes netav, ra 
   daSavdeba?

Targmanebi

                    ufro mSvenieri 
             xar vidre ca da miwa

rodesac giyvars jobia gacla jobs 
mitoveba colis da Svilis guli Tu odes 
lodiniT gacvda yvelas 
Ralatis gauZlo tkivils rodesac 
giyvars jobia gacla

aRvsili aris samyaro vrceli aTasi 
juris qaliT da kaciT maRaziebis 
Zvirfas saqonels meetles am kacs am 
qals meetles wamisad Tvali Seavle mkacri

aris haeri da aris qari mTebi da 

Tamar xoWolava levan kesidi
wyali es ca da miwa naxSiri vercxli 

kaci da qali bavSvi cxoveli mcenare 

qviSa RvTiT movlenili saswaul aris

Tu giyvars vinme unda iswavlo yidva 

gayidva mogeba sarfi Tu giyvars 

vinme unda icode simRera Wama 

sirbili fandi siyvarulisTvis 

icode tanjvac Sromac Zvirfaso 

iswavle naRdi

rodesac giyvars jobia gacla nurc 

cremlebs daRvri RimilmoreviT ori 

qalidan irCie erTi

rom arvin iyos Seni momrevi

davdivar vsunTqav vbanaob gxedav 

vxedav Sens bageT - nacnob Toliebs 

netar sxeulis bangiT Semcbari Seni 

survili amiyoliebs

Seyrila erTad xalxi mileTis 

sakvirvelia cxovreba Cveni Sens 

monatrebas verafriT vZlie kvlav 

sasworidan msubuqi frTebiT 

Camovdivar da...miyvarxar Zlier.

blez sandrari
(1887 - 1961)

                                         ucxo

-idumalebiT moculo adamiano, 

miTxari, vin giyvars yvelaze metad: 

mama, deda, da Tu Zma?

-arc mama myavs, arc deda, 

arc da da arca Zma.

-Seni megobrebi?

-Tqven iseT rames mekiTxebiT, 

romlis azri dRemde ucnobia CemTvis.

-iqneb samSoblo?

-arc ki vici, romel ganedze mdebareobs is.

-maS, mSveniereba?

-merCivna mSveniereba ukvdavi da 

   RvTaebrivi Semeyvarebina.

-oqro?

-me is iseve mZuls, rogorc Tqven gZulT 

   RmerTi.

-maS, raRa giyvars am qveynad ucnauro 

   adamiano?

-Rrublebi miyvars....nislSi mobanave 

Rrublebi, iq, dabla, dedamiwasTan 

axlos myofi....is mSvenieri da 

zRapruli Rrublebi.

   Sarl bodleri
(1821 - 1867)

                           

                             * * *

Sens mTas uxdeba simarde orbis,

 simZime xaris Svenis Cems miwas, 

SenTan zvirTebi Smagurad morbis, 

CemTan zmorebiT moaqvs cxeniswyals. 

Sens mTas sxvagvari simaRle misces da 

mzera frTxili gmarTebs guSagis,

me vavleb xnulebs da mivdev sivrces 

rogorc gamrje da dinji muSaki. 

Sen gandes mTebi urRvevel bWed da Cems 

mZime mklavebs andes beReli, gangeba 

erTi bedisTvis gvWedda da gvqonda 

Zmoba gautexeli. Cven mainc erTi 

dineba gvmarTavs, erTad vitvirTeT 

Zmobis uReli, gzas ase qarTuls da 

ase marTals, mivyvebiT 

ase muxlCauxrelni. 

                             * * *

SeSlili TvalebiT mdumared 

vloculob, Ramea ukuni gamefda 

wyvdiadi, ganaTdi qalaqo burusiT 

moculi, o mzeo amodi ratom 

dagviandi, RamesTan nabrZoli 

SiSveli kedlebi, grgvinva da 

quxili, elva da naTeba, Tvalebi 

SeSlili SiSiT da vedrebiT, 

mze rodis amova, nu dagviandeba, 

cremlebi TvalebTan niaRvrad 

mosuli, Tanabrad SiSi da imedi 

dilis mzis vloculob ganaTdes

burusiT moculi, da xilva maSinebs 

nagvemi Tbilisis 

                                      * * *

midixar toveb Ria iaras, midixar 

radgan darCena ar Rirs, male 

cxovrebac amyris iaraRs, midixar 

mToveb iaraR ayrils, midixar mToveb 

wasvlas ar giSli, midixar vici 

arasdros mixmob, TvalebSi cremlo 

rogor damiSri, rogor damiSri 

ZarRvebSi sidxlo, yvelasgan 

devnials da uaryofils male 

cxovrebac amyris iaraRs, midixar 

toveb vels unayofos midixar 

toveb Ria iaras, 

                               * * *

me var poeti qvemo qalaqis, damaqvs 

sxvagvari ferTa maragi, me sul 

sxvagvarad mWedda mWedeli, me var 

nakveTi sxva saWreTeliT. 

xmadaSaqruli me var aSuRi, me sun 

sxvagvari SuqiT vaSuqeb, me sul 

sxvagvari naTebiT viwvi, me var 

mexotbe da Svili miwis. 

Cemi xma xmaa dilis saaris, Cemi xma 

sul sxva drois xma ari, me sul 

sxvanairs vumReri qalaqs, me sul sxva 

drois tkivili damaqvs. 

me sul sxvagvarad mWedda mWedeli, me 

var nakveTi sxva saWreTeliT, me sul 

sxvagvari SuqiT vaSuqeb, qvemo 

qalaqis me var aSuRi. 

                                          * * *

mogiyvebodi rom me axla ,,daRupvis 

win” var, rom exla ufro iSviaTad 

vkiTxulob locvebs, rom exla ufro 

iSviaTad veswrebi wirvas, rom exla 

ufro iSviaTad vixseneb moZmes, 

magram exla me sxva rameze viwyeb 

laparaks, axla iq vdgevar sadac quCa 

saxlisken uxvevs, aq Tovlma irgvliv 

yvelaferi TeTrad dafara, Tovlma 

romelic sadacaa acdeba muxlebs, 

minda sirbiliT gaviaro saxlamde 

quCa, magram beRura Semecoda TovliT 

damfrTxali, TeTria exla sul 

TeTria Cveni muxurCa, TeTrad 

dafara Tovlma Seni mwvane dafnaric, 

dRes vinaxule Cveni soflis sada 

taZari, dRes guliTadi saubaric 

mqonda moZRvarTan, da mcire Zala rac 

miwaze yofnas maZalebs, isev 

ZarRvebSi amoZravda, isev mozRvavda, 

veRar gavbede megaloba mlocvelTa 

gundTan, veRar davende xmas ugemurs, 

xmas umarilos, axla vbrundebi 

da bavSvobac dabrunda gulTan, 

bavSvur motivze gulSi 

vmReri Sobis alilos. 

recenzia, Targmani, poezia
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naxevari saukunea, rac grZeldeba Tqveni mravalwaxnagovani, uaRre-
sad saintereso mwerluri cxovreba. Tqveni pirvelive   nawarmoebi – piesa 
`Zaxili~  1969 wels  warmatebiT daidga goris giorgi erisTavis saxelo-
bis TeatrSi. mas Semdeg marTlac rom nayofier SemoqmedebiT moRvaweo-
bas eweviT. didi rwmeniTa da rudunebiT emsaxurebiT qarTuli mwerlo-
bis winsvlas, rogorc dramaturgi, romanisti, mTargmneli, kritikosi, 
publicisti. SeiZleba Tamamad iTqvas, rom am xnis ganmavlobaSi araerTi 
sayuradRebo nawarmoebi SesZineT sityvakazmul qarTul literaturas 
da mis organul nawilad iqeciT. 

Tanamedrove qarTuli dramaturgia warmoudgenelia Tqveni Cinebuli 
piesebis gareSe, iseTebisa, rogoricaa `marjaniSvilis oTxi dRe~, `vali~, 
`stumari~, `lali, siyvaruli da sxvebi~, `1832 weli~, `marad da yvelgan~, 
`werilebi Svilebs~, `miwa Tu samSoblo~, `kote marjaniSvili~, `siyvaru-
li usiyvarulod~. am piesebSi maRalmxatvrulad aisaxa rogorc saqarT-
velos warsulis, ise dRevandelobis araerTi wyevla-krulviani proble-
ma. ar SeiZleba calke ar gamovyoT `vali~, romelic qarTveli da ebraeli 
xalxebis lamis samiaTaswlovani WeSmariti, uxinjo, daumadlebeli Zmo-
bisa da megobrobis sagalobelsa Tu odas warmoadgens. aqve unda iTqvas, 
rom qarTul scenaze Tqvens mier Targmnili araerTi piesa daidga, maT 
Soris mixeil Satrovis `eqvsi ivlisi~ da `bolSevikebi~, azaT abdulinis 
`mecamete Tavmjdomare~ da `patriarqi~, giorgi gulias `aCrdilebi~... 
nodar dumbaZis prozis mixedviT didebuli piesa `ca rom sarke iyos~ Seh-
qmeniT, siRnaRis axalgazrdul TeatrSi rom daidga da merme triumfal-
urad moiara kanadis, meqsikisa da slovakeTis Teatraluri festivalebi. 
Tqveni piesebis krebulebi calke wignebadac gamoica (`serobis Semdeg~, 
`vali~, `werilebi Svilebs~, `SeTqmuleba~). 

qarTul romanistikas Tqveni saxiT erTi gamorCeulad sayuradRe-
bo prozaikosi hyavs. Tqveni romanebi `Tu dagiviwyo, ieruSalaim~, `meaTe 
kaci~, `Jami dumilisa, Jami ubnobisa~, `erTi, mxolod erTi~, `eligula da 
xava~ mwerluri Zalmosilebis, mwerluri simarTlis brwyinvale nimuSebia. 

araerTi mniSvnelovani mxatvruli TargmaniT gaamdidreT qarTuli 
literatura. Cinebulad TargmneT Turquli mwerlobis klasikosebis 
sabahaTin alis, nazim hiqmeTis, aziz nesinis, fahri endiCis nawarmoebebi, 
agreTve viqtor rozovis, mar boiajievis, laioS meSterxazis, mixeil Sa-
trovis, adin Steinzalcis Txzulebani. nazim hiqmeTs ki friad sagulisxmo 
monografia miuZRveniT. 

literaturul-kritikuli Tu publicisturi krebulebi, iseTebi, 
rogoricaa `var daraji Cemi Zmisa~, `mze RrublebSi~, `Senakadebi~, `kvali 
`yuradRebas, upirvelesad, ganswavlulobiTa da farTo TvalsawieriT 
ipyrobs. sul axlaxan gamoica Tqveni krebulebi `saxeebi da situaciebi~, 
romelsac dramaturgis Canawerebi uwodeT. am wignma sayovelTao daint-
ereseba da mowoneba daimsaxura rogorc samwerlo, ise Teatralur sam-
yaroSi. ra gasakviria, am wigniT Cvens winaSe warsdeqiT, rogorc qveynis 
awmyosa da, ufro metad, mis momavalze pasuxismgebeli Semoqmedi, rome-
lic marTlad, Seulamazeblad da, rac mTavaria, siyvaruliTa da sevdiT 
mogviTxrobs bolo ormocdaaTi wlis ganmavlobaSi ganviTarebul mov-
lenebze, kacobis, vaJkacobis gakveTilebze... 

did da nayofier sazogadoebriv moRvaweobas eweviT. sxvadasxva dros 
muSaobdiT gazeT `literaturuli saqarTvelos~ literaturul muSakad, 
Jurnal `Teatraluri moambis~ pasuxismgebel mdivnad, gazeT `saqarTve-
los ebraelobis~ mTavar redaqtorad, amJamad TavkacobT Jurnal `Teat-
ri da cxovrebis~ da gazeT `menoras~ redaqciebs. arCeuli iyaviT da xarT 
saqarTvelos mweralTa da Teatris moRvaweTa kavSirebis prezidiumebisa 
da gamgeobebis wevrad, msoflios ebraelTa kongresis vice-prezidentad. 
saerTaSoriso sionisturi organizaciis gamgeobis, evraziis ebraelTa 
kongresis generaluri sabWos wevrad, saqarTvelos ebraelTa msoflio 
kongresis TanaTavmjdomared, evraziis ebraelTa kongresis strategiuli 
sabWos wevrad, saqarTvelo-israelis sazogadoebis vice-prezidentad. 

Tqveni mravalwliani moRvaweoba aRiniSna saqarTvelos saxelmwifo, 
saqarTvelos ministrTa sabWos, saqarTvelos mweralTa kavSiris (2), daviT 
kldiaSvilisa da kote marjaniSvilis saxelobis premiebiT. gvaxarebs, rom 
maT ricxvs sul axlaxan polikarpe kakabaZis premia miameta. dajildoebu-
li xarT Rirsebis ordeniT, israelis prezidentis ezer vaicmanis Rirse-
bis sigeliT. moniWebuli gaqvT saqarTvelos xelovnebis damsaxurebuli 
moRvawis sapatio wodeba. arCeuli xarT borjomis sapatio moqalaqed. 

Cveno guram! 
kidev erTxel guliTadad gilocavT saiubileo TariRs Cvens erTgul 

TanamebrZols, didxans sicocxles, janmrTelobas da axali Semoqmedebi-
Ti mwvervalebis dapyrobas gisurvebT. 

saqarTvelos mweralTa kavSiri

80 wlisa Sesrulda Rvawlmosili qarTve-
li mwerali leila levanis asuli mesxi. amis 
gamo saqarTvelos mweralTa kavSirma iubilars 
misalmeba gaugzavna. misalmebaSi naTqvamia: 

Zvirfaso qalbatono leila! 
saqarTvelos mweralTa kavSiri, Tqveni 

megobari qarTveli mwerlebi siyvaruliT mo-
gesalmebian Cveni samwerlo ojaxis Rirseul 
wevrs, kdemamosilebiTa da sispetakiT ga-
morCeul banovans da gilocaven RirsSesan-
iSnav TariRs Tqvens cxovrebaSi – dabadebis 
80 da literaturul-SemoqmedebiTi moRvawe-
obis 60 wlisTavs. 

eqvsi aTeuli weli gasula mas Semdeg, rac 
pirveli moTxrobebi gamoaqveyneT. am xnis gan-
mavlobaSi Zaldautaneblad daimkvidreT Tavi 
Cvens saliteraturo yofaSi rogorc erTma 
gulmarTalma Semoqmedma, romelsac zustad, 
zedmiwevniT zustad aqvs gasigrZeganebuli 
mwerlis movaleoba Cvens urTules, faTer-
akebiT savse yofaSi rodesac qarTul saxel-
mwifos bewvis xidze uwevs siaruli erovnuli 
TviTmyofadobis SesanarCuneblad. 

Tqveni Semoqmedebac im didi da uTanasworo 
brZolis organul nawilad gvesaxeba, romelsac 
saqarTvelos gadarCenisaTvis brZola hqvia. 

Tqveni romanebi `faifuris Tojina~, 
`dumilis deda~, `sizmris angelozebi~, moTx-
robebis krebulebi `mze xelisgulze~, `Cemi ax-
loblebi~, `landi gaorTqlil minasTan~, `biWs 
mama elandeboda~, `Tavdaviwyeba~, `ltolva~, 
`amerikeli siZe~, `mTavari saseir(n)o quCa~, 
`Zveli saxeli~, `rCeuli~ qarTveli mkiTxvelis 
interesiTa da mowonebiT sargeblobs. am qm-
nilebebis ganwyobilebas, maT tkivilsa Tu six-
aruls Tqveni mSobeli miwis madli da mironi 
kvebavs. maTi personaJebi ubralo adamianebi 
arian, romlebsac didi siyvarulic SeuZliaT 
da brZolac am siyvarulis gadasarCenad. Tqve-
ni mwerluri Zalmosileba gansakuTrebuli 
simZafriT bolo wlebSi Seqmnil moTxrobeb-
Si (`qedano Turmanauli~, `mgalobelTa gun-
di~, `maradi mZevali~, `otel karaiani~, `jiSi 
sakalmaxe`, `kolxuri Tilisma~...) warmoCinda, 
rodesac qveyanas Zalian gauWirda... 

araerTi mniSvnelovani literatu rul-
kritikuli werili uZRveniT manana Citi-
Svilis, Tamar erisTavis, gulo kobiaSvilis, 
dodo WumburiZis, Sarlota kvantalianis 
Semoqmedebas. 

calke aRniSvnis Rirsia bolo dros ga-
mocemuli Tqveni biografiuli novelebis 
krebuli `fiqris krialosani~. mogonebebis 
am ciklSi araerTi saintereso faqti aisaxa, 
rogorc Cveni warsulidan, ise dRevandelo-
bis urTulesi da umZimesi yofidan. 

Tqveni Semoqmedebis saukeTeso nimuSebi 
iTargmna germanul, somxur, azerbaijanul, 
rusul enebze. 

marTlac rom nayofieri sazogado moR-
vawe xarT. sxvadasxva dros arCeuli iyaviT 
saqarTvelos mweralTa kavSiris gamgeobisa 
da sarevizio komisiis wevrad, prozis seqci-
is pasuxismgebel mdivnad; muSaobdiT quTai-
sis centraluri saxelmwifo arqivis ufros 
mecnier-muSakad, ganyofilebis gamged da di-
reqtoris moadgiled, quTaisis istoriuli 
arqivis direqtorad, Jurnal `Teatraluri 
moambis~ mxatvrul redaqtorad, gamomcem-
loba `meranis~ redaqtorad da yvelgan WeS-
mariti profesionalizmiT gamoirCeodiT... 

Tqveni mravalwliani moRvaweoba niko 
lorTqifaniZisa da marika baraTaSvilis 
saxelobis premiebiT aRiniSna. 

qalbatono leila! 
marTlac samagaliToa Tqveni sulieri si-

wminde, sispetake da saTnoeba... 
kidev erTxel gulmxurvaled gilocavT 

saiubileo TariRs sayvarel Semoqmeds, didx-
ans sicocxles, janmrTelobas da Tqveni sa-
nukvari ocnebebis axdenas gisurvebT. 

saqarTvelos mweralTa kavSiri

emen daviTaZe _ 70guram baTiaSvili – 80 leila mesxi – 80
80 wlisa Sesrulda ga-

moCenili qarTveli mwer-
ali da sazogado moRvawe 
guram abramis Ze baTiaSvi-
li. amis gamo saqarTvelos 
mweralTa kavSirma iubi-
lars misalmeba gaugzavna. 
misalmebaSi naTqvamia:

batono guram! 
Cveno Zvirfaso Ta-

namokalmev!
saqarTvelos mweral-

Ta kavSiri, Tqveni megobari 
qarTveli mwerlebi didi 
pativiscemiT mogesalme-
bian Tanamedrove qarTuli 
mwerlobis erT-erT mniS-
vnelovan warmomadgenels 
da gilocaven saxelovan 
iubiles – dabadebis 80 
wlisTavs. 

70 wlisa Sesrulda TvalsaCino qarTveli mwerali, mecnieri 
da sazogado moRvawe emen avTandilis Ze daviTaZe. amis gamo 
saqarTvelos mweralTa kavSirma iubilars misalmeba gaugzavna. 
misalmebaSi naTqvamia:

Zvirfaso emen! 
qarTuli samwerlo ojaxis Rirseulo warmomadgenelo! 
saqarTvelos mweralTa kavSiri, Tqveni megobari qarTveli mwer-

lebi gulmxurvaled mogesalmebian Cinebul Semoqmedsa da mecniers, 
aWaraSi qarTuli leqsis, qarTuli sulierebis mecixovnes da gilo-
caven didmniSvnelovan TariRs Tqvens cxovrebaSi _ dabadebis 70 da 
literaturul-SemoqmedebiTi moRvaweobis 50 wlisTavs. 

Tqven qarTvel SemoqmedTa im gunds ekuTvniT, romelic aWaraSi 
_ saqarTvelos am ZirZvel, ulamazes da mravalWirnaxul kuTxeSi, 
xmalamoRebuli ibrZvis, raTa ucxotomelTa samaswlovani batonobis 
sacecebi sabolood moscildes saqarTvelos margalits, raTa qar-
Tulma genma da sulma maradiulad iyivlos Cveni qveynis sadideblad. 

Tqveni pirveli leqsebi winare saukunis 60-ian wlebSi gamo-
qveynda da mas Semdeg xuTi aTeuli wlis ganmavlobaSi qarTuli 
patiosnebiT, qarTuli gznebiT, dedaeklesiis madliT mironcx-
ebuli Rirseulad atarebT qarTuli mwerlis sapatio saxels. 

dedaeklesia vaxseneT da siamayis grZnobiT unda ganvacxa-
doT, rom Tqveni rainduli bunebis umSvenieresi gamovlineba 
iyo dabruneba Cveni eklesiis wiaRSi, riTac sanimuSo magaliTi 
mieciT TanamoZmeT. 

marTlac rom Cinebuli poeti brZandebiT. amis dasturia Tqve-
ni leqsebisa da poemebis iseTi krebulebi, rogoricaa `dawyveti-
li simebi~, `TeTri mixakebi~, `zRvis simRerebi~, `rwmena~, `mrTeli 
da wiladi~, epikuri poemebis ortomeuli, `lirika~ (or tomad). am 
krebulebSi daivana Tqvenma maZiebelma sulma, romelic muxlmodre-
kili evedreba arsTagamriges, daicvas misi aTasgzis naxmlevi da na-
iarevi kuTxe, daicvas sruliad saqarTvelo. Tqveni poeziis liriku-
li gmiri mzadaa sakuTari gulis ficari farad gauTalos salocav 
qveyanas, radganac kargad icis, rom Tu gadarCa, Tu sZlia verag da 
daundobel mters, mxolod imitom, rom suli udgas saqarTveloTi... 

Tqveni poeziis logikur gagrZelebad gvesaxeba Tqvenive 
prozauli nawerebi. aWarisa da tao-klarjeTis istoria iqca mx-
atvrul-publicisturi wignis `soflis aRmaSenebelis~ umTavres 
laitmotivad, es mravaltomiani wigni marTlac rom Tqveni gulis 
sisxliT iwereboda da ukve samagido naSromad iqca maTTvis, visT-
visac Zvirfasia samxreT-dasavleT saqarTvelos ZirZveli kuTx-
eebis istoriis codna. fexiT gaqvT Semovlili tao-klarjeTi, _ 
Cveni gauyuCebeli tkivili, Ziris-Zirobamde gaqvT Seswavlili 
qarTul taZarTa (iSxani, oSki, eqeqi, xaxuli, parxali, bana, tbeTi, 
opiza, xanZTa, Satberdi...) mdgomareoba, romelTa kedlebsac amC-
neviaT sanTlebad danTebuli Tqveni cremlebi. 

mniSvnelovani kvali gaavleT qarTuli zepirsityvierebis Ses-
wavlas, romlis saintereso aspeqtebsac eZRvneba Tqveni rogorc 
sakandidato (`qarTuli (aWaruli) foklori, anu meleqseobis 
tradicia aWaraSi~), ise sadoqtoro (`qarTuli (aWaruli) Sairi~) naS-
romebi. didi Rvawli dasdeT aWaris saxalxo meleqseTa anTologiis 
gamocemas. 

aRsaniSnavia, rom qarTulad TargmneT TurqeTSi moRvawe er-
TaderTi gurji profesionali mwerlis yara-SaviSvilis dokumen-
turi romani `maWaxlis uReltexili~. 

wlebis ganmavlobaSi muSaobdiT saqarTvelos mecnierebaTa ak-
ademiis baTumis samecniero-kvleviTi institutis mecnier-TanamS-
romlad, gamomcemloba `aWaris~ mTavar redaqtorad, Semdeg ki _ 
direqtorad. amJamad abuseriZe tbelis universitetis sruli pro-
fesori brZandebiT da studentebs WeSmarit qarTvelebad zrdiT. 

Tqveni Rvawli Rirsebis ordeniT aRiniSna, moniWebuli gaqvT 
saqarTvelos saxelmwifo premia, abuseriZe tbelis, akaki wer-
eTlis, vaJa-fSavelas, memed abaSiZis saxelobis premiebi. dajil-
doebuli xarT daviTaZeTa sagvareulos oqros kalmiT, arCeuli 
xarT Suaxevisa da mareTis xeobis sapatio moqalaqed. 

Cveno emen! 
kidev erTxel didi siyvaruliT gilocavT saiubileo TariRs 

Cvens Rirseul kolegas, didxans sicocxles, janmrTelobas da 
axali SemoqmedebiTi mwvervalebis dapyrobas gisurvebT. 

saqarTvelos mweralTa kavSiri

iubile
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universitetis scenidan milanis 
saopero Teatr „laskalamde“

Zalian uyvarda pataras zRaprebi Zi-
lis win. vin moTvlis, meramdened ekiTxe-
boda dedas: riT moarCinao oqrosferT-
mianma Wabukma mefis asuli? - simReriTo, 
- upasuxebda deda da isev akocebda Svils 
lamaz TvalebSi. mTel dRes TamaSobiT 
daqanculs CaeZineboda da ZilSic iRime-
boda. vin icis, egeb sizmarSic simReriT 
wamlobda mefis asuls. vin icis?! sim-
ReriT „daRlili“ mama fexakrefiT mi-
uaxlovdeboda mZinare nodars, xuWuWa 
Tmebze xels gadausvamda... sizmarSic 
simRera grZeldeboda.

diliT mzesa da dedasTan erTad 
oTaxSi nacnobi melodiebi Semodio-
da. es mamaa, simReriT rom uTendeba da 
uRamdeba. mamamisis moskoveli mego-
brebi amboben, maSinac mRerodao daviT 
andRulaZe, roca Tbilisidan Tovlis 
fifqebiT „damZimebuli“ depeSa „Camou-
vida“, Zeobas ulocavdnen!

gaiRviZa biWunam, usmens mamas da ba-
Zavs kidec. mama muxlebze daisvams da iw-
yebs: aqedan Sors, saqarTvelos ulamaz-
es kuTxeSi, guriaSi, aris ulamazesi 
sofeli baxvi. uyvarT gurulebs simRe-
ra. Cvens ojaxSic yvela mReroda: deda, 
mama, Zmebi, debi. oh, rogor ukravda 
bebiaSeni Congurze. isev musikis xma - 
mReris deda. morCa Tu ara saqmeebs, 
dedamac Tavis sayvarel saqmes miaSura. 
ase gadioda dReebi. simReriT aZinebd-
nen da simReriT iRviZebda.

moskovSi (maSin mamamisi moskovSi 
mReroda), Svidi wlis „momRerali“ siy-
varuliTa da mondomebiT „asrulebda“ 
aTasjer mosmenil ariebs. gansakuTre-
biT uyvarda manrikos kabaleta verdis 
operidan „trubaduri“ (dResac rom 
brwyinvaled mReris). misi mudmivi ms-
menelebi da „Tayvanismcemlebi“ iyvnen: 
moskovis didi Teatris maSindeli di-
riJori kubacki, gamoCenili momRerali 
raizeni da vin moTvlis, ramdeni vin?!

jildod saTamaSo gemebs ukeTebd-
nen, romlebsac patara „mezRvauri“ 
mTel dRes mdinare okaze daacurebda 
da maSin veravin daarwmunebda, rom is 
Soreuli naosnobis kapitani ar iyo!

ukan darCa bavSvobis wlebi... axsovs, 
kargad axsovs pirveli seqtembris 
dila... dedam „deda eniT“ xelSi skolam-
de miacila.

...yvelaferi itacebda, yvelafers as-
wrebda, kiTxulobda, ukravda, sportze 
dadioda, tolebs araferSi CamorCebo-
da. eqskursiebis, dReobebis suli da 
guli iyo. icoda megobrobis fasi. dRe-
sac aseTia!

miqelanjelo, rafaeli, Sopeni, 
Caikovski, niutoni, faliaSvili, tato, 
ilia, akaki, vaJa... kvebavda Wabukis gone-
bas. rom gekiTxaT, arCevans verc er-
Tze SeaCerebda. ase gzis ZiebaSi oqros 
medalze daamTavra saSualo skola 
da nela amohyva varazisxevs... nodari 
filologiis fakultetis kavkasi-

ur enaTa ganyofilebis warCinebuli 
studentia, saxelobis stipendianti, 
sportsmeni, leqtorebisa da megobrebis 
usayvarlesi pirovneba. misi samecniero 
moxsenebebi sayovelTao mowonebas im-
saxurebs, zogs studentTa samecniero 
Sromebis krebulSi SeWdaven. samecnie-
ro mivlinebiT agzavnian: xevsureTSi, 
fSavSi, xevSi, svaneTSi, qisteTSi...

mTebTan ganmartoebuli Wabuki oc-
nebobs simReraze, scenaze... sisxli Ta-
visas Svreba!

adre SeamCnia masSi niWiereba, Srom-
ismoyvareoba, enaTmecnierebisadmi Ta-
viseburi damokidebuleba akademikosma 
arnold Ciqobavam... nodari aspirantia...

SromaSi gaTenebuli Rameebi... sadis-
ertacio Sroma: „gramatikuli klas-kat-
egoriebi iberiul-kavkasiur enebSi“... 
sakiTxi Zalian aqtualuria. yvelaferSi 
misTvis Cveuli sidinje da nebisyofa 
uwyobda xels. misi yofili leqtorebi, 
disertaciis dacvis dRes misi Sromis 
oponentebi - profesori qeTevan lom-
TaTiZe da profesori ilia cercvaZe 
Sromasa da niWs, mecnierul alRosa da 
unars uqebdnen disertants.

...filologiis mecnierebaTa kandi-
dati, docenti nodar andRulaZe ka-
vkasiur enaTa kaTedraze kiTxulobs 
leqciebs, aris studentTa sayvareli 
leqtori, maTi mecnier-xelmZRvaneli...
magram amas masSi scenisa da simReris 
siyvaruli ar Cauklavs, piriqiT, misi, 
rogorc momRerlis naTloba univer-
sitetis scenas ukavSirdeba. universi-
tetis simfoniur orkestrTan erTad 
kavaradosisa da kanios ariebiT moiara 
mravali saopero Teatris scena da ase 
dadga 1956 wlis 26 oqtomberi... operaSi 
nodaris debiutia, mReris xozes par-
tias bizes operaSi „karmeni“. Relavs 
nodari, mas amSvidebs gamocdili ped-
agogi, mama da megobari, Tavisi drois 
brwyinvale xoze daviT andRulaZe, Tum-
ca mama ufro Relavs. arcaa gasakviri, 
mamis guli sul sxvaa! dRes gairkveva, 
SerCeba Tu ara qarTul saopero scenas 
andRulaZeTa gvari. yovelTvis brwy-
invalea xoze-nodari, magram amboben, 
premieraze gansakuTrebuli iyo, ise 
mRerodao xozes partias, rom karmenTan 
erTad mayurebelsac sjerodao misi. 
universiteteli megobrebi da Zmakacebi 
xumrobiT „docent xozesac“ eZaxian!

Zalian Znelia im saopero partiebis 
CamoTvlac, romlebic am ramdenime wel-
Si Searula. 1957 wlis 8 marts brwyin-
valed Seasrula Tavisi usayvarlesi sa-
opero partia puCinis operaSi „toska“. 

...da...1957 weli, studentTa da axal-
gazrdobis meeqvse msoflio festivali, 
nodari festivalis laureatia. 1958 
weli, 2 marti, igi asrulebs malxazis 
partias zaqaria faliaSvilis operaSi 
„daisi“... qarTuli literaturisa da xe-
lovnebis dekada da a. S.

1959-60 wlebi, axalgazrda Semo-
qmedisaTvis friad nayofieri, gas-
trolebi CexoslovakiaSi, bulgareTSi, 
poloneTSi. didi siyvaruliT mainc po-
loneTi agondeba. poloneTSi qarTuli 
kulturis dReebis damagvirgvinebelTa 
Soris iyo nodar andRulaZec.

Sesrulebuli mravali saopero 
partiis CamoTvlas gverdebic ar eyofa, 
magram nodaris sulis wvdoma saocre-
ba iyo oTar TaqTaqiSvilis simfoniur 
poemaSi „poetebis gza“, sadac man ram-
denime romansi Seasrula. im udidesma 
klasikurma ganaTlebam, rac Tbilisis 
saxelmwifo universitetSi miiRo, mi-
seuli Sesruleba miuwvdomeli gaxada.

respublikis damsaxurebuli msaxio-
bi, momRerali, enaTmecnieri, qarTuli 
saenaTmecniero skolisa da qarTuli 
saopero xelovnebis brwyinvale war-
momadgeneli nodar andRulaZe amJamad 
verdisa da puCinis, karuzos da jilis 

qveyanaSia. qarTuli suli da musikisad-
mi siyvaruli „mZime tvirTia“, magram no-
dars imdenad uyvars simRera, scena, rom 
yovelTvis SeuZlia Tqvas: „maS, dumilic 
mimiTvale Sendami locvad“.

13 dekemberi, oTxSabaTi, 
1961 weli.

P.S.  2017 wlis 13 dekembers, oTxSa-
baTs, saopero momRerali, tenori, saqa-
rTvelos saxalxo artisti, enaTmecn-
ieri, kavkasiologi, profesori nodar 
andRulaZe 90 wlis gaxdeboda!

vici, „yvelaferi SesavliT unda dai-
wyos kacmao“, magram axla Salva dadi-
aniseulma „rac gamaxsendam“ imZlavra. 
Zalian miyvars memuaruli Janri! war-
sulTan dabruneba CemTvis sicocxlis 
Tavidan dawyebaa!

1961 wlis 21 marts, Tbilisis saxel-
mwifo universitetis filologiis 
fakultetis profesor-maswavleblebma 
da studentebma im urTules epoqaSic ki 
SeZles nodari swored „alma mater“-is 
kedlebidan gaecilebinaT italiaSi. 
axalgazrda leqtori, „simReris amira-
ni“, moWidave, cxenosani, yovelive qar-
Tulze uzomod Seyvarebuli, adamianis 
sulSi wvdomis didostati, simRerasTan 
erTad Sesrulebuli rolis Secnobis 
Taviseburi unaris mqone, studentTa 
usayvarlesi leqtori, „ardaviwyebis“ 
simboloa.

isev 1961 weli, 13 dekemberi, oTxSaba-
Ti, saRamos 9 saaTi da 45 wuTi. miuxeda-
vad „didi dabrkolebisa“, saqarTvelos 
radioTi SevZeliT, italiaSi, milanSi 
nodarisTvis migveloca dabadebis dRe 
da misive SesrulebiT mogvesmina saop-
ero partiebi da gansakuTrebiT misTvis 
da CvenTvisac usayvarlesi gastoldo-
nis „akrZaluli melodia“. es iyo 1961 
wlis 13 dekembers, 56 wlisa da 1 Tvis 
win. im dRes axalgazrda qarTveli mom-
Rerali, enaTmecnieri-kavkasiologi 34 
wlis gaxda... da, Cemo Zvirfaso mkiTx-
velebo, „ar mesmis, mwiri fantaziis 
mqone adamianebs raze aqvT pretenzia“ 
(salvador dali). Tumca, CemTvis mainc: 
„codvaa, roca vaJkaci unda gadiqces 
Tixad“ (vaJa). 

 
oTxSabaTi, 13 dekemberi, 

2017 weli.     

 saqarTvelos kaTolikos-
patriarqs ilia meores

                   aRsaydrebis 40 wlisTavze

qarTveli eri SeniT amayobs,
Sens winaSe xris Tavsa,
Seni locviT da kurTxeviT
gvaSoreb borots, avsa.
win aRudeqi mkerdiTa,
mTidan movardnil zvavsa,
ers rwmena, madli Semate,
medgrad Semohkar zarsa.
eris winaSe, Cveno imedo,
pirnaTlad ixdi valsa,
moyvares gulsa uxareb,
mters ki ubrmaveb Tvalsa.
Cven yvela erTgulad mivdevT
Sen gavlebulsa kvalsa,
wyvdiadidan rom gagviyvan
Rrmada gvjeravs da gvwamsa.
vinc Seni gzidan gadauxvios,
Waobs daadges myralsa,
sjobia Wkuas mouxmos
da gamovides mSralsa -
eris da beris winaSe,
amiT moixdis valsa.

didxans sicocxles gisurvebT
yvela didi da patara,
Cveno imedo da netarebav,
sul gamarjvebis gzebiT gatara.

sikvdil-sicocxle Seibnen

                                              vaJa-fSavelas

sikvdil-sicocxle Seibnen,
ca Camobnelda Savada,
mTis bumberazi arwivi,
vaJa gagvixda avada.
adgomis Tavic aRar aqvs,
sul dauZlurda, davarda,
veRar icocxlebs, kvdebao,
xalxSi mexiviT gavarda.
Ronemixdili mgosani
TavisTvis Cumad CurCulebs -
ver SemaSineb, sikvdilo,
suliT ver damcem fSavelsa,
erTaderTs rasac ganvicdi,
veRar vixilav mTa-velsa,
cota xans kidev macade,
muxlSi momeci Zalao,
Cargalze dardma da fiqrma
sicocxle gamimwarao.
vici, rom veRar vixilav
Carglis Wiuxebs, xevebsa,
veRar Sevavleb berdulas
am Cems gamxmarsa xelebsa.
maRalo RmerTo, erTsa gTxov,
barSi nu momklav mTielsa,
aq maZRrad yofnas mirCevnis,
suli iq gamZvres mSiersa.

    xorciT lamazi jer kidev

xorciT lamazi jer kidev,
qali ar aris sruli,
saWiro aris aseve,
lamazi hqondes suli,
magram aseTis moZebna
aris metada rTuli,
veZeb da ver mipovia,
gulSi gamiCnda wyluli.

am qveyanaze vin risTvis 

                 cocxlobs

am qveyanaze vin risTvis 
   cocxlobs
visi misia ra aris,
zogis cxovreba gubea mxolod,
zogis uZiro zRva aris.
zogi Wams misTvis, rom iarsebos,
zogi arsebobs mxolod WamisTvis,
vin ers, qveyanas emsaxureba,
vin ki fafxurobs mxolod 
   TavisTvis.
zogi cxovrebas win uswrebs,
zogi ukana rCeba,
zogi didxansa cocxlobs,
zogi ki adre kvdeba.
zogi ver swvdeba movlenebs,
zogi advilad xvdeba,
am qveyanaze adamiani,
netavi risTvis Cndeba?
sikeTes sTesde, RmerTs adidebde,
guli gerCodes aTas ramisTvis,
iyo namdvili adamiani,
sicocxle xom Rirs Tundac 
   amisTvis.

medea rogava

jemal baSaruli

proza,  poezia
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rezo adamia – 80

Cemo rezo!

yoveldRe Tavs maxsenebs Seni didebuli Semoqmedeba.
„Semoqmedebas“ imitom vambob, rom dRes meore ar meguleba SensaviT Jan-

rmravali xelovani. 
sanam Jurnals gadavSlide, jer Seni ganumeorebeli freskebiT unda 

davtkbe.
Jurnals gadavSli da locvad damayenebs Seni „wminda nino“, Seni ganu-

meorebeli „mze“ - oda sicocxlisa da siyvarulis.
xom zRaprulia Seni parizuli sanaxebi, magram Sens megrul odebs da 

Sens Tovlian „facxebs“ veraferi Seedreba imitom, rom Sen aq xar, kolxeTi 
Seni fuZe da odabadea.

galaktioni ki didebulad gaaferwere!
Sen yvelgana xar. oTxmoci wlis lomi arcerT Sekrebas ar acden, arcerT 

`dajgufebas~ ar ekuTvni da diaRac, rom aravis gaawbileb erovnul saqmeze 
TanadgomaSi.

ar vici, mxatvarTa kavSirs aqvs Tu ara es wodeba, magram Sen CemTvis WeS-
maritad saxalxo mxatvari xar.

                                                                              
 revaz miSvelaZe

iubile

mzeSi danaxuli sicocxle

rezo adamia Tanamedroveobis erT-erTi gamorCeuli xelovania, romelsac ufalma 
ori muzis msaxureba daavala, upirvelesad mxatvrobis, Semdeg ki prozaikosobis.

rezo adamias niWiereba mxatvrobaSi parizsac gadawvda, is aTjer iyo miwveu-
li safrangeTSi, sadac Sedevrebi Seqmna. man parizis peizaJebSi warmoadgina iseTi 
parizi, rogoric arc erT mxatvars ar aRubeWdavs aqamde tiloze. amitomac Seiy-
vara rezo parizma, sadac misi namuSevrebi warmatebiT iyideboda. mas miRebuli aqvs 
parizis, marselis, Serburgis da diJobis diplomebi.

uaRresad STambeWdavia rezo adamias mxatvruli serialebi: „Tovli samegrelo-
Si“, „kolxuri odebi“, „mzeebze miZRvnili“ da a.S. aseve sainteresoa didi niWiere-
biT Seqmnili portretebi lado gudiaSvilis, Tamar ciciSvilis, SoTa niSnianiZis, 
zinaida kverenCxilaZis, guram saRaraZis. xatvis dros Semoqmedis mTavari mizania 
aCvenos ganwyoba, sul erTia ra siuJeti iqneba, mTavaria mnaxvels Seuqmnas ganwyo-
ba, rasac mSvenivrad aRwevs kidec.

calke aRniSvnis Rirsia rezo adamias prozauli nawarmoebebi. mas gamocemuli 
aqvs SesaniSnavi wignebi vaJa-fSavelaze, galaktion tabiZeze, terenti granelze, 
„Sedevrebi da maradiuloba“, romelmac miiRo vaJa-fSavelas premia oqros medliT. 
aseve wigni nikoloz baraTaSvilze, romelic SarSan gamoica avtorisave ilustra-
ciebiT. es wigni gadaeca literaturis muzeums. aseve avtorma muzeums Seswira ori 
suraTi am wignidan, nikoloz baraTaSvilis grafikuli portreti da ferweruli su-
raTi „merani“ avtoriseuli planetariumis mimarTulebiT. es suraTebi gamofenil-
ia literaturis muzeumSi. am wignTan dakavSirebiT aRsaniSnavia is faqti, rom rezo 
miSvelaZes Zalian moewona gamonaTqvamebi.

rezo adamia avtoria ori romanis: „wminda nino“, romelic gamocemulia da „mze“, 
romelsac male ixilavs mkiTxveli. am SesaniSnav prozaul nawarmoebebSi, iseve, ro-
gorc mxatvrobaSi, gamoCnda xelovanis maRali profesionalizmi. wignebi dawerilia 
gamarTuli qarTuliT da sainteresod ikiTxeba. 

Zalian cudia, rom dRes aseTi donis xelovanebs yuradReba ar eqcevaT, radgan  
biujeti mouxsna wina xelisuflebam, amitom mxatvrebi iZulebulni arian TviTon iz-
runon gayidvaze, gaitanon sazRvargareT namuSevrebi. ase gaedineba Cveni erovnuli 
simdidre qveynidan. arada swored es unda iyos xelisuflebis sazrunavi, rom Cveni 
saunje CvenTan darCes, radgan saqarTvelo didi niWierebis da kulturis qveyanaa 
da Tu amas ar Seewyo xeli da ar gavufrTxildiT, xelidan gamogvecleba es sulieri 
saganZuri da davrCebiT gaZarcvulebi, gamocarielebulebi da im usaxuri saxlebis 
mSeneblobiT Tavs ver moviwonebT.

Cveno Zvirfaso rezo, gvinda gisurvoT mxneoba, rom arasdros gagnelebodes 
mzis siyvaruli, romelic sicocxlis simboloa da didi adgili aqvs Sens Semoqmede-
baSi. velodebiT Sengan axal-axal Sedevrebs da gamofenebs!

Seni megobrebi
vaJa azaraSvili, manana dangaZe

80 wlisa Sesrulda TvalsaCino 
qarTveli mxatvari, mwerali da sazo-
gado moRvawe rezo (emeliane) mixei-
lis Ze adamia. amis gamo saqarTvelos 
mweralTa kavSirma iubilars misalme-
ba gaugzavna. misalmebaSi naTqvamia: 

Cveno sayvarelo batono rezo! 
saqarTvelos mweralTa kavSiri, 

Tqveni megobari qarTveli mwerlebi 
guliTadad mogesalmebian Cinebul, 
niWierebiT gamorCeul mravalmxriv 
Semoqmeds da gilocaven RirsSesan-
iSnav TariRs Tqvens cxovrebaSi _ 
dabadebis 80 wlisTavs.

diaxac rom RvTiuri madliTaa 
gasxivosnebuli Tqveni mxatvroba da 
ara marto imitom, rom gamorCeuli 
xatmweri brZandebiT da am urTules 
da uaRresad sapasuxismgeblo JanrSi 
ferwerisa mniSvnelovan warmatebebs 
miaRwieT, risi dasturicaa is faq-
ti,  rom Tqvens mier Seqmnili xatebi 
dasvenebulia saqarTvelosa da ucx-
oeTSi mdebare taZrebsa da eklesieb-
Si. magram upirvelesad isaa xazga-
sasmeli, rom Tqven mravalwliani, 
muxlCauxreli Sromis, marTlac 
rom titanuri Sromis Sedegad moax-
erxeT sakuTari niSis gamoZebna Ta-
namedrove qarTul mxatvrobaSi, 
romelic namdvilad ar uCivis TviT-
myofadi, TavisTavadi Semoqmedebis 
naklebobas. gvaxarebs, rom araerTi 
personaluri gamofena moawyveT ro-
gorc samSobloSi, ise mis farglebs 
gareTac, safrangeTsa da amerikis 
SeerTebul StatebSi, holandiasa da 
espaneTSi, italiasa da did brita-
neTSi, latviasa da ruseTSi, CexeTsa 
da poloneTSi. rac mTavaria, Tqvenma 
tiloebma farTo aRiareba moipova  
parizSi, mxatvarTa saufloSi, sadac 
sistematurad giwveven Semoqmedebi-
Ti mivlinebebiT. 

mtkiced gvwams, rom Tqveni mSve-
nieri mxatvroba qarTuli poeziiT 
sazrdoobs, misi Tvaluwvdeneli 
laJvardebidan iRebs saTaves... ra 

gasakviria, Tu swored am garemoebam 
CagayenaT qarTvel mweralTa rigeb-
Si da aqac gaTqmevinaT Tqveni marTa-
li, wonadi sityva. 

Tqveni uaRresad mniSvnelo-
vani wignebi, romlebSic harmoni-
ulad erwymis erTmaneTs eseistika, 
prozauli Tu mecnieruli wiaRsv-
lebi (`eri, akaki da samyaro~, `va-
Ja-fSavela da dro~, `sisxlidan 
cremliT~, `ukvdavebaa sikvdil-
Si~, `Sedevrebi da maradiuloba~) 
qarTuli mwerlobis klasikosebs 
eZRvneba da Rrmad gvaxedebs maTi 
sulis labirinTebSi. Tundac va-
Ja-fSavelasadmi miZRvnili krebu-
li rom vaxsenoT, romelSic axlebu-
rad dagvanaxeT calTvala geniosis 
farTo Tvalsawieri, romelsac ga-
naxevrebuli mxedveloba xels ar 
uSlida adamianis arsSi srulad 
garkveuliyo da amis gamo amqveynad 
wvimad mosvla enatra...

rogor moefereT, rogor mouox-
eT suli martoobisTvis ganwir-
ul eul terenti granels, romel-
sac ori wigni uZRveniT. am wignebSi 
kidev erTxel dagvanaxeT Semoqmedi, 
romelic kosmosur poezias hqmni-
da da angelozis daWrili frTebiT 
esalbuneboda mSobeli qveynis 
iarebs. dagvanaxeT mis sulSi dasa-
dgurebuli serafimTa simSvide da 
araamqveyniuri naTeba, SeiswavleT 

misi naxatebi da qveyanas amcneT, rom 
terenti graneli vasil kandinskis, 
fernard leJes, xuan miros, pablo 
pikasos, kazimir maleviCis, mark Sag-
alis dari xelovani yofila grafika-
Si... ̀ Sedevrebi da maradiuloba~ - ase 
hqvia im wigns, romelSic msoflios 
ferweris titanTa mSvenierebasa da 
Zalmosilebas, ferTa simfoniis fan-
tastikur samyaros gvaziarebT... 

bolo wlebSi Seqmnili Tqveni ro-
mani wminda ninoze mwerluri Zalmo-
silebis erTi mSvenieri dasturia. 
sul male gamova Tqveni axali roma-
ni `mze~.

saintereso werilebi miuZRveniT 
miqelanjelosa da niko firosman-
aSvilis, zaqaria faliaSvilisa da 
lado gudiaSvilis, nikoloz baraT-
aSvilisa da galaktion tabiZis, sx-
vaTa Semoqmedebas. 

batono rezo! 
Tqveni Rvawli daviT aRmaSene-

blis, ilia WavWavaZis, vaJa-fSave-
las, galaktion tabiZisa da guram 
rCeuliSvilis saxelobis premiebiT 
aRiniSna. 

kidev erTxel guliTadad gilo-
cavT saiubileo TariRs sayvarel 
kolegas da didxans sicocxles, 
janmrTelobas da did adamianur 
bednierebas gisurvebT. 

saqarTvelos mweralTa kavSiri

***      

Cveni guliTadi milocav 80 wlis iubilars, mxatvar-mweral rezo eme-
liane adamias!

man Tavisi Segnebuli SemoqmedebiTi cxovreba pirnaTlad ganvlo, mTe-
li periodi ar gakarebia arcerT partias, ise eweoda xelovnebis keTilsa 
da umZimes uRels, iyo erTguli patrioti da qmnida sruliad qarTuli su-
lierebis xelovnebas. xelovanma Tavisi samSoblo asaxela ucxoeTSic, ker-
Zod, parizSi, sadac frangebisve miwveviT muSaobda msoflios xelovnebis 
centrSi, TerTmeti wlis ganmavlobaSi periodulad. gaxlavT mravali per-
sonaluri gamofenis avtori, rogorc saqarTveloSi, aseve ucxoeTSi, ker-
Zod, safrangeTSi rva personaluri gamofenis avtoria.

mxatvris ferweruli tiloebi inaxeba saqarTvelosa da msoflios 
mraval muzeumSi, galereebSi da kerZo koleqciebSi. batoni rezo Rr-
madmorwmunea da gaxlavT mravali ferweruli xatis Semqmneli. avtoris 
xatebi asvenia, rogorc saqarTvelos eklesiebSi, aseve msoflios mraval 
taZarSi. CvenTan, mecnierebaTa akademiis SenobaSi moawyo ori personal-
uri gamofena: „galaktioni da kosmosi“ da „adgilze Seqmnili parizuli 
peizaJebi“. b-ni rezo adamia gaxlavT warmatebuli mwerali, Svidi wignis 
avtori, aqedan ori romania: „wminda nino“ da „mze“. rogorc mweralma, man 
miiRo xuTi literaturuli premia: daviT aRmaSeneblis, ilia WavWavaZis, 
vaJa-fSavelas, galaktion tabiZisa da guram rCeuliSvilis saxelobis.

Cvens sasiqadulo mxatvarsa da mweralsa, baton rezo emeliane adamias 
vusurvoT didi xnis sicocxle da warmatebebi SemoqmedebiT moRvaweobaSi!

                                                                                 giorgi kvesitaZe    

yalmiT da kalmiT

didi xania vicnob rezo adamias, vicnob mis mxatvrobas, prozas, esseebs, minaxavs 
misi gamofenebi.

igi yovelTvis iyo siaxlis maZiebeli, erovnuli sulis Semoqmedi, romelic xat-
avs parizisa da trapizonis peizaJebs, magram kidev ufro gatacebiTa da saintere-
sod - samegrelos ezoebs, oda-qoxebs, Tovls, daTovlil qedebs.

rezo adamiam miagno da literaturul mimoqcevaSi Semoitana terenti granelis 
uamravi grafikuli naxati. Turme, am mistikos poets, daviT guramiSvilisa da gal-
aktionis msgavsad dauxatavs sxvadasxva formis suraTebi, rac exmianeba imJamind-
el avangardistul tendenciebs.

RmerTma didxans, didxans nu mogiSalos qveynisadmi samsaxuri yalmiT da kalmiT.
                                             

                                            soso sigua
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„Cveulebisaebr mamulisa slva“
(Sesavali)

ioane sabanisZis agiografiuli nawa-
rmoebi naTeli magaliTia imisa, rom 
qveynis gadasarCenad sasuliero mwer-
loba gadamwyvet sityvas ambobs swored 
maSin, roca qveyana gansacdelSia, 
daRupvis pirasaa!

ioane sabanisZis Rrma rwmeniT 
„Cveulebisaebr mamulisa slva“, ma-
ma-papuri Tviseba WirTa moTmenisa“ er-
TaderTi gzaa saqarTvelos gadarCenisa! 
Tavisufal evropul ojaxSi swored am 
sami RvTaebrivi saunjiT davmkvidrdeb-
iT da SevinarCunebT indiidualobas... 
„ena, mamuli, sarwmunoeba“ Cveni arsebo-
bis erTaderTi pirobaa!

aRniSnuli nawarmoebi metad aqtua-
luria Tanamedrove saqarTvelosTvis... 
amitom misi eqspresiul-emociuri  aR-
qmisTvis poetur variants SemogTava-
zebT, aseve sruladaa CarTuli 118-e 
fsalmuni - anbanTqeba, rasac warmosT-
vams abo im gzaze, romelsac gaivlis 
sapyrobiledan msajulamde! aRniSnuli 
fsalmunis Sinaarsi naTlad gamoxatavs 
im suliskveTebas, riTac STagonebu-
lia axalgazrda yrma arabi... swored es 
fsalmuni aaxloebs ufalTan, RvTae-
briv suls STaberavs qristes rCeuls.

poeturi varianti „abos wamebisa“ Cems 
moswavleebs gavacani mas Semdeg, rac 
nawarmoebi safuZvlianad Seiswavles. 
minda aRniSnuli varianti Tqveni gaze-
Tis saSualebiT sxvebsac mokrZalebiT 
SevTavazo. „abos wameba“ saqarTvelos 
sicocxlis, arsebobis upirveles, erTa-
derT pirobas gvTavazobs: „Cveulebisae-
br mamulisa slvas“... „wmindanebis samS-
oblo“ - saqarTvelo am gziT - qristes 
gziT - maradiulobas daimkvidrebs mzis-
qveSeTs... sulis gadarCena fizikuri 
gadarCenis upirvelesi pirobaa!...

abo
(poeturi varianti)

abom qristes saswauli uqadaga suliT monebs, 

ver arCevdnen margalitebs, daemsgavsnen im 

   bilw Rorebs!

zogs SiSisgan adedlebdnen, zogic vercxliT 

   moaRores!

qarTul sisxls rom adedebdnen, rwmenas imaT 

   moagonebs!

datanjulni iryevian, viT lerwamni Zlier qarSi,

abo marto mxolod berZnebs, Cvenac gvergo 

   RvTis pativi:

wmindanebis samSobloa! nuTu gaxlavT es martivi?!

borot kacTa dabezRebiT nerses daatyvevebs mumni,

qarTls exvia arabebi, viTarc muxas irgvliv mumli...

uflis nebiT mumni mokvda, nerses gamoixsnis mahdi!

sworedac rom RvTis wyaloba... RvTis rCeulo, 

   mas rom axldi.

nerses, qarTlis erisTavsa, baRdaTidan is Camohyva,

qarTul sulsa SeeTvisa, qristianebs daemoyvra,

xazareTSi moinaTla yrma arabi qristes rjulze,

sarkinozebs ecnobebaT, Surisgeba awvT gulze,

sadac sulis zeimia - afxazeTSi nerses axlda...

- Senze Sursa iZieben! ar dabrunde Tbiliss axla!

abo mSvidad ismens rCevas, qarTvelT mTavars is 

   pasuxobs:

- ver SeZleben sulis Zlevas! Tan erTaderT 

   mxsnels mouxmobs.

- ar meSinis, radgan qristes suliT ukve veziare,

sasanTleze sanTels vanTeb, Cemebr sxvebsac 

   vaziareb!

Tbiliss daabezRes umal: - daTmo man mahmadis rwmena,

qalaqs dadis, kvlav qadagebs da agrZelebs 

   Cvensa wyenas.

afrTxilebdnen mokeTeni: abo, Cqara daimale!

tanjvisaTvis gamzadeben, droc ar iTmens, 

   wadi male...

- mzad var movkvde qristesaTvis, ara marto 

   satanjvelad.

Seipyroben da mihgvrian msajuls mkacrad 

   dasasjelad.

pirvelad rom daatyveves, abo stefanozma ixsna,

Tumca isev daabezRes, ar dayovnda maTi risxva.

msajuli ki urCevs abos: - daubrundi Sensa rwmenas,

gons moege, arabi xar, nu ahyvebi bedisweras.

- arabi var! manam viyav alahisa moziare,

xelovnuri davgme, aw ki, WeSmarit suls veziare!

- sigiJea, rasaca iqm, daubrundi isev Sens rjuls,

oqro-vercxlsa Tan miiReb, uzRvav simdidresa 

   da fuls...

- oqro-vercxli Sena gqondes, Senis Tavis 

   warsawymedad,

sworedac rom vemzadebi RvTis winaSe warsadgenad.

uflis gzisken ar iltvian TvalTa cremlTa 

   dasadenad,

cxonebas da uxrwnelobas viReb eSmas gasadenad.

- umal CasviT sapyrobiles! - wams msajulma 

   risxviT brZana,

xel-fexs dadeT borkilebSi, daanaxeT Cveni Zala!

netar abos uxaria, axla hmadlobs TviT ufali:

- vinc gaSinebs, vinc gamcirebs, ver dagaklebs, 

   es uTxari...

sapyrobiles marxulobda, RvTis fsalmunebs 

   ayurebda,

yvelaferi gayida da mSier-mwyurvalT apurebda...

cxra dRe cismar daujdomlad kiTxulobda is 

   fsalmunebs,

loculobda or sanTelze, Tan sifxizles ar 

   adunebs!

meaTe dRes, 6 ianvars, naTlisRebis Jami dadga:

- didi aris uflis es dRe, zecis kari CemTvis gaxsna.

erTi mxriv Cans TviT ieso, iordanes inaTleba,

CemTvis SiSi gaifanta, Rame dRed rom inaTeba.

moviSoro xorcieli SiSi sulis samoseli,

axla zecis sispetakiT zecisaTvis vimosebi.

qristes xorci! qristes sisxli! epkureba 

   Sublze oflad,

- aw locviT momixsenieT... ver mixilavT 

   cocxals soflad!

mihyavT abo dasakiTxad, cremliT miacilebs xalxi,

sxeuls, viT mkvdars, dahyurebda, cas efina 

   glovis Talxi.

mihyavT arabi Wabuki amirasTan dasasjelad,

RvTis fsalmunebs guliT ambobs, dRemde visic 

   ara sjeraT:

- netar arian gzianni, dadian uflis rjulzeda,

mis mcnebebs ufrTxildebian, Tan iTarjaven 

   gulzeda.

cudic ar CaudeniaT, ar ucxovriaT avada,

ar Semrcxveboda, Tu viRwvi wesdebis dasacavada.

riT Seinaxos ymawvilma siwminde Tavisi gzisa?

guliT dageZeb, ufalo, vifereb sxivebs Sens mzisa!

Cems bageebiT vawvdidi samarTals Seni pirisas,

mcnebaTa gzaze vxarobdi, viT qonebaze Zvirisa.

miec sikeTe Sens morCils, mudam Sens sityvas davicav,

TvalT amixile, rom vWvretde, ra saocreba gavican!

mwiri var qveyanazeda, nu damimalav Sens mcnebebs,

Seni morCili Sens wesebs kvlavac daicavs ucilod,

visac ar esmis uflisa, manve satanas ucqiros.

sxedan da Cem winaaRmdeg iTaTbireben mavanni,

me arc ki mainteresebs, ras ityvis avan-Cavanni.

mtvers miekra suli Cemi, gamacocxle, Semiwyale,

gzani Cemni gagicxade, samudamod Sen giwame,

gza uflisa avirCie, yvelafris win davayene,

mikruli var Sens mcnebebze, Tu daveci, amayene!

cqeras amaoebisa Cemi Tvali aacile,

Seni simarTliT macocxle, sicocxlisken gamacile!

visaubreb mefeTa win Sens mcnebebze,

gana maszed ars umjobes romeli? 

vli xalvaTad, arasodes ar Semrcxveba,

radgan Sensa samarTalsa moveli!

gauxsene morCils sityva, riTac damaimede,

manugeSe gansacdelSi, mxolod Sen erTs mogende,

damcinodnen ampartavni, vinc rjuls gadauxvia,

vcade, Tumca ras Seasmen urwmunos da uxiags!

simRerebad iqca CemTvis Seni rjulis wesebi,

Cemsa sacxovrebel saxlSi aw JRers wminda leqsebi,

SenTa sityvaTa dacvaa, vTqvi, ufalo, Cemi xvedri,

mTeli guliT SenTana var, Semiwyale, amas gvedri!

vinac Seni moSiSia, Tanaziari var maTi,

vinac icavs Sensa mcnebebs, sworedac maqvs maTi 

   xaTri,

tyuils „Cmaxaven“ ampartavanni zizRiT da gesliT,

talaxs ar ikravs Cemi sxeuli, Tund isev mesvriT.

kargia CemTvis, rom vewame... Tundac aw damwvan 

   cecxlSi,

me minda rjuli Seni bagisa, vidre oqro da vercxli!

Senma xelebma Semqmna da Tan STamagona, ufalo,

moSiSni gaixareben! uRvTosa Sercxves, uxanos!

radgan tyuilad mCagraven, uganaCenod, uwyalod,

dadna molodinSi suli, dadna Tvalni Seni cqeriT,

gamiTxares avsulT ormo, gadamceles basri celiT.

rodis gaasamarTleben Cems mdevnelebs, ampartavnebs,

maTi urcxvi boroteba qristianebs kvlavac avnebs,

Seni var da Sen mixseni, veZiebdi Sens brZanebebs,

mawameben borotebi, Tumca Cems suls ver vanebeb!

rarig miyvars rjuli Seni dReniadag safiqrali,

mtrebzed metad damabrZene... sicruis gza aris 

   mxdalis!

Taflad atkbobs Cems bageebs sitkbo Seni sityvebisa,

sazriani gavxdi, RmerTo, Seni sibrZnis tyveobisgan,

borotebma Sensa erTguls maxe mravalgzis damiges,

Sen macocxleb, Cemo RmerTo, vici, mxolod Sen gamigeb,

borotebi SeviZule, Seviyvare Seni rjuli,

Semewie, rom gadavrCe, Sen gendoba Cemi guli,

oqrosa da bajaRloze metad miyvars Seni mcneba,

vinc sicruis gzas mihyveba, sabraloa, Zalze cdeba,

Seni sityviT warimarTos nabijebi gadadgmuli,

borots nuRar mibatoneb, nu davrCebi soflis 

   mdgmuri,

damixseni Cagvrisagan, kvlav damiges fexqveS maxe,

wylis nakadi damdis TvalTa, momaSuqe Seni saxe!

damRrna eWvma, daiviwyes mtrebma uflis es sityvebi,

gansacdeli momewia, RmerTo, mxolod Sen gitydebi,

Cemma Tvalebma daaswres ganTiadsa, Senac uwyi,

kvlav vsaubrob Sens naTqvamze gulmxurvaled, 

   rogorc uwin,

axlos momdgnen is mdevrebi, vinac rjulsa 

   CamoSordnen,

Cemi tanjva ixile da urjuloTgan ganmaSore,

Cemi tanjva ixile da borotisgan damixseni,

Seni wyalobiT macocxle, eg xundebi amixseni,

vxarob Seni naTqvamiTa, viT mpovneli nadavlisa,

yvela gza ki Sensken modis, Semewie manamdisa,

sicrue mZuls, Seni rjulis erTguli var maradisa!

Sengan Svelas me vnatrobdi, rjuli sasiamovnoa 

   CemTvis,

de, icocxlos Cemma sulma, Sens samarTals suli 

   erTvis,

davibeni, Cemo RmerTo, viTarc cxvari dakarguli,

aw momZebne me morCili gulze mcnebad daTarjuli.

sanam msajuls eaxleba, abo karTan SeCerdeba,

jvars gadaswers kars, Tavadac ufals locviT 

   evedreba.

msajulis win dadga abo, uSiSari da uryevi,

amira mas Seaxsenebs: rwmena Cveni ars urRvevi, 

raa ese sitkboeba, rom qristesTvis Tavsa swirav?

- Senc igemeb, Tu iwameb, suli zecas rogor frinavs!

Tavad msajuls urCevs abo: eziare sitkbos Tavad,

ganeSore umecrebas, rom ar darCe suliT avad.

amira kvlav gaafrTxilebs: - sasikvdilod Tavs 

   imeteb!

- dae, movkvde qristesaTvis, vinac dRemde 

   maimedebs,

Seni sityva aRar mesmis, ver Semasmen viT am kedels,

wminda wyaros davewafe, cxadSi vxedav RvTiur 

   edems!

gawyra, ganrisxda amira, brZana Tavi moekveTaT.

TviTmxilvelni SeaZrwuna, fexi lamis moekveTaT!

gaxsnes „sakrvelTa“ Sekruli, abo samoss 

   Semoixvevs,

sasoebiT uflis wina umal pirjvars gadaiwers.

- gmadlobT, RmerTo, da makurTxe, samebao, Sen 

   wmindao,

Rirs myav meca SeuerTde mowameTa maT RvTisao!

ra esa Tqva gadaiWdobs jvaredinad xelT zurgs 

   Tvissa,

gabeduli guliT qristes umal suliT SeeTvisa,

samgzis SemarTa maxvili, ar Semdrkala wamiT abo...

- me iesos miveaxle! - gulSi rwmeniT amas ambobs...

jalaTi rom Tavsa mohkveTs, ar dajerdnen Tavis 

   moWras,

qristianebs ar Caugdon abos gvami, esec boWavT,

axla isev aRivsnen da SuriT msajuls moaxsenes:

- qarTvelebi abos cxedars, rogorc wmindans 

   miasvenebs!

saswaulebs axdens mkvdari, tyuilebiT pativsa cems,

amitomac brZaneT, gvami dasawvavad Cvenve 

   mogvces.

SiSi hqondeT qristianebs, ar gabedon qadageba!

sagodebels abo dawves, mowamisa Sekres Zvlebi...

umal mtkvarSi gadaagdes, kravsa gauswordnen 

   mglebi!

SiSi mtrisa sZlia erma, yvela iqiT miaSurebs,

rogorc qristes saflavisken... Saravandeds mia

   Suqebs...

miwas imav adgilidan, rogorc wmindas aiRebdnen,

sneulebi ganikurna, ra wams RvTis madls 

   miiRebdnen.

Ramis pirvel saaTze ki saswauli moxda uflis,

mokaSkaSe varskvlavi ciT ferflsa sasoebiT 

   uvlis...

meore dRes, RamiT wyali gamoscemda RvTiur 

   naTels,

mtkvris zedapirs uflis Zala cis mnaTobze 

   metad anTebs!

am saocar naTels ucqers TviT qalaqis binadarni,

- martvili ars iesosi, Ze Rvtaebis vinac aris!

xuTaswlovan morwmuneebs qarTvelT rwmena 

   ganumtkica,

yrma arabma TviT qarTvelebs qristes Zala 

   daumtkica!

adre amdgar dRiur muSebs, abo, Senac ar daakldi,

sanatrelo mowameo, viT zvaraki zed daakvdi,

qarTvelebis sifxizlisTvis Semohkari 

   mZlavrad zari,

meTerTmete Jamis muSaks gaxsnili gaqvs zecis 

   kari!

                                                

qarTuli enisa da literaturis ufrosi 

maswavlebeli, saqarTvelos mweralTa kavSiris 

wevri, niko lorTqifaniZis premiis laureati.

23 noemberi, giorgoba, 2017 weli.

 

1. nerse - qarTlis erismTavari.

2. mumni - xalifa.

3. mahdi - xalifa.

4. xazareTi - CrdiloeT kavkasia, qristianebi 

cxovrobdnen.

5. stefanozi - nerses diswuli, erismTavari.

Teimuraz julayiZe

poezia
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***
sanTeli var mTawmindis da sionis,
sisxli me var aragv-mtkvris da rionis,
Svili me var didi SoTas qveynisa,
sisxlis wveTi me var qarTvel erisa,
cremli me var xalxis bediswerisa,
mtveri me var winaprebis Zvlebisa,
far-xmali var saqarTvelos mtrebisa,
RmerTs vumadli amas, ufals zecisa,
sisxli me var rusTavelis genisa,
jiSi me var lomeb da vefxvebisa,
momavali misi bokverebisa,
arwivi var kavkasiis mTebisa,
Sriali var marTveebis frTebisa,
maZRari var Cemi bedis kverisa,
rom didxans cxva, cxvao kveri erisa,
imedi var xvalindeli dReisa,
oxvra me var RmerTis wilxvedr miwisa,
muza me var uflis mier zecisa,
rom es muza naCuqari uflisa.

***    
areul saukuneSi
areulada vwer,
areulad vuberav da
areulad vustven.
areulad vlaparakob,
areulad vmReri,
aqeT-iqiT vixedebi,
viTme, rogorc Sters,
xma momesmis zogierTis,
vai, dedaSens,
ver xedaven Cem TvalebSi
momavalis mzes.
varskvlav bedze dabadebuls,
me Cems uremze
aRaravin ar milocavs
dabadebis dRes.
milocaven ki ara da
ratom gauCndi dedaSens,
RamiT mTvare damnaToda,
dRisiT kidev mze,
qriste iSva sapireSi,
me ki uremze,
Cemo SoTa, nu nebivrob
Rrublebs zeda caSi,
Camo CvenTan did sofelSi,
yru-munj-brZen-cru xalxSi.
mainc veRar daarwmuneb
sofels, kacT naSiers,
rom vuyureb me gigoneb
Sen mwyurvale mSiers.

***     
ZaRli yefs da qaravani
isev midis Tavis gziTo,
saqarTvelo ver gavige
saiT midis, romel gziTo,
vici, midis, saiT midis
da ar vici, romel gziTo.

***     
yvela iZaxis - me, me, me,
aravin iZaxis - Sen, Sen, Sen,
erTad vimReroT simRera
mravalJamier - me da Sen,
erTad davsxdeT da davlioT
qarTuli Rvino me da Sen.
kaJs-abeds kvesi CamovkraT,
cecxli davanToT me da Sen
da gavaboloT Cibuxi.
qarTul miwaze me da Sen,
gamoiRviZe, qarTvelo,
xeli CavkidoT me da Sen.

***    
Cemi xorci miwa ari
da lurjTvala zeca-suli,
viT vulkanis amofrqveva
Cems miwidan amosuli.

***   
frTafarfata mtredo,
momec Seni frTebi,
cidan davinaxo
Cemi lurji mTebi.

***     
sanamde, SoTa, sanamde,
lamazi Sen xar manamde,
sanam pirSi suli gidgas,
manamde, SoTa, manamde.
Signeuls gamogiReben,
rogorc Tomas moriviT
da mdinaris zedapirze
dagigdeben moriviTo.
icurave jer zRvaSi da
mere okeaneSio,
CiCias rom davinaxavT
zvigenebis kbilebSio.
sanam, SoTa, lamazi xar,
daaxvie manamdeo,
eg droc mova, rom icode,
amin - ukunisamdeo.

***    
saqarTvelo, Seni miwis
wyaros xmiT irakrakeo,
nu dadixar, saqarTvelo,
sxvisi qvabis rawkunzeo.

mikvirs, ar mikvirs

cas da miwas Soris me var,
jogTa urdos axla Svili,
miliardi wlebis ukan
me pirveli viyav Svili.

miliardi wlebis Semdeg
me viqnebi Svilis Svili
da davrCebi qarTul miwis
SvilTa Svilis, Svilis Svili.

***     
zRvaze frenen Toliebi,
rogorc Cemtan mercxlebi,
zRvispireTis siyvarulSi
isev Sevivercxlebi.
vici, rom mofrindebian
Cemi budis mercxlebi,
Cems budeSi davinaxe

Worfliani kvercxebio
da rom vxedav, aRar minda
arc oqro da vercxlebio,
inavardon zRvaze - xmeleTze
Toliebma - mercxlebmao.
daiCekon zRvaze - xmeleTze
Tolis - mercxlis kvercxebio.
kvlav ifrenen zRvaze - xmelze
Toliebi - mercxlebio,
zRvispireTis siyvarulSi
asjer Sevivercxlebio.

***    
miyvars Cemi sioni da
nariyala, metex, mtkvari,
Cemi Zveli Tbilisi da
da mTawmindis mTvare wynari.

miyvars Cemi Zveli mcxeTa,
sveticxovlis maRla jvari.

***    
sofelo, Cemo sofelo,
yru-munji-brma xar, sofelo,
boRmiT da SuriT savse xar,
miyvarxar mainc, sofelo.
sofelo, Cemo sofelo,
axla gavsinjo gemoo,
isev is darCi, sofelo,
axliT riT daviCemoo.
varskvlavis bedze vSobilvar
da vmReri, Tavo Cemoo,
uremze dabadebuli,
Cemo uremo, Cemoo.

me da Cemi dedamiwa

                              „dedamiwa avikide
                               zurgze bargi-barxaniT“.

dedamiwa brunavda da axlac brunavs
da ibrunebs - vici,
qaravani midioda, axlac midis,
isev wava - vici,
ZaRli yefda, axlac yefs
da iyefebs - vici
da mamali xom yioda, axlac yivis
da iyivlebs - vici.

***
dedamiwa aRar brunavs - ratom?
qaravani aRar midis - ratom?
ZaRli ar yefs - ratom?
da mamlebic ar yivian - ratom?
me da Cemi dedamiwa
mivqriT bargiT - barxaniT,
davbrundebiT rodis... getyviT,
Cven mivdivarT dii-dii xniTo.
marto viyavi, axlac marto var,
me TviTon vici, roca movkvdebi,
Wirisufali Cemi iqneba
es dedamiwa, Tu davbrundebi
dedamiwa gaCerdao ratom,
es me vici martom.

***     
tyem moicva saqarTvelo
da mamali ara yivis,
dagvaviwyda gemo Rvinis,
gemo WaWis arayis.
dagvaviwyda Radris mWadi,
yveli Cveni Zroxis rZis,

dagvaviwyda muguzlebi
buxars kvamli ar asdis.
da buxarSi dedaCemi
cecxlze kecebs ara yris,
didi kecis keci midis,
mWadi kecze ara cxvis.
msxlebis baRSi Wri-Wri, Wri-Wri,
WriWinebi ara Wris,
Wur-maranSi bayayebi yis, yis, yis.

„Sen xar venaxi“ mamulSi,
mama venaxs ar Toxnis,
mama arays ar xdis
misi fexis naterfalSi
wvimis wyali axlac dgis
da mis saxes vera vxedav, 
Tvalebidan cremli mdis,
misi landis moCvenebiT
me samSoblos vals vixdi.

gamarjoba, SoTa, Zvirfaso!

      soso siguas 
      saubari telefoniT

vinaa Seni Zvirfasi,
avyvirdi telefonSio,
aravis CemTvis uTqvia
eg sityva cxovrebaSio.
da visTvis Zvirfasi
da visTvis fasi
da visTvis almasi
da visTvis Tasi.
meorem gaimeoros
eg sityva kidev, „Zvirfaso“,
misTvis viqnebi Tasi da
misTvis viqnebi almasi.
mapovnine me is kaci,
SoTas guli alal misi.     

***    
SevinarCunoT miwa mTlianad,
SevinarCunoT omaxianad,
SevinarCunoT xanjal-xmlianad,
SevinarCunoT zRvian- cianad,
SevinarCunoT miwa mTlianad,
SevinarCunoT namcecianad,
„Sen xar venaxi“ mamulianad,
SevinarCunoT qvevrebi Cveni,
Savi RviniT da xvanWkarianad,
SevinarCunoT RmerTis wil-xvedri,
miwa mziT, mTvariT, varskvlavianad,
ca-firuz, xmeleT-zurmuxtianad.

***    
ex, Cemo bedo,
sad xar kves-abedo,
rom Sens naperwkals
fasi daedo.

***     
nu geSinia, Seni fexis xmis,
nu geSinia, Tovli roca cris,
nu geSinia, wvima roca wvims,
nu geSinia, RvTis sanTelis wvis.

nu geSinia, nu geSinia,
nu geSinia, Seni fexis xmis.
  

SoTa leJava

poezia
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                       saqarTvelo

zeca Rrubliano, saxe naRvliano,
frTaCamotexilo, guliT natiralo,
sisxlebdadenilo, suliT dardiano,
Cemo safiqralo - Sen xar saqarTvelo.
sxeuldaglejilo, venebdaserilo,
Tvalebcremliano, WaRaraTmiano,
muxlebmodrekilo, locvad gadamdgaro...
Cemo salocavo - Cemo saqarTvelo...
velebdaqargulo, mTebgadakalmulo,
vardebiano, gviriliano,
samoTxedqceulo, miwamadliano,
Cemo saamayo - Sen xar saqarTvelo...
RameebnaTevo, naziarebelo,
mudam mvedrebelo, uflis mnebebelo,
didguliano, didsuliano,
Cemo frTanaTelo - Sen xar saqarTvelo!
Cemo varmiano, mainc salmiano,
jvarze mijaWvulo, locva madliano,
groSad gayidulo, Cemo brilianto,
Cemo frTanaTelo - Sen xar saqarTvelo!

              mogoneba saarsebo

foTlebs arxevs qari Sengan monaberi,
moCuxCuxebs mowyenili wminda wyaro,
Seni sunTqvis TiToeuli monaberi,
Seni Tmebis surneleba saarako...
Sens perangze datovili Cemi sunTqva,
Sens mklavebze surneleba Cemi,
saamuri, braziani Seni kocna 
da qaluri sixaruli Cemi...
Seni sulis egoisti qariSxlebi,
siyvaruli wamwamebze moelvare,
moferebiT Sevsebuli napralebi,
am grZnobisTvis inTeboda caze mTvare...
Tavs maxsenebs Cems TvalebSi Seni landi,
is musika, warsulidan monaberi,
menatreba Cems ezoSi Seni kvali,
nawvimarze sios mkrTali danaberi...
damrCenia saarsebod mogoneba,
yvavilebze surneleba Seni,
kabaWrela cisartyelas Tanadgoma
da qaluri sixaruli Cemi.

                ivlisSi Tova

modi, mogiyve cxovrebis nisli,
modi, mogiyve dardebis Tova,
naRvelma rogor dabardna gulSi,
roca Sewyvites iebma Tova...
rogor aTovda dardebi baRebs,
rogor Camikra tkivilma gulSi,
rogor gayina Sens mosvlam bage,

roca aprili dgeboda guSin...
rogor stkiodaT loyebs iara,
mRvrie niaRvars sulis notebi,
rogorc myinvari mnaTobis mosvlas,
sulSi sudarebs hfendnen godebiT...
modi, mogiyve ivlisSi Tova,
modi, mogiyve Cemi zamTari...
mogiyve - sxivis nanatri mRvime,
misi ganvlili wlebis avdari...
roca marto var dardebTan maSin,
roca bavSvi var mamis winaSe,
roca WaRara damaTovs TmaSi,
roca davdgebi RmerTis winaSe...
modi, ismine ianvris qrolva,
trial mindorze vefxvis Rmuili,
uiRblobisas naTqvami locva,
cru wuTisoflis mware tyuili...

                        Semodgoma

ukve moxucda, gulma igrZno warsulis 
   dardi,
laRi fiqrebis Semoqrolvas guli 
   veRar grZnobs,
sxeuli dadna, daZabunda, rogorc 
   laJvardi,
mzis gadaxrisas daRamebas rom 
             TanagvigrZnobs...
sevdamoreuls aRar ZaluZs kvlav 
   gaRimeba,
ferwasul foTlebs aRar SveniT laRi 
   Rimili,
iqneb, is droa, rom daweros man aRsareba,
iqneb, gauqres damWknar saxes daRi 
   tkivilis.
gavida xani, rogor male gavida xani,
guSin ar iyo, nuSi TeTrad gadapentili?
guSin ar iyo, rom mercxalma momiyva 
   raRac?
raRac saamo, Tbil qveynebSi gadaxdenili?
dardCamdgar Tvalebs sevda ufro 
   mosZalebia
da elodeba, samudamod rodis CamoTovs,
daasamarebs Wrel samosels TeTri 
   fanteli
da mis qalur Sarms saqarTvelos miwas 
   Seatovs...
susxia yvelgan, susxi sulSi, susxi sxeulSi,
momkvdara irgvliv yvelaferi, rac 
   lamazia,
aRsarebaa qveynad misi bolo saTqmeli, 
sikvdilis win xom aRsareba andamatia...
gulgatexili Tvalebs nabavs, nebdeba 
   sikvdils,
sasowarkveTil Tvalebs cremli 
   mosZalebia,
daTovlil mkerdiT mainc ambobs 
   imediani:
„ganvmeordebi, TeTri fifqic 
   warmavalia“.
dahberavs qari, aaSenebs fafuk gorakebs,
daTbilul saxlebs daamSvenebs 
              TeTri stafilo,
yinva nebivrobs da erT myudro 
           oTaxSi celqi
gogona ityvis: „ar miyide qurqi, mamilo?“
morbis mdinare, moaqvs raRac kargi 
   ambavi,
mercxlebic caSi sasimRerod yels 
   iRereben,
jejilic welSi imarTeba da xmaSewyobiT
kvlav dabrunebis mravalJamiers 
   imRereben...

ramden tkivilad moRelavs li-
axvi, ramden sevdas itevs cxinval-
sa da cxinvalelebze dawerili Ti-
Toeuli striqoni. erTi aseTi wigni 
sul axlaxans gamoCnda qarTuli 
wignis Taroze. esaa filologiis 
mecnierebaTa doqtoris, saqarTve-
los JurnalistTa SemoqmedebiTi 
kavSiris gamgeobisa da prezidium-
is wevris, bedisweriT cxinvalidan 
iZulebiT gorSi gadmosaxlebu-
lis, baton robert odikaZis wignis 
„cxinvalis mematianeze“, cnobil 
qarTvel mkvlevar-istorikosze, 
mweralsa da sazogado moRvaweze, 
cxinvalis saxelmwifo universite-
tis (q. gorSi) istoria-filologi-
is fakultetis dekanze, profesor 
mixeil cotniaSvilze, romelsac 80 
weli Seusruldeboda...

masala wignisaTvis mTeli cx-
ovrebis manZilze grovdeboda rob-
ert odikaZesTan. is iyo Semswre da 
momswre yvela momentisa baton „mix-
eilis cxovrebidan, gazeT „liter-
aturuli cxinvalis“ furclebze, 
ro melsac TviT batoni roberti re-
daqtorobda, nacnobebisagan, axlo-
blebisagan, kolegebisagan, cxinval-
Si darCenilebisagan, ganu rCevlad 
ero vnebisa sisxli ewureboda av-
tors cxinvalelTaTvis sayvareli 
ada mianis udroo gardacvalebis ga-
mo, cxinvalze sevdiT rom aResrula, 
gulze gadavlili sevdiT.

r. odikaZe mogviTxrobs m. cot-
niaSvilis, rogorc istorikosis 
wvlilze, romelmac Tavis „cxinva-
lis istoriaSi“ gamowvlilviT Seis-
wavla qalaqis warmomavloba, romel-
ic, misive azriT, mcenaris, rcxilis 
saxelwodebidan unda momdinareob-
des,  misi Zveli ubnebis istoriaze, 
qalaqis uZveles taZrebze da is-
torikos leqtoris biografiaze...

„umaRles saswavlebelSi aRmz-
rdelis samagaliTo Tviseba stu-
denti-axalgazrdobisa da is-
toriuli mecnierebisadmi eniT 
aRuwerel siyvarulze aRmocenda, 

rac, amave dros, samecniero ped-
agogiuri moRvaweobis myar sa-
fuZvels qmnida. WeSmariti mecn-
ieri, mwerali da Jurnalisti, 
istoria-filologiis fakultetis 
dekani, erTxans SeTavsebiT isto-
riisa da sazogadomcodneobis kaT-
edrasac ganagebda. amavdroulad 
xelmZRvanelobda saqarTvelos 
saerTaSoriso „codnis“ cxinvalis 
regionul ganyofilebas“ (gv.14) aqve 
r. odikaZis Tvali cotniaSvilTa 
gvaris warmomavlobis sakiTxsac 
swvdeba, cdilobs ra moiSvelios 
dokumenturi masala.

„medgrad idga bedkrul cxin-
valelebTan, uamrav nacnob-mego-
brebTan, im adamianebTan, romleb-
sac qarTvelebisagan gamoxSiruli 
liaxvispira ZirZveli qarTuli qa-
laqis godeba gulTan axlos mihqon-
da... saocari, kacurkacobis raRac 
gansakuTrebuli ieri amSvenebda. 
yvelas magnitiviT izidavda. bobo-
qari cxovrebis SuagulSi trialeb-
da, erTferovnebas gaurboda, Tana-
memuleTaTvis Taflis sanTeliviT 
iwvoda da anaTebda...“ (gv.21).

mkiTxvels Tvalwin gadaeSleba 
aramarto am erTi gamorCeuli cx-
invalelis, aramed mTeli qalaqis 
yofa Sor Tu uaxloes warsulSi...

90-iani wlebis tragikuli mov-
lenebis istoria, iqaur-aqaurTa, 
cxinvalis universitetSi momuSave 
kolegebis (v. axalaias, n. mesxrikaZis, 
z. cotniaSvilis, v. somxiSvilis, S. 
qurdaZis, r. baqraZis da sxv.) TvaliT 
danaxuli mixeil cotniaSvili da gan-
sakuTrebiT Tavebi „vai, ra muxa waiq-
ca“, Canawerebi mixeil cotniaSvilis 
cxovrebiseul momentebze, fotoobi-
eqtivad daWeril wuTebze...

wigns axlavs gamoyenebuli liter-
aturis sia, TiToeuli bwkari wignisa 
gaxarebs Rirseuli mamuliSvilis da-
fasebis gamomxatveli gancdis uSua-
lobiT da tkiviliani sevdiT...

siyvaruli yvelas ar SeuZlia. ba-
ton mixeils SeeZlo da swored amiTaa 
gamsWvaluli winamdebare wignic. ami-
tom uwoda r. odikaZem wigns saxelad 
„cxinvalis mematiane“...

wignis redaqtorebi arian go-
ris saxelmwifo saswavlo univer-
sitetis profesori mzia zangalaZe 
da Tina kvaRiniZe, mxatvari levan 
mWedliZe. gamoica es SesaniSnavi 
wigni „universalSi“, 2017 wels.

  nino biWikaSvili Tamila gogolaZe
debiuti

wigni Rirseul 
cxinvalel 

mamuliSvilze

poezia,  recenzia

   axali Jurnali

yoveli axali literaturuli 
organos gamosvla movlenaa da Cv-
e nTvis miT ufro sasiamovno da 
misa salmebelia Jurnal „isindis“ 
dabadeba, rakiRa igi gaxlavT WeS-
maritad erovnuli, obieqturi da 
profesional mweralTa razmisgan 
warmoqmnili Jurnali. 

Jurnals redaqtorobs mkiTxv-
elisaTvis kargad cnobili mwerali 
ika qadagiZe, romelic Tavis prin-
cipulobas da obieqtur svlagezs 
arc amjerad Ralatobs. 
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mtroba zeimobs jer arnaxuli

upatronobiT xmeba bermuxa,
„mumlma“ daiwyo mtvreva totebis,
aqamde qarTvels unda equxa,
magram dro aris don kixotebis,
amaod ebrZvis qaris wisqvilebs
mbJutavi suli qarTveli kacis,
muStebis qneviT ver moicilebs,
amden gamyidvels, mtersa da macils.
dakninebuli jiSi qarTuli,
misZalebia xalxi loTobas,
qarTveli kaci yanwSemarTuli
sufraze avlens patriotobas.
droa Ralatis, cruqarTvelobis,
arakacobis, mtrobis da siZvis,
gancdiT qarTvelTa udardelobis
winapris Zvlebi sircxviliT iwvis.
aRmaSenebels mSfoTvare dardiT,
albaT, mduRare cremlebi scviva,
wminda qeTevans, nawamebs SanTiT,
wagvrili miwac mkerdiviT stkiva.
samgloviaros rekavs mTawminda,
bans aZlevs zarzma, oSki, xaxuli,
Tamar dedoflis Tvalzec gawvimda,
mtroba zeimobs jer arnaxuli.

Tqven, viTom evropelebo!

rogorc bavSvs ZuZu gamSrali,
romelsac TviTon gamoswovs,
ise zogs Tavis samSoblo,
„gamowovili“ ar moswons.
ar moswons sityva qarTuli,
enis, adaTis Zveloba
da moigona qarTvelis
saeWvo evropuloba.
Tqven, viTom evropelebo,
wadiT, adgili dacaleT!
„goim“ WaSmarit qarTvelebs,
erovnuloba acaleT.
oRond, navaWri datoveT 
gayidul qarTul miwa-wylis,
Tan gaiyoleT myidveli,
miwas xelidan vinc gvaclis,
Cemi lamazi mTa-bari,
Semkuli mwverval-WiuxiT,
yana, baRi da venaxi,
mironcxebuli siuxviT.
mamuli, ena, RvTis madli,
dedis namReri nanina,
mterma momxdurma verc erTze
xeli ver dagvabanina.
Cakrulo, mravalJamier,
winwyaro, xasanbegura...
diacs namusad mandili
da vaJkacs qudi exura.
RmerTo, gviSvele, avismqnels
Sen daumokle xelebi
da mogvacile Tavidan
samSoblos gamyidvelebi!

                   Segoneba

nu waukiTxav mSier kacs morals,
romelsac puri arsobis uWirs,
nurc mdidar maZRars, rbil taxtze 
   mgoravs,
gacxovelebuls da monas kuWis.
nebisyofa da tanjvis atana,
RmerTma gansazRvra wminda iobiT,
unda davTrgunoT CvenSi satana
da viarseboT zneobriobiT.
gana sicocxle imad Rirs mxolod,
rom mucelpurad icxovros kacma?!
kacur miznisTvis bolos da bolos,
qristesmieri jobia jvarcma.

                 ganaCeni

kacis kacuri ieri momwons,
qalisa, mxolod dedakacuri,
guls mirevs vaJi nawnavdawnuli
da saqcieli arakacuri.
arc „vaJkacuri“ qalebi miyvars,
alkoholis da Tambaqos mona,
me mebraleba, patroni vinc hyavs,
upirvelesad „biWi-gogona“!
iyav iseTi, rogoric gSoba
kurTxeul dedam, macxovris 
  madliT,
vaJebsa gmarTebT qalebis qmroba,
qalebs dedoba - mamulis xaTriT.
uflis gmoba da garyvnilebaa,
Tu mamakaci kacs irTavs colad,
ubinZuresi dawyvilebaa,
qalisTvis qalis meuRled yola.
ufalma RmerTma imitom Seqmna
kacad adami da qalad eva,
kacobriobis sawyisi srulqmna,
mkrexelobaa misi darRveva.

    vSiSob, mzec arvin 
           wagvRlitos

sxva saqarTvelo sad aris,
sxva gelaTi da varZia?!
dideba, vinac daviTis
akvani gadaarwia.
vinc gawvrTna mefe giorgi,
vinc Tamars ZuZu awova,
vinc rusTavelis samSoblo,
ayvavebuli datova.
mTeli samyaro ar Rirda
sveticxovlad da mcxeTada,
RvTivkurTxeuli qveyana
gviqcies jojoxeTada.
gvjijgnes da gvJuJes mtarvalTa,
ZuZumwovridan kacamde,
rom ara mtrebi, dagvTvlidnen,
dRes rom varT, albaT, aT imdens.
SerCaT, rac gvxoces warsulSi,
yaenebma da Sahebma,
Semdeg am binZur „biznesSi“
„didi“ ruseTic Caeba. 
orasi weli gvimones,
ver miaRwies sawadels,
Sansi mogveca qarTvelebs
urusod SevxvdeT axal wels.
dRes yvela erTad CaliCobs,

qarTvelis gadajiSebas,
nergaven ukontrolobas,
xalxis nebaze miSvebas.
nergaven narkomanis,
uzneobas da sibilwes,
amitom aris, qarTvelebs
guli sxvagan rom migviwevs.
vSiSob, mzec arvin wagvRlitos,
minda, Cveni mze aq enTos
da saqme saqarTvelosi
qarTvelma kacma akeTos.

        Zarcva-glejis 
            aTwleuli

ministrebi movxseniT
qveSevrdomTa 
TanxlebiT,
magram Tan gavataneT
moparuli Tanxebi.
ufro gasuqdebian,
Cven ki ufro gavxdebiT,
mere movlen axlebi,
vaSa-taSiT davxvdebiT.
gaqurdaven xazinas,
qurdi mamaZaRlebi,
kidev momravldebian
sra-sasaxle-saxlebi...
mgelsac SeuWamia
Txa, sxva Txaze naklebi,
fulSi CaixrCobian
prezidentis mZaxlebi,
Cven problemad geqneba
sakvebi da wamlebi,
me isev Zveleburad
wamxdar nervebs avyvebi,
isev ifuTfuTeben
Cems jibeSi Tagvebi.
kvlav gayinul loginSi
„baTinkebiT“ Cavwvebi,
qirebs, xarjebs ojaxis
verafriT ver gavwvdebi
da Cems xsovnas SerCeba
Zarcva-glejis aTwledi!

     
           dRes-xval mamuli 
           dagvrCeba oxrad

ar momwons vaJi nawnavdawnuli,
SemoWerili rezinis rgoliT,
qarTveli qali, aqoTebuli
alkoholiT da Tambaqos boliT.
tragediaa „kekluci“ vaJis
dedakacuri mixra da moxra,
sikvdilis buzi kefaze gvazis,
dRes-xval mamuli dagvrCeba oxrad!
diax, gaxdeba mtrebis sajijgni,
Tu daviviwyeT Cveni adaTi,
unda gavTvaloT yvela nabiji,
SevinarCunoT Sno da lazaTi.
„evropul models“ da Cvens 
   saqciels,
dResve wertili Tu ar davusviT,
ucxo Cvevebma mTlad dagvaqcies,
gaufasurda sindis-namusi,
RmerTo, gvaRirse dro dadges 
   kvlavac,
asruldes Cveni gulis wadili,
siwminded hqondes qarTvel xalxs, 
mamacs,
raindoba da qalis mandili!

          vai, Cvens patrons, 
                    ubedurs!

kacsa, rac moexuSturos,
gana yvelafers qmna unda,
samSoblos dacva sWirdeba,
Torem gayidvas ra unda?!
ase nel-nela qveyana
sxvaze Tu gaiyideba,
pasportSi erovnulobis
Cawerac ar dagWirdeba.
„ra didebuli azria“ –
sxvebze gayidva mamulis,
yvela Tma yalyze midgeba, 
rom maxsendeba warsuli.
ra Zala edgaT winaprebs,
Tundac im samas aragels,
xom swamdaT, saflavebis mets
ar miiRebdnen arafers.
an im cxonebul Tevdores,
cxra Zmas, cxra xerxeuliZes,
samSoblos saZirkvelSi xom
maTi Zvlebi da suli Zevs.
ra Zala edgaT demetres,
daviTs, Tamars da erekles,
dRes Tu qveyanas gayiddiT,
mtrebs Tavi ratom Seakles.
vis mouvida es azri,
netav, mamulis gayidis,
sazRvargareTSi gadebis,
viTomda saZmo gza-xidis?
mas, visac xelewifeba,
visac „xma amoeReba“,
vinc Cveni droSa ocnebiT
ucxo ferebze SeReba,
visac fexebze hkidia
qveynis awmyo da warsuli,
visi xeliTac qveyanas
ukve jvari aqs dasmuli!
RmerTo, sakadri miage
mters, gamyidvels da ukeTurs,
vai, Cvens patrons ubedurs!
vai, Cvens patrons ubedurs!

                             ***     

nel-nela vcotavdebiT,
krizisia qarTul jiSSi,
nuTu marTla veRar vxvdebiT,
sxvebs gviTvlian angariSSi.
ucxoelis aq mravloba,
ver gavige, raSi gvawyobs,
ar sWirdeba yalbi Zmoba,
arc warsuls da arca awmyos.
RmerTma yvela gaamravlos,
evloT winaprebis kvalze,
oRond Tavis miwa-wyalze!
oRond Tavis miwa-wyalze! 

nikoloz iosebiZe

gamovida cnobili poetis, 
sati rikosis da mecnieris ni-
koloz iosebiZis rCeuli le-
qsebis krebuli.

vulocavT baton nikos 
dabadebis 80 wlis iubiles da 
vbeWdavT ramdenime leqss misi 
rCeulidan.

poezia



13mwerlis gazeTi

#1,15 Tebervali-15 marti

Ramea.  
cxela.
Zlieri qari  qris. foTlebis ga-

mayruebeli Sriali da Camoyrili xi-
lis bagabugi ayruebs aremares.. sxva 
dros RamRamobiT mdinaris wylis Cqa-
mi aqamdec aRwevs, --- axla qarisagan 
yurTasmena aRaraa.

Zili ar mekareba. Ramis sibneles 
miyuradebuls drodadro meCveneba, 
rom qari Cadga... moulodnelobisagan 
guli sixarulisagan gadamiqandeba... 
magram ara, es qari sunTqavs, wamic da 
Zlierad Seuberavs. qancgawyvetili 
Rames ZilburanSi vatareb.

diliT qaris Tavawyvetili navard-
isagan naadrevad Camoyril foTlebs 
vaTvaliereb mkvaxe nayofebiTa da 
pawawina rtoebianad Camocvenils.

gvalvisagan mdinareSi wyalma ise 
daiklo, rom soflis wisqvili veRar 
fqvavs. wylisa da mosvenebis molo-
dinSia miwa da yvela suldgmuli.

qarisagan gamTeniisas mamlebi aRar 
yivian da dRisiT qaTmebi saqaTmidan 
veRar gamodian. Cemma rZalma sakenki 
saqaTmeSi dauyara.

guSin mdinareze Cavedi sabanaod, 
magram sanam Sin mividodi  qarisa da 
sicxisagan isev gasabanebeli gavxdi. 
dawolis win grili SxapisaTvis aba-
zanaSi Sevedi. abazanis kedlebze Savi 
tarakana dacocavda da wvalobda, 
kedlis naxevramde rom avidoda isev 
Sig vardeboda. 

dasaZineblad davweqi. qari angre-
vda aremares. RamiT patara biWunas 
tirilma gamomaRviZa, dedas iTxovda. 
pataras bebo da babu mzrunvelobas 
ar akleben, magram rodesac mSoblebi 
enatreba, moxucebis wuxils sazRvari 
ara aqvs... 

vixseneb rogor daiwyo yvelaferi... 
jer didi xani gaurkvevel mdgomareo-
baSi viyaviT, Semdeg sabazro ekono-
mika daiwyo, e. i.  dedaqalaqi erT did 
bazrad gadaiqca da quCaSi gamoitana 
xalxma gasayidad yvelaferi. Sokur 
Terapias eZaxda amas mTavroba. magram 
Terapiis ra mogaxsenoT... Semdeg dai-
wyo omi afxazeTSi da qalaqis quCebi 
aivso maTxovari qalebiT, mawanwa-
la bavSvebiT da omSi dasaxiCrebuli 
meomrebiT. erovnuli moZraobis li-
derebma mitingebi da mTavrobis sawi-
naaRmdego aqciebi daiwyes. mTavrobam 
represiebiT upasuxa da erovnuli 
moZraobis liderebis nawili cixeeb-
Si gaamwesa, nawili ucxoeTs miawyda. 
biWunas mSoblebi mitingebis organi-
zebaSi daadanaSaules da politikuri 
emigrantebi arian.

dasaZineblad Ddavweqi. qari kvlav 
boboqrobda  da ar maZinebda. WalaSi 
mzis Casvlam da mTaze SemorCenili 
qujis cixis nangrevebma mogonebebiT 
damabruna Cemi cxovrebis yvelaze 
myar ritmSi; gamaxsenda bebiaCemis 
isliT daxuruli qoxi, yvavilebiT 
moqarguli zurmuxtisferi mdelo, 

f e r i c v a l e b a
 vuZRvni Cems Zmas nodars

zafxulis Takara mze da lurji, lur-
ji ca. mdinaris piras farTod gaS-
lil saZovarze gamosuli saqoneli, 
banaoba, Tevzaoba, zafxulis xvat-
Si fexSiSvela siaruli Tbil miwaze 
da kaklis xis CrdilqveS mdeloze 
kotriali, SuadRisas WriWinobel-
ebis “orkestri”.  RamiT movardnili 
niaRvari da meore diliT Takara mze-
Si islidan avardnili buRi – gegone-
ba cecxli ukidiao - mzeze rom Sreba 
wvimis Semdeg. gazafxulze unazesi da 
ulamazesi yvavilebiT gadapentili 
alublisa da atmis xeeebi. maisis TveSi 
ayvavebuli vardis surneli da RamiT 
caze amtydari “varskvlavTcvena”. 
soflis Seyra “jarobaze” da utkbesi 
“TuTarCela” da “vai, Suri sayvera-
li”. alvis xis kenweroebze moyary-
ate yvavebi da usurvaziT daburuli 
TuTis xeebSi mobinadre beRurebis 
bartyebis JRurtuli.  zafxulis mi-
wuruls Sebindebisas cicinaTelebis 
ciali. zRvidan monaberi niavisagan 
tanayrili simindis yanebis iduma-
li Sriali. SemodgomiT tyviisferi 
RrublebiT damZimebuli ca da wvri-
li wvima.  mosavlis aRebamde iisfer 
“Ce golaze”* naadrevad Camoyri-
li Tovlis susxi. luka mewisqvilis 
wuxili, “Ce golas” mTaze gvirabi, 
saidanac qari uberavs, stalinis mi-
TiTebiT mecnierebma unda amoqolo-
no: “daRupavs, qigale, aqaurobas sin-
este aba ra!” gaugonari sevdisagan 
Cemi udrood daberebuli bebo...  si-
cocxlis bolomde  misi ganwiruli 
suliskveTeba - omSi ugzo-ukvlod 
dakarguli Svilis molodinSi. bebos 
mudam saqmiani fusfusi; keriaze mo-
gizgize cecxli da qoxis karebidan 
SemoWrili qarisagan aTrTolebuli 
Wraqis Suqi. axladaduRebuli rZis 
surneli,  Samfurze Semwvari wiwi-
la da tabakaze Camorigebuli cxeli 
Romi, faqizad Sekmazuli tyemlis 
sawebela, kecze Semwvari  dawinwklu-
li kalmaxi...   bebos alersiani xele-
bi; kokaTi wylis tareba, gobze comis 
zela, Zroxis wvela, yvelis “amoyvana”. 
misi  tkbili alersi _ qigale bebi! 
Cqimi WiWe baRana!,**  mezoblis ezodan 
JuJuna bicolas magiuri butbuti:

            alamia, malamia, 
            mela _ makudelaia,
            gvers uRus gedguna
            golas oxonuana,
ai oWiSi, vai oWiSi, gvers metaxes 

oWiSi...*** butbuti manmade grZel-
deba, sanam balaxze mosriale gveli 
Tavs kudis bolosTan ar miitans da 
badri mTvaris formaSi ar gailurse-
ba...  amasobaSi porfile babu dako-
Jrili xelebiT yalionis gamarTvas 
iwyebs: abedis patara naWerSi kvesi na-
perwkals aCens da yalionidan Rrub-
lis pawawina nafleTi amodis droga-
moSvebiT... am dros Cvens ezoSi kruxi 
TavgamodebiT ebrZvis qors. gamorbis 
bebiaCemi __ hau!!! hauuu!!!... 

TiTqos  am qoriviT gamomtaca 
drom yvelaferi da gaayola qalaqi-
saken mimaval Saragzas, Tu Saragzam 
Camoitana qalaqi aq Tavisi eleqtroo-
biTa da teqnikiT...

gamTeniisas CameZina. roca gameRviZa, 
mze  Tavze damnaToda. sicxisa da qarisa-
gan daosebulma fanjaraSi gavixede. Bbi-
Wuna ezoSi goWebs dasdevda. ori TeTri 
ixvi guburaSi Wyumpalaobda.

SuadRisas  ufro Camocxa da qaric 
gaZlierda.

gzis gaswvriv Camwkrivebuli di-
droni alvis xeebidan erTi qarma ga-
datexa. dabindebisas momeCvena, rom 
xis ukan viRac idga da miTvalTvaleb-
da. Cemi SiSi ar gamarTlda, miTxres 
kameCi iqnebodao.

diliT rom gameRviZa, jer isev 
bneloda. sanTeli avanTe da sastumro 
oTaxSi gavedi. fexebTan Savma tara-
kanam gamiara, SemeSinda. kedlis saaTs 
davxede, eqvsis aTi wuTi iyo. isev sa-
wolSi davbrundi. qari ar maZineb-
da. odnav CamTvlima Tu ara, uCveuli 
fusfusi Semomesma. fanjaraSi ga-
vixede. ezoSi kameCi axaldabadebul 
bats ****lokavda, romelic gafarCx-
uli fexebiT idga da ise kankalebda, 
gegonebodaT sacaa waiqcevao, magram 
uceb kuntruSi daiwyo. Soriaxlo cuga 
Cacucquliyo da yurebacqvetili aT-
valierebda  ojaxis axal binadars.

dRis ganmavlobaSi amindi Seicva-
la. qari nel-nela Sesustda da mzis 
CasvlasTan erTad   miyuCda. RamiT 
are-mare gairinda, WriWinobelebi ax-
maurdnen. suroSemovlebuli wablis 
fuRuroSi vasaka ayityitda. agvistos 
miwurulisaTvis uCveulod gaSiSvle-
buli xeebi mTvaris Suqze sacodavad 
gamoiyureboda.

   gamTeniisas mamlebi yioda...
   mSvidi, wynari dila gaTenda.
   ezoSi gavedi.  balaxze gamosxmu-

li namis margalitebi mzis sxivebze 
aTasfrad cimcimebda.

sauzmis Semdeg soflis gamgebelma  
Cemi Zma eleqtro qselis SesakeTeb-
lad waiyvana.

me da biWuna hamakSi visxediT, 
rodesac cuga yefa-yefiT WiSkrisaken 
gaemarTa. biWunam Tavis babus mohkra 
Tvali, gaiqca da mis asataceblad dax-
ril moxucs kiserze Semoxvia xelebi. 
babum usaxelo qurTukis Sida jibidan 
nacrisferi, Wreli knuti amoiyvana. 
aRtacebulma biWunam knuti pawia xe-
lebiT saTuTad miixuta mkerdze.

zena qars kolxeTSi Cveulebriv 
wvima mosdevs xolme, magram caze 
Rrublis erTi qulac ki ara Cans. us-
aSvelod cxela... guburaSi wyali daS-
ra da ixvebi mis irgvliv sxedan umo-
qmedod, samagierod baxvas gauCnda 
saqme _ knuti hyavs mosavleli. 

naSuadRevs mdinarisaken gave-
SureT. simindis yanis gaswvriv Robes 
mivuyvebodiT. brWyviala mze aler-
siT dagvnaToda da wylidan wamosuli 
niavi gvelamuneboda sxeulze. Cemi Zma 
win midioda, mxarze gadakidebuli ba-
diT da cuga gverdze misdevda aprex-
ili kudiT.

mdinares rom mivuaxlovdiT, dam-
frTxali yanCa afrinda, cis silurje-
Si Sesrialda, haerSi kamara Semohkra 
da mopirdapire napirisaken gaeSura. 
misi wyvili Sors, meore napirze wyal-
Si cal fexze idga... 

riyeze CavediT. mdinare nebierad 
gatotviliyo xeobaSi. TavTxel adg-
ilebSi xmauriT gadadioda qvebze, 
Rrma adgilebSi ki, uxmaurod, mdored 
miedineboda. mzis sxivebi Tvalis-
momWreli silamaziT celqobda wy-
lis zedapirze. swored aq isrola 
bade Cemma Zmam da mere mZimed dauwyo 
amoweva... male Camavali mzis sxivebze 
balaxebSi afarTxalda badidan amoy-
rili Tevzi... 

mze Cadioda.… Sors, wisqvilTan cx-
enebi balaxobdnen da maTi dagrZele-
buli Crdilebi geometriul sxeulebs 
xazavdnen mindorze.

banaobis Semdeg saocari simSvide 
vigrZeniT. amasobaSi mze araCveu-
lebrivad gadidda horizontze, me-
wamulad akaSkaSda da qujis cixes 
Saravandedi daadga. male farTod 
gaxelili  cali TvaliT  miefara mTas. 

soflisaken mimavalma naxirma 
Caiara.

Sinisaken gavemarTeT.
Cveni Zroxa ukve WiSkarTan gvicdi-

da da Robis meore mxares xbo adgils 
ver poulobda...

bindi Camowva da lamfa avanTeT. su-
fra aivanze gavSaleT. Semwvar Tevzs 
SeveqceodiT RomiTa da tyemlis sawe-
belaTi, Tan “izabelas” vayolebdiT... 

zRvaurma daubera da wvima daiwyo.
bebom biWuna dasaZineblad waiyva-

na da Tavisi Wreli knutic gaiyola. 
RamiT fisos biWunas sawolTan muyaos 
yuTSi sZinavs.

dawolisas kokispirulad wvimda. 
saxuravze wvimis wveTebis monotonu-
ri xmauri oTaxSi myudroebas Rvrida. 
daZabuloba momexsna da male CameZina, 
magram Rame koSmarul sizmrebSi gava-
tare.

mesizmra: ezoSi damSrali gubura 
unda amomevso. mdinarisaken wavedi... 
wyali rom movitane, gubura savse 
damxvda. isev WalaSi davbrundi. mdin-
are horizontze ramdenime laplapa 
zolad gatotviliyo. axlos rom mive-
di, wylis nacvlad liandagi SevniSne... 
Cqarma matarebelma Camoiqrola da 
bolo vagonis fanjridan Wrelma 
knutma iskupa... 

moRrubluli dila gaTenda. ezoSi 
gavedi. moqufrul cas  TiTqos haeri 
daemZimebina. Cemi Zma WiSkarTan idga 
da coli wasvlas aCqarebda:

_xom qarwyeq, vare morcxa! malas 
qumorTi! *****

qmari rom gaistumra, bari aiRo da 
Robis ZirSi ormos amoTxras Seudga. 
Tan wuxda – rogor moaxerxa am patara 
knutma vedroze amZvraliyoo da qaR-
aldis xelsaxocSi Sexveul damxrCval 
knuts miwa miayara.

bavSvma rom gaiRviZa, Cemi Zma dab-
runebuli iyo. sanam bebo CacmaSi ex-
mareboda, yuTidan patara, kunapetiv-
iT Savi knuti gamoZvra da rZiT savse 
Ffinjans daewafa.

biWunam es rom dainaxa, gancvifre-
bulma xmaamouReblad knuts didxans 
uyura da Semdeg ikiTxa: _ babu, ba-
buuu!!! Cems fisos ra daemarTa? 

_araferi, qigale! albaT wuxelis 
Savi tarakanebi SeWama da gaSavda. _ 
mSvidad miugo moxucma.

  
  

 *    “Ce gola” _ “TeTri mTa” 
**   qigale, Cqimi WiWe baRana _ Semo-
gevle, Cemo patara bavSvo.
***   alamia, malamia,
mela - makudelaia
gvers uRus gedguna,
golas oxonuana, 
ai oWiSi, vai oWiSi, gvers motaxes oWiSi... 
    
alamia, malamia,
mela – kudagrZela,
gvels uRelSi Seabamen,
mTas moaxvnevineben,
ai zurgi, vai zurgi, gvels motexes zurgi...

****  bati _ zaqi
***** xom qarwyeq vare morcxa. malas 
qumorTi _ xom xedav saSveli aRaraa, 
male modi.

nema elizbaraSvili

proza
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                    bafTebi bedis

me vagrovebdi nawvimarze mzis sxivebs 
   krZalviT,
mere Rameebs gadavyevi SenTan naTenebs,
ver daviviwye bednieri wuTi Tu wami
da leqsSi vwvavdi riTmas ase fiqrSi 
   naferebs...
vici SenTan var uxilavi ZafiT Sekruli,
sadRac zecaSi gainaskva bafTebi bedis,
zogjer Tu Tavi mecodeba ase bedkruli,
siyvarulia Tu sasjeli nebaa RmerTis...
mifrinavs wlebi, ormocdaaTs 
           gadavcdiT ukve,
qaloba, vneba, Sevsvi bevrjer Seni 
   peSvidan,
dro ulmobeli gveqaCeba, cxovrebas 
   utevs
da ar megona uSenoba ase SemSlida...
me isev fiqrSi ver gelevi, gexvevi rkalad,
arc Sen nebdebi uCemobas, Tumca xar 
   mSvidi.
me Tu ver vaTbob civ dekembers, mainc 
   var myarad,
Sen genatreba, is dro roca ferebiT 
   gSlidi...

    ***
              (Ramea civi)

da iyo Rame
msusxavi fiqriT
da saxuravze 
tiroda  wvima.
Tendeba dila,
saocrad mkrTali,
me ki vixseneb 
wuxandel sizmars...
rogor viareT
muxlamde TovlSi,
rogor maTbobda
Seni xelebi
da maSin getyvi,
ratom ver gTmobdi,
Tu gaRviZebuls
momeferebi...

                rogorc aprili

me axla vcetob, rogorc aprili,
tanze makvdeba atlasis kaba,
ra moxda mere, Tu var daRlili
da monatreba tkivilad damaqvs...
da Tu mereva nabiji xSirad,
Tu ver giyvebi guSindel ambavs,
me mogonebebs vabruneb gzidan
da kvlav fiqrebSi ocnebad myavxar...
p.s. radgan ver vixdi atlasis kabas
da suli rCeba SeSlil qarebTan,
Sen Tu siyvaruls Sors Cemgan kargav,
me leqsebs vtoveb saxlis karebTan...

                 me mogikvdebi

ici ? - gikvdebi, rogorc kvdeba 
  TovlSi beRura,
ar SemiZlia avirbino aRmarTi Seni,
arc sabani maqvs da arc pledi, rom 
  momexura,
me qariSxalma damamsxvria safreni 
  frTebi...
ici ?-gikvdebi, rogorc kvdeba 
  TovlSi Citebi
da ocnebebi gafantuli cas nislad 
  SerCa,
me dagimale Cems TvalebSi celqi 
  Winkebi,
Cvens daoblebul siyvarulze rame 
  rom eTqva...
gadafrenisas Cemi suli mogyveba caSi
sxeuli quCas miuyveba axlad naTovars,
ar Semomxedo fexSiSveli Tu Segxvdi 
  gzaSi,
mowyale Tvalebs nu gamatan, rogorc 
  maTxovars...
nu gamaxseneb Cvens Sexvedrebs fiqrSi 
  CamoSlils,
kocna, fereba gagiJebda, Tumc yridi 
  wyalSi,
viT omSi, ise siyvarulSi Rone 
  gamoclils,
Sen rogorc kacTan, Cems qalobas 
  gitoveb valSi...

p.s. me mogikvdebi, rogorc kvdeba 
TovlSi  Citebi,
rom mere, sadRac siyvarulze weron 
miTebi...

    

                     saxaliso

Rrubel, Rrubel ga-ro-ni-ne,
gatarebdi xelis gulze,
Cemi Tavi gapovnine,
dagewere bedad Sublze...
gaxsovs ? - leqsebs gikiTxavdi,
rogor vwerdi lamfis Suqze,
cisartyelas kaba mecva,
giJdebodi Sari - Surze...
mere daRmarTs movyvebodi,
moferebiT gaTanguli,
Rame misiT Tendeboda,
fiqrSi fiqriT daqanculi...
me SenTvis vwer, an ratom vwer,
ra azri aqvs sityvas, riTmas,
Tu pasuxad siCume da 
an dumiliT ,,ara’’ giTqvams...
momitevos zamTris dilam,
vxedav cidan fifqi maTovs
da siciviT SeSinebuls,
isev Senze fiqri maTbobs...

     

      me leqsebs ar vwer

me leqsebs ar vwer,
usasrulod striqonebs vkargav,
xan avfrindebi, xan veSvebi,
cidan ubralod
da iqneb axla, uSenobiT
arc viyo kargad,
var ise, rogorc Rame xSirad, 
aris umTvarod...
me leqsebs ar vwer,
striqons vfantav wvimaSi, qarSi,
me leqsebs ar vwer,
riTmas veZeb sevdian mgzavrSi
da Tu bwkaredebs nawvalevi
sicocxlec miaqvs,
gzaze mimavals, viRac mainc
damawevs tyvias!

                           nuTu

zamTars gaugrZelda Rame,
xes SemoZarcvia frTebi,
iqneb, sulac mogigone,
iqneb, sulac meCvenebi ?!
tyes gaxunebia feri,
Tovli dakvdomia Zaxvels,
qari, mawanwala qari,
fiqrebs mZivad Semomabnevs...
fesvebs SescivniaT Zlier,
nislSi areula mTebi,
nuTu, aRar giyvarvaro,
nuTu, veRarafers xvdebi ?!
zamTris mdumarebis Rames,
Tovli dakvdomia Zaxvels,
getyvi, rom vicocxleb SenTvis,
da rom...
uSenod ver gavZleb...

                   WikWika Citi

me mixaria, rom Citebi saxloben 
   sulSi
da atokeben areuli gonebis simebs,
fanjridan Wraqi moanaTebs 
  daorTqlil minebs,
Rame guldagul migvikerebs 
  dakargul Rilebs.
sulis tramalSi aremares 
  JRurtuliT iklebs,
viTarca cisken gaWimuli naTeli simi,
tyis udaburTa Wraqadaa qceuli isic
da elodeba Ramis mexres, rom iSvas miTi,
gulis ficarze Camomjdara WikWika Citi.

                  damebedebi

amiyoliebs Seni ubis
surneli isev,
gavyvebi biliks
lurji fiqriT
bevrjer gakvaluls,
damxvdeba gzebi
Sereuli Tovlebs 
da nislebs
damiRamdeba
uSenobiT 
ase gaTanguls...
damesizmreba,
rom ciskarSi 
vxvdebiT erTmaneTs,
sulis kunZulze erTad
vsaxlobT ferad
rifebTan,
gameRviZeba
frTafiqrebiT Senamde
mosuls,
uSenod dilac SenTan
erTad gamiTendeba.
damRlis lodini

bela alania maia xoferia

usasrulo, ra
mixarodes,
auxdeneli ocnebebi
damdis cremlebad,
mere raa, rom zogjer 
ar xar Cems siaxloves,
me mainc Seni siyvaruli
damebedeba...

                ukvdavi muza

minda, rom viyo me SenTvis muza
da STagagono frTiani leqsi,
sadc metyodi : ,,vficavar Sens Tavs,
rom dasakargad ar memetebi’’...
Znelia, ise icxovro TiTqos,
mzis didi guli giWiravs xelSi,
sxivTa mToveli gaTendes dila,
eniT uTqmeli aRmafrenebiT...
rTulia, iyo sul didi bavSvi,
sulSi axaro sicocxlis nergi,
gtkiodes yvela gamxmari toti,
ar SemiCnio natkeni nekni...
minda, rom viyo ukvdavi muza,
vis siyvarulsac daviCemebdi,
visac vetyodi : ,,vficavar Sens Tavs,
rom Sengan gaCnda, dRes, erTi leqsi...

                 miyvarxar! 

didi xania veZeb erT sityvas, 
am sityvis miRma gminavs samyaro, 
Znelia albaT amosaTqmelad, 
rom arasodes aRar inano. 
sad, sad vipovo is erTi sityva, 
uTqmelobamac rom ar damtanjos?! 
gagilamazo sicocxle ise,
rom dedamiwa SevazanzaroT... 
mzis sxivebs Sevwvde cis bilikebiT, 
da Wiuxebi Semogataro...
gulSi dafluli sityva- miyvarxar!
unda giTxra da aRar davmalo..

                             ***
zamTars gaugrZelda Rame,
xes SemoZarcvia frTebi, 
iqneb, sulac mogigone, 
iqneb, sulac meCvenebi?!
tyes gaxunebia feri, 
Tovli dakvdomia Zaxvels, 
qari, mawanwala qari, 
fiqrebs mZivad Semomabnevs...
fesvebs SescivniaT Zlier, 
nislSi areula mTebi, 
nuTu, aRar giyvarvaro,
nuTu, veRarafers xvdebi?!
zamTris mdumarebis Rames,
Tovli dakvdomia Zaxvels...
getyvi, rom vicocxleb SenTvis, 
   da rom... 
uSenod ver gavZleb.

                               ***
minda, rom viyo me SenTvis muza 
da STagagono frTiani leqsi, 
sadac metyodi: ,,vficavar Sens Tavs, 
rom dasakargad ar memetebi..." 
Znelia, ise icxovro TiTqos, 
mzis didi guli giWiravs xelSi, 
sxivTa mToveli gaTendes dila, 
eniT uTqmeli aRmafrenebiT...
rTulia, iyo sul didi bavSvi, 
sulSi axaro sicocxlis nergi, 
gtkiodes yvela gamxmari toti, 
ar SeimCnio natkeni ,,nekni''... 
minda, rom iyo ukvdavi muza, 
vis siyvarulsac daviCemebdi, 
visac vetyodi: ,,vficavar Sens Tavs, 
rom Sengan gaCnda, dRes, erTi leqsi" 

poezia
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      sabediswero arCevani

gamrje futkrebs uRran tyeSi
dauniSnavs gamgebeli:
uwignuri, moTavise,
qvemZromeli, rogorc gveli.
gamgebelma sul oTx wlSi
gadaWama yvelaferi,
naTesavebs dauriga
kera, fuZe, tye da seri.
azuzundnen futkrebi da
moiTxoves arCevnebi.
„Cveni is gamgebeli gvinda, 
visac modgma arCevs nebiT“.
gauyalbes arCevnebi,
Zaladobda daTvic, mgelic
da moajda futkrebs Tavze
isev Zveli gamgebeli.
gaTavxedda Zveli Sefi:
„Cems Secvlels ver ipoviTo,
axla naxeT, suls amogxdiT, 
Tu ver SevZleb, viyo „xviTo“.
tyec gakafa, saZovrebic, 
parpaSobda  yefa-RreniT,
sawyal futkrebs qanci gaZvraT
Sor manZilze frena-freniT.
kidev or wels izuzunes,
mere iwyes xocva-kleba,
vinc gadarCa, sagangebo
moiwvies umal kreba.
imsjeles da iTaTbires,
erTobaze dades fici.
Tqves: „gvajobes, mogvatyues,
es xom yvelam kargad viciT.
amis Semdeg viyoT erTad,
xes ar miswvdes isev mumli
da momaval arCevnebSi
avirCioT Rirseuli.
Sefs ambavi miutanes:
„gafrTxildio, kraxi gelis“,
mas ki didi imedi aqvs
Tofiani xarbi mgelis.
futkrebs Zala aRar hyofniT
(dros ver grZnoben ganaxlebuls).
ver amCneven patiosans,
mSromels, keTils, ganaTlebuls.
erTi welic gaatares
SimSilsa da sibneleSi,
daZabundnen, dauZlurdnen, 
Zlivs agnebdnen yvavils tyeSi.
arCevnebis wina dRes ki
gamarjvebul kacis poziT,
Sefma futkris dovlaTidan
TiTos misca TiTo kovzi.
gayalbeba axla ukve
ar mosvlia arvis TavSi
da futkrebma sakuTari
xma Sefs misces erT kovz TaflSi.
kvlav damarcxdnen futkrebi da 
aRar uCanT sxivi TvalSi,
ki, Tqves, Cvenze axiao,
rom Svilebi CaZvrnen valSi.
...................................................
...................................................
„rac mogiva, daviTao,
yvela Seni TaviTao“.

„sanam viswavli arsebobas 
qveynad uSenod"

Tanamedrove qarTuli mwerlobis erTi 

mZlavri Senakadia emigraciaSi myofi Cveni 

Tanamemamuleebis Semoqmedeba. ase iyo yov-

elTvis... araerTi Sedevri iqmneboda sazRvar-

gareT. maTi nawarmoebebis siRrmiseuli gaan-

alizeba, kidev ufro metad gvagrZnobinebs, 

raoden didi madlia sakuTar fesvebTan siax-

love da ra mtkivneulia samSoblosgan Sors 

yofna... TiTqos sxvanairad uyvarT, sxvanai-

rad swamT, sxvanairad afaseben saqarTvelos 

- Cvenze ufro metad...

„sadme wamiyvana netav,

sadme saqarTvelos mTebSi,

biliks amadevna kentad,

wvimis damawia TqeSi..." -

ar mgonia vinmes poezia uyvardes da es 

leqsi ar icodes.

avtorsac kargad icnobs saqarTvelo...

manana fruiZe wlebia ukve Soreuli amer-

ikidan efereba mSobliur miwas da sakuTar 

Tvistoms.

siyvaruliT, siyvaruliT da mxolod si-

yvaruliT gvaTbobs diliT agorebul mze-

saviT. TviTonac arafers iTxovs am RvTiuri 

grZnobis garda;

„iciT ra minda?

siyvaruli minda mawvimdes,

mimtros amindma, 

galumpuli suli awivldes,

man rac wavida,

aRarafriT avnos awindels,

dadges wami da ulamazes 

wamad gacivdes, Cemi mzeridan 

Tqvens mzeraSi gadavnawilde..." -

ar mwyindeba am striqonebis kiTxva. vukiTxav 

sxvebsac, orjer, samjer, dausruleblad... arc 

sxvebs bezrdebaT. eZeben mere poets, eZeben sxva 

leqsebSi, eZeben samSoblos iqiTac da saqarTve-

loSic - Tavsxma wvimaSi muxis gverdiT Camomj-

dars, peSvSi wyalCagubebuls da bedniers...

„gadavixveweT ucxoeTSi Senca da meca" 

- wuxs saqarTvelos najijgn miwas monatre-

buli poeti da fiqriT isev CvenTan brunde-

ba.. icis, rom mamuli xelismoCrdilviT isev 

gamohyurebs, iq Soreul miwazec icavs saqa-

rTvelodan adevnebuli uxilavi angelozi. 

keTili deviviT wamoadgeba Tavs mamadaviTze 

gawolili nisli da sionSi sanTlismieri sur-

nelebiT gabruebis survili. arc imis warmod-

genaa Zneli, rogor iwereba es striqonebi, xa-

tis win damxobili da samSoblos saocrebaze 

mlocveli poetis mier.

gagCeniaT survili xnulSi fexSiSveli 

darCenis da iqve aRsasrulis? gagCeniaT sur-

vili miwad CahyolodiT simindis marcvals? 

- rogor usamnod unda giyvardes Seni miwa, rom 

es moinatro... amaoa sxvagan gaTeneba, SeTxzuli 

Rimili, gaToSili grZnoba, sisxlis gagiJeba, 

sadRac gadanaxuli locvebi, Tovlze gayinu-

li wiwvis mwvane imedebi... Sublze dawerili 

bedi da siyvarulis monatrebac amaoa zogjer... 

gadarCena mxolod samSoblos naxvaa, moberebu-

li dedis mofrTxilebaa, erTaderTi Svilis Cax-

utebaa, sxveticxovelSi sanTlebis danTebaa;

„Seni monatreba axla aRarafers momcems

magram gadamarCens naxva saqarTvelos miwis."

samSoblo yvelaferze metia, ufro meti 

vidre zRvaa da mdinare, vidre sisxlTan Se-

zavebuli cremlis wveTi, vidre qviSaze mox-

           dedas...

fanjris rafasTan
ratom damjdarxar
vgrZnob, sevdas
malav Ramis fiqrebiT,
netav sada xar ocnebiT axla
Tumca me vici, CemTan iqnebi...
ratom Camqrala Seni Rimili?
da daunamavs cremlebs Tvalebi?
iqneb fiqrebiT warsuls mistiri?
da am dRevandel dRes emalebi?..
gTxov, gaiRime, Cemo dediko
da SeimSrale cremli Tvalidan
me Sen miyvarxar
da siyvaruliT
Cven am cxovrebas
mainc gavitanT...

     areuloba...
        etiudi

uceb vigrZeni,
miwidan camde
gaudgamT fesvi
Seucnob dardebs...
Casaxlebulan CemSi da CemTan
cxovroben Tavis dardebTan erTad...
idumali da Tanac vnebian
mogonebebiT arsad qrebian...
dRiTa da RamiT arsad midian,
gareT ki... isev mwuxris bindia...

                          kadri

Cveni cxovreba gadis kadrebad, _
iReben xan kargs,
xanac cud kadrebs,
xan fiqsirdeba gancdili sevda,
xan sixaruli, rac gvergo adre...

da es kadrebi rCeba warsulSi:
zogSi viRimiT,
zogSic _ vicremvliT, _
SemovinaxavT
yvela kadrs CvenTvis
mere vuyurebT gafacicebiT; _

vxedavT warsulSi
rodis ras vgrZnobdiT,
rac dResac sevdiT
mogvixmobs SoriT
da ra iqneba is bolo kadri,
romelic rCeba oTx ficars Soris?..

vaxtang WankotaZe

Tamar tyablaZe
etiale talRa, azaliebis Tvalebis kvesa da ca 

- cicasaviT mklavze wamowolili... samSoblo 

namosaxlarze mofrenili yornis xilvaze mt-

kivneulicaa amasTan erTad...

„samSoblo bevrad ufro metia,

vidre sicocxle kacis samyofi,

cad avardnili xsovnis svetia,

samurzayanos sulis gamyofi..."

...poetis sikvdilis warmodgenasac ki 

raRac mistikaSi gadavyavarT, Sav-TeTri fere-

biT gaferadebul samyaroSi:

„iseTi sikvdiliT mogikvdebi,

kldeni Camorecxon cremlebma,

Soridan mogiaron moridebiT,

sityva ver Segbedon mdevrebma."

...CamoSavebula xvamli da mTaSava, godebs 

mamuli, sikvdils moyurade ZaRliviT dahy-

muis  tkivili beberi rionis napirebs... wevs 

„sivrceebze mofiqrali" poeti „axlad ga-

moCorknil sativeze," raTa Tavisi wasvliT 

samudamod gagixelos Ramis aCrdiliviT mok-

edlebuli simartove:

„iseTi sikvdiliT mogikvdebi,

SenSi uCemoba gagiJdes..."

kiTxulob leqsebs da uyureb poetis or xats:

erTSi sanTliT xelSi samSobloze mlo-

cveli qalia gamosaxuli,

meoreze - Tavdaviwyebuli mijnuri; aler-

sisaTvis gaCenili, CarCoebSi verCateuli da 

napiridan vnebis talRebad gadmosuli:

„SiSvel TeZoebs mikocnian mlaSe 

   talRebi

da svel qviSaze nakvalevad rCeba 

   warsuli...

me Sens alersSi ZuknasaviT 

   gaviTangebi,

damaviwydeba, rom Tavadis viyav 

   asuli...

da cxel tuCebze dagakvdebi ise 

   ZaliT,

aRgigzneb sxeuls gaxelebul 

     mdedris kertebiT..."

aganTebs es intimi mamrs, agamRvrevs da 

agazvavebs, rogorc moulodnelad movardni-

li wvimis TqeSi mTis mdinares, qalis evaseul 

macdur bunebasac Segaxsenebs da Sens misia-

sac... veRarsad waxval, unda miiRo gamowvdi-

li xeli, unda gaTbe da gaaTbo siyvaruli...

erTi kocna, erTi mofereba, erTi alersi - 

ase iwyeba sicocxle da ase grZeldeba; „qali ra 

aris, - akoceb da gonidan waSli..."  

ramden gogos gaaxsenebs pirvel grZno-

bas, pirvel arCevans, pirvel trfobas poetis 

striqonebi:

„muriscixemde momyva mdevari,

sips cxeniswyali talRebs axlida,

me - Tavneba da daudevari,

viparebodi mamis saxlidan."

mdinaris dinebas mkvdari Tevzebi mihyve-

biano - naTqvamia... mec siRrmeSi SesaRwevad 

aRma mivyvebi manana fruiZis poeziis mdinare-

bas. isedac xom Semxvedri gziT gTxovs svlas 

misi poeziis qaluri xibli...

midixar Sens arsSi Tavdajerebuli da 

gulze talRasaviT gexeTqeba striqonebi:

„me movedi da movitane surneli qalis,

trfobiT da vnebiT avsebuli Slegi sxeuli,

mzedakrul mkerdze aburculi 

  sakocni xali

da ltolva, ltolva - mamrisaken 

  mdedriseuli..."

bolos, TiTqos dasasruliskenac midis 

poeti, mdedriseuli ltolvac unda dasrul-

des darCenili dReebis gadasarCenad -

„oRond sul cota, sul cota xans 

   unda macado,

sanam viswavli arsebobas qveynad 

   uSenod"-o... 

dros iTxovs poeti.. amis swavlas ki dro ar 

eyofa, arc amqveyniuri da arc imqveyniuri... 

daSorebac SeuZlebelia, mogonebebis 

skivris daclac...

xval isev dawers,

da mec, xval isev mogiyvebiT mis poeziaze...

daviT axlouri

     saocari grZnoba, 
             dabadeba

idumali gancda,
molodini didi,
saSineli tanjva
da Tan  Sveba mSvidi...

es is gancda aris,
rasac ver vgrZnobT bedad,
sixaruli qalis, 
radgan hqvia deda...

         SemTxveviTi Sexvedra

SemTxveviTi naxva, _
mowoneba Seni...
ganSoreba wamiT, _
megobroba Cveni...
 kvlav Sexvedra Cumi, 
 grZnobis mosvlis eSxi, _
 moipara CemTan
 da damkvidrda CemSi...
daibuda CemTan,
ver gavndevne vera,
uceb gaqri sadRac,
Tumc mewveva, mjera...
minda frena masTan,
mofereba uceb
da naTdeba raRac,
grZnobas guli ucems...
dro iqceva ferflad,
uceb qaric mova,
mimofantavs irgvliv
yvavilebis Tovas...

recenzia, poezia



***
1 Tebervals, Tbilisis lado 

asaTianis saxelobis sabavSvo bib-
lioTekaSi moewyo niaz bolqvaZis 
wignis „azrovnebis ekologia“ wardg-
ineba. Se xv edra gaxsna biblioTekis 
gamgem qalbatonma naira sonRul-
aSvilma. man miuloca avtors axali 
wignis gamosvla da xazgasmiT aRniS-
na, rom es wigni globaluri mniSvne-
lobisaa, radgan is zogadsakacobrio 
problemebidan gamosavali gzis Zie-
baa, rac gamoixateba religiaTa Soris 
dapirispirebis prevenciaSi. sityviT 

gamovidnen: 
erekle saR-
liani,   oTar 
u r u S a Z e , 
roland si-
nataSvili, 
manana gor-
giSvili, ev-
geni danCen-
ko...

d a s a s -
ruls niaz 
b o l q v a Z e m 
i s a u b r a 
im ramden-
ime aTeuli 

wlis Sromaze, rac wignis gamocemas 
dasWirda da damswre sazogadoebas 
TanadgomisaTvis madloba uTxra. 

axda ocneba

gaTenda dila uimedod, rwmeniT aRvivse,
gars Semomertya angelozTa gundi mlocveli,
avxede ufals, ca ganaTda sxivTa mfrqveveli,
zarma dareka winmavali didi ocnebis.

Camesma xmebi: gza xsnilia mwvervalisaken,
dafleTil gulis aRsadgenad RvTiur uflebiT,
Semoabije, uflisagan nebamosilo,
dRes Sen ixilav unetaress locva kurTxeviT.

ganaTda zeca SemobrZanda unetaresi,
muxlmodrekilma mis winaSe aRvapyar xeli,
SemoanaTa eris mamam wmidanis mzeriT
man aRavlina wmida locva eris da beris.

TiTqos grigali wamovida, samyaro aRsdga,
bneleTSi sxivi amonaTda uspetakesi,
dRes me vixile eris mama, locva madls hfenda,
axda ocneba, Cems win idga unetaresi!

    gaugonari sisulele

saqarTvelos mweralTa kavSiris 
samdivnos gancxadeba

TbilisSi aris erTi uwyinari samed-
icino dawesebuleba, romlis zolebi-
an piJamoebSi gamowyobili pacientebi 
gisosebiani fanjrebis miRma sxedan da 
arafers aSaveben. oRond eg aris, xan-
gamoSvebiT Tavs acxadeben indoeTis 
maharajad, inglisis dedoflad, napo-
leonad da daviT aRmaSenebladac ki.

gasuli wlis 22 dekembers vinme cici-
no boWoriSvils, romelsac saqarTvelos 
mweralTa kavSiris gamgeobasTan Sexebis 
araviTari wertili ar gaaCnia, Seukre-
bia Tavisi Tanameinaxeni da sakuTari (?!) 
xelmoweriT zogisTvis ilia WavWava-
Zis, zogisTvis vaJa fSavelas, TavisTvis 
kidev Seqspiris premia miuniWebia. 

mwerlobas yovelTvis yavda saeWvod 
amgzavrebuli Wkuamrudeni da Cven am 
literaturul afioraze aras vityodiT, 
rom ara erTi garemoeba; Turme isini, 
vinc cicino boWoriSvilma „gaaukvdava“, 
yelmoRerebulni idgnen da madlobis 
grZnobiT (aqaoda, rogorc iqna, samar-
Talma puri Wamao) iRebdnen cicinos 
darigebul faratina qaRaldebs.

saqarTvelos mweralTa kavSiris 
samdivnos isRa darCenia gauqmebulad 
gamoacxados cicino boWoriSvilis da 
misi msgavsi xlmsubuqebis mier gacemu-
li yvela premia da wodeba, xolo TviT 
q-n cicinos vurCevT, yuradRebis mis-
aqcevad sxva saqmes mokidos xeli.
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საქართველოს მწერალთა კავშირში 

მოსაგონარი
რამდენიმე კვირის წინ მძიმე ავადმ-

ყოფობის შემდეგ გარდაიცვალა საზღ-
ვარგარეთ მოღვაწე ცნობილი ქართ-
ველი უნგროლოგი მანანა სალაძე. იგი 
დაიბადა 1946 წელს საქართველოში 
და აქვე მიიღო უმაღლესი განათლება. 
ერთხანს მუშაობდა შოთა რუსთავე-
ლის სახელობის ქართული ლიტერატუ-

რის ინსტიტუტში, შემდეგ სხვადასხვა 
დროს ცხოვრობდა უნგრეთსა და ავსტ-
რიაში, ხოლო სიცოცხლის ბოლო წლები 
დიდ ბრიტანეთში გაატარა, სადაც ქარ-
თული ენის მასწავლებლად მუშაობდა. 
უნგრეთში ცხოვრების პერიოდში იგი 
ეწეოდა აქტიურ მთარგმნელობით საქ-
მიანობას. მის კალამს ეკუთვნის ცნო-
ბილი უნგრელი მწერლების იოჟეფ კა-
ტონას, იშტვენ ორკინის, მაგდა საბოს, 
ფერენც მოლნარის, ტიბორ დირის, 

ფრიძეშ კარინდის და სხვათა ნაწარმო-
ებების ქართული თარგმანები. თარგმ-
ნილია როგორც უნგრულიდან ქართუ-
ლად, ასევე ქართულიდან უნგრულად 
და ხელს უწყობდა საზღვარგარეთ 
ქართული ლიტერატურის პოპულარი-
ზაციას.

მანანა სალაძე იყო ნიჭიერი მოღვაწე, 
პედაგოგი, პოლიგლოტი, თავის სამ-
შობლოზე საქართველოზე უზომოდ 
შეყვარებული ადამიანი, გულითადი 

მეგობარი. იგი უდროოდ გამოაკლ-
და ჩვენს ლიტერატურულ სამყაროს, 
სადაც მას შეუცვლელი ადგილი ეკა-
ვა. მისი ხსოვნა მარად დარჩება ჩვენს 
გულებში. ღმერთმა გაანათლოს მისი 
სული და სასუფეველი დაუმკვიდროს.

მარინა ჩადუნელი
დალილა ბედიანიძე

20 ნოემბერს, 5–00 საათზე, საქართველოს მწერალთა 
სასახლეში (მაჩაბლის ქ. 13) გაიმართა 1942 წელს საბჭო-
თა წყობილების წინააღმდეგ შეთქმულის ბრალდებით 
დაპატიმრებული და დახვრეტილი 25 წლის ახალგაზრდა 
პოეტის გიორგი ძიგვაშვილის დაბადების 100 წლისთა-
ვის საიუბილეო საღამო.

შესავალი სიტყვით გახსნა რევაზ მიშველაძემ.
გამოვიდნენ: მაყვალა გონაშვილი, სოსო სიგუა, თეიმუ-

რაზ ჩალაბაშვილი, ნომადი ბართაია, ბადრი ქუთათელა-
ძე, ეთერ ზარიძე, შალვა საბაშვილი, ზაალ ბოტკოველი, 
ამირან ხეცაძე, ლადო სულაბერიძე, გიორგი ძიგვაშვი-
ლის ძმა სულიკო ძიგვაშვილი და სხვები.

დასასრულ რევაზ მიშველაძემ წამოაყენა წინადადე-
ბა დაბადების 100 და გარდაცვალების 75 წლისთავთან 
დაკავშირებით გიორგი ძიგვაშვილი სიკვდილის შემდეგ 
მიღებულ იქნას მწერალთა კავშირის წევრად.

წინადადებას მწერლებმა მხარი ერთხმად დაუჭირეს.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიმართა ტრადიციული „გალაკ-

ტიონობა”. ამ სახალხო ზეიმს პოეზიის უამრავი თაყვა-
ნისმცემელი დაესწრო. არა მარტო ვანიდან, მეზობელი 
რაიონებიდანაც.

„გალაკტიონობა” შესავალი სიტყვით გახსნა ვანის ახა-

ლარჩეულმა გამგებელმა ალექსანდრე გოგორიშვილმა.
გამოვიდნენ რევაზ მიშველაძე, სოსო სიგუა, ლევან 

როხვაძე, აკაკი თევზაძე და სხვები.
ზეიმი დაამშვენა ადგილობრივი მხატვრული ძალებით 

გამართულმა კონცერტმა.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიხსენეს 1942 წელს საბჭოთა წყო-

ბილების წინააღმდეგ შეთქმულებაში მონაწილეობისთ-
ვის დახვრეტილი 25 წლის ნიჭიერი მწერალი გიორგი 
ძიგვაშვილი, რომელსაც დაბადებიდან 100 წელი შეუს-
რულდა.

ხსოვნის საღამო გახსნა გამგებელმა ალექსანდრე გო-
გორიშვილმა.

ახალგაზრდა მწერლის უკვდავსაყოფად სიტყვები წარ-
მოთქვეს: რევაზ მიშველაძემ, სოსო სიგუამ, ლადო სულა-
ბერიძემ და გიორგი ძიგვაშვილის ძმამ სულიკო ძიგვაშ-
ვილმა.

ეთერ ზარიძე

გიორგი ძიგვაშვილის ხსოვნას
სამშობლოსათვის ზვარაკად შეწირული
სიმართლის მჭექარე ჰანგებით
დადიოდი და კვალდაკვალ დაგდევდა
საკუთარ მამულზე ფიქრი და დარდები.

მინდა, რომ ჩვენი ახალგაზრდების 
შენებრ გმირებზე მოხდეს სწორება,
რომ ჩვენმა მტერმა ვერასდროს შეძლოს
ბნელი ზრახვების გამეორება.

გულანთებული სიტყვის მსახური
მამულის მცველად იდექ ყოველთვის,
მუხანათებმა ის არ იცოდნენ,
რომ უკვდავია სული პოეტის.

შენმა სახელმა და ვაჟკაცობამ
სამშობლოს ცაზე მეხად იგრგვინა,
ქართული სიტყვის მეციხოვნე ხარ
და უკვდავება გადგას გვირგვინად.

*** 
7 ნოემბერს მწერლის სახლში მოეწყო გიორგი სოსიაშ-

ვილის წიგნის პრეზენტაცია. საღამო გახსნა რევაზ მიშ-
ველაძემ სიტყვით გამივიდნენ: სოსო სიგუა, ბაღათერ 
არაბული, ზაალ ბოტკოველი, მურმან თავდიშვილი. და-
სასრულს გიორგი სოსიაშვილმა მადლობა გადაუხადა 
დამსწრე საზოგადოებას. 

dodo (darejan) 
vadaWkoria-ximSiaSvili

qarTveli mwerlebi, farTo saliteratu-
ro sazogadoeba Zalze daamwuxra cnobam cno-
bili qarTveli sabavSvo mwerali qalbatonis 
dodo (darejan) aleqsandres asuli vadaWko-
ria-ximSiaSvilis gardacvalebis Sesaxeb. 

Cvens rigebs gamoaklda sikeTiTa da patios-
nebiT gamorCeuli Semoqmedi, romelic Tavisi 
sakmaod xangrZlivi cxovrebis ganmavlobaSi mu-
dam qarTveli mozardebis znekeTil, znemaRal, 
qeduxrel, samSoblos erTgul patriotebad 
formirebas emsaxureboda. 

dodo vadaWkoria erTi mSvenieri magaliTi 
iyo imisa, Tu rogor SeiZleba sZlio dros, Jam-
Ta svlas, ar Seepuo usamarTlod da uRvTod 
Tavsdamtydar ubedurebas da ar daaWkno is 
mSvenieri yvavili, romelsac aTwleulebis gan-
mavlobaSi sakuTar sulSi zrdidi. qalbaton 
dodos arasodes daumalavs Tavisi asaki, ro-
melic verafers aklebda, radganac misi xor-
cieli silamaze sulierSi transformirda da 
Signidan gaanaTa, Signidan gaasxivosna da gaas-
petaka es tragikuli bedis mqone qeduxreli qa-
lbatoni, alikvali misi mSobeli qveynisa... 

dodo vadaWkoria daibada 1923 wlis 15 
ivniss. 1941 wels daamTavra Tbilisis pirve-
li sacdel-saCvenebeli skola da imave wels 
swavla ganagrZo Tbilisis saxelmwifo uni-
versitetis istoriis fakultetze, romelic 
1946 wels daasrula. mas Semdeg sadac ar unda 
emuSava dodo vadaWkorias, igi yvelan saoc-
ari profesinalizmiT gamoirCeoda, yvelgan 
sikeTesa da saTnoebas asxivebda... 

aqve gvinda mkiTxvelebs SevaxsenoT 
samdivnos mier ori wlis winaT miRebu-
li gadawyvetileba. 

saqarTvelos mweralTa kavSiris 
samxareo organizaciebs mweralTaTvis 
misaniWeblad daumtkicdes premiebi: 

mweralTa kavSiris imereTis organi-
zacias: lado asaTianis premia, daviT kl-
diaSvilis premia, zurab kuxianiZis premia.

mweralTa kavSiris aWaris organi-
zacias: tbel abuseriZis premia, memed 
abaSiZis premia, zurab gorgilaZis pre-
mia, fridon xalvaSis premia.

mweralTa kavSiris afxazeTis orga-
nizacias: giorgi ServaSiZis premia, 

mweralTa kavSiris kaxeTis organi-
zacias: giorgi leoniZis premia, Jurnal 
„oles“ premia, guram rCeuliSvilis premia.

mweralTa kavSiris goris organi-
zacias: giorgi erisTavis premia, giorgi 
SatberaSvilis premia. 

mweralTa kavSiris mcxeTa-mTianeTis 
organizacias: mirza gelovanis premia.

mweralTa kavSiris samegrelo-zemo 
svaneTis organizacias: terenti grane-
lis premia, revaz margianis premia.

mweralTa kavSiris samcxe-javaxeTis 
organizacias: anTimoz iverielis pre-
mia, SoTa lomsaZis premia.

sxva danarCen premiebs (garda rusTave-
lis premiisa) gascems mxolod saqarTvelos 
mweralTa kavSiri mweralTa kavSiris Tavmj-
domaris (an TanaTavmjdomaris) da sapremio 
komisiis Tavmjdomaris xelmoweriT. 

saqarTvelos mweralTa 
kavSiris samdivno 

25.01.2018.

dodo vadaWkorias literaturuli de-
biuti 1950 wels Sedga, rodesac gazeT `lit-
eraturul saqarTveloSi~ gamoqveynda misi 
pirveli sabavSvo moTxroba `Wreli xelTaT-
mani~. mas Semdeg lamis Svidma aTeulma welma 
ganvlo da yvelas TvalnaTliv daanaxa, rom am 
mSvenieri qalbatonis saxiT qarTul sabavSvo 
mwerlobas erT-erTi gamorCeuli winamZRo-
li hyavda, romelic mis Tavgamodebul mkiTx-
velebTan erTad im zRaprul samyaroSi cxov-
robda, sadac erTmaneTs gamudmebiT ebrZvian 
sikeTe da boroteba da sadac gamarjvebuli 
(iq mainc) mxolod sikeTea, mxolod siqvele da 
samSoblosTvis Tavdadeba... 

dodo vadaWkorias sabavSvo prozauli 
krebulebi, iseTebi, rogoricaa `ucnauri de-
dobili~, `vin miva pirveli saqarTveloSi~, 
`dedis locva~, `Cemi sofeli~, `varskvlavebi 
saCuqrad~, `brolis ciga~, `kenkra tkbilia~, 
`erTi kalTa siyvaruli~ Seiyvares patarebma, 
Seiyvares didi adamianuri simarTlisTvis, si-
sadavisTvis, im idealebis erTgulebisaTvis, 
romlebsac saqarTvelos siyvaruli, vaJkaco-
ba, moyvasis gatana da saTnoeba hqvia. ar Sei-
Zleba suliT xorcamde ar SeZras mkiTxveli 
dodo vadaWkorias moTxrobebis problema-
tikam, Tundac ucxoeTSi bediswerisagan gari-
yuli patara qarTvelebis sevdam da kaeSanma, 
romlebsac ZilSiac ki saqarTvelo da maTi 
didebuli winaprebis saxeli abodebT... 

dodo vadaWkorias saukeTeso nawarmoebebi 
Targmnilia somxur, azerbaijanul, rusul eneb-
ze. Tavadac Cinebuli mTargmneli iyo da qarTu-
lad aametyvela Sveduri da ukrainuli zRaprebi, 
azerbaijanuli moTxrobebi: valeri medvedevis 
`vova vesnuSkini~, `barankinis 36 faTeraki~, `ba-
rankini _ kosmonavti~, `barankinis fantaziebi~, 
xalida xasilovas ̀ uCinari mxedari~... 

Tbilisis Tojinebis TeatrSi warma tebiT 
daidga dodo vadaWkorias piesa `brolis ciga~. 
man saintereso werilebi miuZRvna giorgi Sat-
beraSvilis, revaz jafariZis, qeTevan WilaSvi-
lis, qiSvard isakaZis Semoqmedebas. 

dodo vadaWkorias sazogadoebrivi moR-
vaweobac mTlianad mozardebTan iyo dakav-
Sirebuli. igi wlebis ganmavlobaSi arCeuli 
iyo mweralTa kavSiris sabavSvo da axalgaz-
rduli literaturis seqciis biuros wevrad, 
Jurnal `nakadulis~ saredaqcio sabWos wev-
rad. iyo Tbilisis pionerTa da moswavleTa 
sasaxlis saqarTvelos istoriis wris peda-
gogi da uSurvelad iRvwoda qarTuli sabavS-

yuradReba!

saqarTvelos saxalxo mwerlis, 
rusTavelis premiis laureatis re-
vaz miSvelaZis axali romani „wame-
ba“ ukve bestselerad iqca. 

rogorc SevityveT, igi dRemde 
SemorCa mxolod erTaderT wignis 
maRazias. 

wignis SeZenis msurvelT gac-
nobebT misamarTs: Tbilisi, vaJa 
fSavelas prospeqti, I  Sesaxvevi, III 
korpusi I sarTuli, maRazia „macne +“. 

telefoni 032 2 30 66 05.

e-mail: mgorgishvili@mail.ru;   sososigua@yahoo.com
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რეზო ადამია 
ღვთიურ მოძღვრებათა საპირისპიროდ, სიკეთესთან ერთად 

ადამიანს ახასიათებს არაერთი სატანური სენი. ჯერ კიდევ ბორ-
გავს კაცობრიობა.

მაცხოვარი, იესო ქრისტე, ერთხელ აწამეს, უსულგულო უგო-
ნოებმა და ჯვარს აცვეს. მეორე დღეს გარდამოხსნის შემდგომ, 
აკლდამაში სუდარაშემოხვეული გადაასვენეს. იმ ღამესვე უფ-
ლის ნებით აღსდგა და მამის გვერდით დაბრძანდა: ჩვენ კი დაგ-
ვიტოვა ღვთიური სწავლებანი, მაგრამ...

პლანეტის სირცხვილად მიმაჩნია, რომ საქართველო მუდმი-
ვად ჯვარცმული და წამებულია.

რატომ, უზენაესო!? 
სადღა ხარ ამ უბედურ შემთხვევაში!„ 
ნუთუ „ათი მცნება”, მხოლოდ ადამიანური აზროვნებაა? რა-

ტომ ვერ შევიგნეთ, რომ იგი ჩვენზე ბევრად ამაღლებული და 
ღვთიურია: ის ხომ სინამდვილეში უხილავი ზეციური, სულიერ–
ზნეობრივობით ყოველთა განმკურნელი კანონძეგლია.

გაკვირვებული გეკითხებით, საიდან მოდის კაცთაშორის 
დაუსრულებელი მტრობა და ურთიერთსიძულვილი!? 

მივმართავ გონებაშეზღუდულ მცირედ მორწმუნეებს: აუცი-
ლებელია ჩვენს სათაყვანებელ ღმერთთან ერთად დედამიწის 
ნებისმიერ აღმსარებლობების, გონიერი თავშეკავებით მორი-
დებით მივუახლოვდეთ და პატივი დავდოთ. აკი ქრისტიანული 
მოძღვრება გვასწავლის. სხვა ნებისმიერიც გიყვარდეს შენი 
თავივითო. (პატივს უნდა სცემდეო) ადამიანებო, ღვთისახიერ-
ნო, ბოლოს და ბოლოს ჭეშმარიტებას უნდა ვეზიაროთ და სა-
ბოლოოდ დავრწმუნდეთ, რომ სიკეთეს და ბოროტებას გზავნის 
კოსმოსური სივრცეებიდან მხოლოდ განსხვავებული პლანეტე-
ბი, მათ სამყაროსეული ძალის წინაშე, ყოველი რელიგიური მოძ-
ღვრებანი, რაც გინდ ჰუმანიურობითაც გამოირჩეოდნენ, მაინც 
აკვნის ბავშვივით უძლურნია.

მეგობრებო, ეს უკვე ქვეყნიური უსაშველობაა, რისი მეშვეობი-
თაც ჩვენი ქრისტიანული სარწმუნოების სამშობლოც იტანჯება.

მშობლიურ ქვეყნის ულოგიკო თრგუნვასა და თითქმის აუტა-
ნელი მომავლის გარდუვალობაზე გვმოძღვრავს და მწარედ 
გვაფრთხილებს დიდი მწერალი, თანამედროვე კლასის კორიფე, 
რევაზ მიშველაძე თემატიურად და მხატვრულად მიმზიდველ 
ახალ რომანში, „წამება”.

ვკითხულობ ნაწარმოებს და ვფიქრობ, ნუ დავაბრალებ სარწ-
მუნოებათა ურთიერთგაურკვეველობას ადამიანთა სილაჩრეს 
და განზე დგომას... აქ უფრო მიუწვდომელი ვარსკვლავეთის ურ-
თულეს მოვლენებთან გვაქვს საქმე. ყოველ ჩვენთაგანმა რელი-
გიათა მორჩილებითი გავლენის მეოხებით უნდა გამოვიმუშაოთ, 
ბოროტ ძალათა მიერ მოწამლულ და გადაგვარებულ ხალხს რო-
გორ ვუმკურნალოთ, რითი და რა სახის საშუალებებით დავიც-
ვათ მათგან თავი და ქვეყანა.

როგორც მოგახსენეთ, რელიგიებში მრავალი კეთილი, ცხოვ-
რებისეული და ბრძნული დარიგებებია, რითაც უნდა გამოვაჯან-
საღოთ და აღვიდგინოთ ეროვნული უნატიფესი ძველისძველი 
გენეტიკა.

განა სათაყვანებელი, სულიერ გონებრივი წმინდა გულითადი 
და მაღალზნეობრივი თვისება არ არის ურთიერთ „მიტევება“? 
ამ ფორმის უფლისეული ქმედება, ყოველ ჩვენთაგანს თუ გვექ-
ნება, ზეენარულად წარიმართება ქვეყნის მომავლის საქმე, ურ-
თიერთობა და ცხოვრება. ხოლო ზოგ ზედმეტად ფიცხ პიროვნე-
ბათა მიუტევლობამ ბევრი სულიერი ზიანი მიაყენა სიმართლის 
მთქმელ და გონიერად დამრიგებელ ახალი უნიკალური რომანის 
შემქმნელ დიდ მაესტროსაც. ნუთუ ძმები ვერ გრძნობენ, ამით 
ლახვარს რომ სცემენ ქართულ ხელოვნებას და თანამედროვე 
ლიტერატურას. ფილოსოფოსთ, ბრძენ ხალხთ და ღირსეულ 
ხელოვანთ მაინც რა მოგივიდათ, გამღიზიანებელი ხასიათები 
რომ ძალოვნებენ თქვენგან. თავადვე გავანელოთ, მეგობრებო, 
ამდაგვარი შეუფერებელი სულიერი მოძრაობანი. ვაჟკაცურად 
ჩავახშოთ ჩვენში ეშმაკეული ვარსკვლავის სხივთ ქმედებანი. 
რა თქმა უნდა, კეთილსხივოსანი მინათობლის უშუალო შუქთ 
მეოხებით. ასევე ადამიანური და ზებუნებრივი საღი გონებრივი 
თვისება რესურსებით, რომელთა უმახინჯესი გრძნობებისაგან 
საუკუნეებია იტანჯება საქართველო. 

როგორც მოსაზღვრე მეზობლებისაგან, ასევე მისი ღვიძლი 
შვილებისაგან.

ამდაგვარ კოსმოსურ და მიწიერ ტკივილზე გვიყვება სრულიად 
მართალ რომანში ჩვენი დიდი მაესტრო.

ხავერდოვანი ხასხასა თხრობის ლიტერატურულ–მეცნიერუ-
ლი ფორმით, ორიგინალურია კომპოზიციით და წერის უბრა-
ლოებით ამაღლებული რომანი ერის უზუსტესი მემატიანელთა 
წარმოჩენილი.

მოსვენება დაკარგული და ძილგატახილი ნერვებშეძრული 
მწერალი გვიყვება სევდით, ცისკენ მიმართული გოდებით და 
განგაშის ზარის ხმით. ეს ხმა მკაფიოდ ისმის ყველგან: მრავალხ-
მიანია მისგან დაკრული დედა ეკლესიის და სამშობლოს სამრეკ-
ლოსეული ძახილი. დიდი მწერალი აზრი მეუფე გვაფრთხილებს, 
გვახსენებს, საოცარია  რევაზ მიშველაძისეული სული; მტკიცე, 
ქვეყნის, მრავალწელაკრეფილი მეომარი მწერალი, უძლილოთ 
სახეალეწილ მწირად ყველგან გვეცხადება და ჩვენს წინაშე გან-
ცდებშეპყრობილი თვითონაც წამებაშია მარადწამებული სა-

თაყვანებელი სამშობლოს დაუსრულებელი ტანჯვით. როგორი 
ნათელი, ხილვადი, ფერწერული და ხატულ ვირტუოზული ტექ-
ნიკაა იმ უნიკალური ნაწარმოების შექმნისა. შორეულში ფესვებ-
გამჯდარ–ლიტერატურულ სიახლე ხერხები, უკვდავი რომანის 
შეკრული და ურღვევი არქიტექტონიკისა. აზრთა, გრძნობათ 
განცდების უწყვეტი ქარგვაა საკვირველი გულში ჩამწვდომი, 
მაგრამ უხილავ ტექსტად, იმედიც ციმციმებს ყველგან. ჩემს 
მიერ ნაპოვნ აზრს უნდა დავუბრუნდე, რომ წარმტაცად, ჰარმო-
ნიულად თანმიმდევრობით ვირტუზულად ამოქარგულია მთლი-
ანი თხრობითი დაძარღვული ტექსტი, რითაც ნაწარმოები ცოც-
ხალია და სუნთქავს. თითქოს ძველი ქართული შუა საუკუნეების 
აბრეშუმის შედევრ ნაქარგია განფენილი.

ჩვენს წინაშე და თემატურად ისახება „ღვთისმშობლის მიძინე-
ბის” შედევრ ფარდაგი, სადაც მსუყე სახარებისეული გამჭვირვა-
ლე ფერები და კონკრეტული ტონები დომინირებენ: აი, ისინიც: 
შილდისფერები, პატიოსანი ვერცხლი, მუქი ლურჯი, მოგუდულ 
დამჯდარი შავი, მომწვანოები, სპილოსძვლის ვარდისფეროებით 

კეთილშობილი თეთრები ნატიფი ხაზები, მრავალსახოვანი ფორ-
მები შინაგანი რითმები და საამო ჰარმონია, რის შედეგად მოედი-
ნება მაღალი მხატვრული გემოვნება.

აღსანიშნავია მწერლის ფერთა სურათული გამა, იგი იმდენად 
სიღრმისეულია, გეგონება ძველი ფრესკის ოსტატის უკავია კა-
ლამიო.

აი, ამ ზემოთ ხსენებულ უნიკალურ ფარდაგს მაგონებს რევაზ 
მიშველაძისეული სიტყვაკაზმულობა, თხრობა და ფიქრი ქართუ-
ლი შინაგანი მუსიკალობისა, რითაც იხატება ხასიათები, მისა-
დაგებული ფერები, ისევ თავისებური ფორმები და მრავალგან-
წყობილებიანი მონოლითურად გამოძერწილი ისტორიაა ჩვენი 
წამებული ერისა. ამ რომანით სამშობლოს წარსულ–აწმყოს კოს-
მოსური სუდარისფერი ტანჯვის ეტრატი გადაგვიშალა მწერალ-
მა.  ერთბაშად ამოფრქვეულმა დიდმა სევდამ, განცდამ, დარდმა, 
სიყვარულმა და დაუმშვიდებელი ჭირისუფლის სულიერმა ბორგ-
ვა მოუსვენრობამ ჩამოაყალიბა საოცარი საკაცობრიო მართალი 
განჩინებად. ეს წიგნი „წამება” რომანი, მემატიანეა სრული მეცნი-
ერული ჭეშმარიტებით, აქ წარსულის ისტორია და უნაზესი ლი-
რიკა შეზავებულია თანამედროვე კლასიკის პოეტურ პროზას-
თან ხელთუხლებელია, იგი როგორც საქართველოს წარსული. 

ცხელი გულით, აფორიაქებული გონებით და აწიოკებული სუ-
ლითაა რომანი „წამება” შექმნილი...

წამებული მაესტროს მიერ ხელის კანკალით ჩამოკრული ზა-
რიდან მოედინება ხმა გაფრთხილებისა. დარიგების, გონებისა, 
შეგულიანების, ისევ ზნეობრივად ძველ ქართულად გარდაქმნის 
და გმირობა–თავდადებული გამბედაობისა.

მწარე მრისხანებით მოდის ზეციური კოსმოსური ჟანგმო-
დებული შემრისხველი ზარის ხმა, რომელიც ცის გუმბათზეა 
განთავსებული, შეუსვენებლივ წრეარეულობას, ხან გუგუნების 
გამკივანი ხმით: შავანაფორიანი მწერალი მიმდგარა და თავგან-
წირულად გვეხმარება, გვაფაორიაქებს კაპილარის უკიდურეს 
წვერამდე წვდება ხმა კივილისა. დიდი კლასიკოსის შემართებით 
სულმოუთქმელად ყვება საქართველოს მრავალტანჯვაწამება 
გამოვლილ მართალ ისტორიას, ეროვნული ლექტორი, მარტო 
სტუდენტებოს კი არ უყვება, არამედ სრულიად საქართველოს, 
თავისი წარსულის აწმყო მომავლით, რომელსაც დიდი და შორე-
ული ისტორია გადმოსძახის შედარებას მოვიშველიებ და, რო-
გორც იტალიური აღორძინების, უფრო გვიანი პერიოდის, გენი-
ალური ვერონეზე, ერთ–ერთ უზარმაზარ ტილოზე შლის, იესო 
ქრისტეს ცხოვრების მნიშვნელოვან თემას, ასევეა რევაზ მიშვე-
ლაძის ახალი შედევრი, „წამება”. დიდი ფერმწერი ვერონეზე, სა-
ნამ შექმნიდა ამ უკიდეგანო, სულიერ–ღვთიური ტევადობის პა-
ნოს, რომელიც ლუვრშია ექსპონირებული, შედევრ „ჯოკონდას” 
სივრცობრივ დარბაზში. მხატვარი, როგორც ხელოვნებათმცოდ-
ნეები გვიყვებიან, თავიდან ქმნიდა მრავალფორმატიან ესკიზებს, 

ეტიუდებს, ჩანახატებს, კამერულ სურათებს, ასევე სხვადასხვა 
მრავალ ჩანაფიქრებს, უამრავ კრომკებს. მერე მიადგა თურმე 
მონუმენტურ ტილოს და შექმნა, მოცისფრო, ვერცხლის, ნათელი 
ია–იისფერის, ჩალისფერების, მოციმცირე ბაცი მწვანეებით და 
კიდევ რაღაც იდუმალი ტონებით თუ ნახევარტონებით ასხმული 
მრავალსაუკუნოვანი მომავლის ათასწლეულთა ფერწერული 
ტილო ბატალია...

აი, კეთილო მკითხველო, ასევეა ჩემთვის, თქვენთვის და მრა-
ვალთათვის თანამედროვეობის სიამაყე მაესტროს ახლად აღ-
მობრწყინებული რომანი „წამება”. ამ შემთხვევაში ნაწარმოების 
თხრობის სტილის დარღვევისა მეშინია თუ არა, ბრავო! მაესტ-
როს შემოძახებით ტაშს დავუკრავდი დიდოსტატს... 

დრამის ტრაგედიის და ურთულესი აზრთა კრებულის ამ დიდი 
წიგნის კითხვისას, როგორც პატრიოტს, ათობით ეროვნული 
წარსულის სულიერი ჭრილობები გამეხსნა, მჯერა, ყველა ნორ-
მალური ქართველის სულსა და გულშიც მოხდება ამ უკვდავი 
რომანის წაკითხვის შემდეგ.

როგორც მოგახსენეთ, საქართველო ირგვლივ არსებულ სა-
ტანურად მოვარდნილ გარეშე მტერს და შინაგან რეგვენ უზნეო 
და გარეწარ მტერგამცემლებსაც შეძრავს „წამება”. მე, როგორც 
ღრმად მორწმუნე და მიტევების კაცი, სამშობლოს ღალატს და 
მტრობას, მაინც არავის არ ვაპატიებდი და გამცემ წარსულთა 
ძვლებსაც ქართულ მიწას არ გავაკარებდი, დაუფიქრებლად იმ 
მდინარეს გავატანდი, რომელიც სხვის ქვეყანაში შეედინება და 
მტკნარ ზღვაში ჩაედინება.

ამ საოცრად მიმზიდველი რომანის კითხვისას ასეთი აზრი 
გამიჩნდა, მთლიანი სხეულით აკანკალებული ავტორი, უიმე-
დოდ განწირული მწირივით ფეხშიშველი დადის, ყველა ოჯახს 
ეცხადება, კარებთან აკაკუნებს და ევედრება: გამოფხიზლდით, 
გაიღვიძეთ, ვუშველოთ ისევ და მერამდენედ კატასტროფუ-
ლად განწირულ სამშობლოს, აღვიდგინოთ საამაყო წინაპართა 
ზნე–კაცობა, გამბედაობა და პიროვნული პრინციპი, მედგრად 
შევიდეთ ნებისმიერ ეროვნულ ომში და თუ საჭირო გახდა, შევე-
წიროთო.

უთუოდ, რომ ასეთები იყვნენ გორგასალის დროინდელი ქარ-
თველები, აღმაშენებლის და თამარისა, თანამედროვენი. ნუ გა-
გიკვირდებათ და ამდაგვარი ზნეხასიათი შემართება და უდრე-
კობა გადაარჩენს ქვეყანას.

ერთი თითქოსდა ზოგადი გარემოებაც მაღელვებს, სხვის ენა-
ზე რომ ამალაპარაკონ და ძალით ჩემი მშობლიური ენა დამავიწ-
ყონ, მიჯობს იმ წამსვე და სამუდამოდ დამამუნჯოს უფალმა. 
მართალი იყო ნოე ჟორდანია, თუ ჩემი საქართველო არ შერჩა 
პლანეტას უმალ ჩამქრალიყოს დედამიწა ან ფერფლად ქცეული 
მენახოსო. ასე და ამრიგად აზროვნებით და განცდებით უნდა 
იცხოვროს მსოფლიოს ყველა ერის წარმომადგენლობამ, განსა-
კუთრებით მცირე ერებმა.

ამდაგვარ ჭეშმარიტ და ურთულეს ზნეობას გვთავაზობს რო-
მანი „წამება”, რომელიც შექმნილია თავად სამშობლოს ბედიღ-
ბლით დატანჯული მწერლისაგან. ჯვარცმული ოსტატი მკითხ-
ველს ეუბნება, აწი მაინც მოდი გონსო. მახსენდება, ქრისტემ მის 
გვერდით ჯვარცმულ ყაჩაღს, დისმასს მოწყალებით რომ გადა-
ხედა, მისთვის არც კი მიუქცევია ყურადღება, რადგანაც შეუგ-
ნებელ შეკითხვებს აძლევდა ქვეყნიერების მხსნელს. ასეა ყველა 
ჭეშმარიტი მწერალი.

ადამის მოდგმის უბოროტესი შედეგი გაუმაძღრობა, დაუნ-
დობლობა და ეშმაკეული წამების წყურვილი დღესაც შეუწყ-
ვეტლივ გრძელდება. გრძნეული, სულსავსე ჭარმაგი მწერალი, 
აუწონავი დარდით დამძიმებულ–შეძრწუნებული ღამეც ვერ 
ისვენებს, წამებული ქვეყნის, შოსე, შირა–შუკებში გონანთებუ-
ლი უძველესი პატარა ხელის ზარი თან დააქვს და სევდიანად 
აწკრიალებს, ვიყოთ ერთად და მივხედოთ სამშობლოსო, მაგრამ 
სამწუხაროდ ხელისუფლებას, რომელიც რუსთაველის იუბილის 
გადახდაზე უარს ამბობს, ამ ზარის წკრიალი არ ესმის. 

დიახ, რევაზ მიშველაძის „წამება”, წიგნი ჰიპოკრატესმიერი ის-
ტორიული მემატიანეა; სულ აკანკალებული წუხილია წამებული 
სამშობლოსი, რომელსაც ეკლიანი ბორკილებითაც შემოსალ-
ტულს სისხლი სდის, სისხლი კი უმალ უდედდება და ისევ მეორ-
დება. ამ დღეშია ხელოვანიც დღენიადაგ და, უფალო! შველა 
ჯერჯერობით არ არის. მეორდება გამუდმებით დაუნდობელი 
ეშმაკეული წამება, ყოველ საუკუნეებში და უწყვეტად წიოკდება 
ღმერთივით უდანაშაულო საქართველო! ვსვამ კითხვას, სადაა 
უფალი? 

ჩემი უმორჩილესი თხოვნა-ვედრებაა, რომ „წამება” წიგნი-რო-
მანი, ითარგმნოს მსოფლიოს მრავალ ხალხთა ენაზე და წაიკით-
ხონ ჩვენი მარად მტანჯველი ერების წარმომადგენლებმაც, ვინ-
ცობაა შეუტოკდეთ ტვინის ნერვი, ან ამ უსაზღვროდ მეტყველი 
ნაწარმოების მეოხებით მაინც მიუვიდეთ კეთილი ვარსკვლავის 
შუქსხივები.

მოაწია ზემწოლმა ჟამმა, რათა ნაადრევად შევწყვიტო განკით-
ხვისმიერი ლიტერატურული ქმნილების მცირე მიმოხილვა, ჩემი 
მოკრძალებული აზრი პირწმიდად მართალ ისტორიულ ძეგლმა, 
რომელიც ღრმად მწამს, რომ მარადიულობის მკვიდრი ნაშიერია, 
იგი ეხმიანება და ამართლებს ონორე დე ბალზაკის გენიალურ 
გამოთქმას: „თავისი დროის ზნეობის გაუმჯობესება – აი, მიზა-
ნი, რომლისკენაც უნდა ისწრაფოდეს ყოველი მწერალი, თუ არ 
სურს მხოლოდ „ხალხის” გამრთობი იყოს”.

წიგნი ჯვარცმულ საქართველოზე

saqarTvelos mweralTa kavSiri da 
„mwer lis gazeTi” TanaugrZnoben poet 

eka baqraZes dedis 

dali baqraZis 

gardacvalebis gamo 

urTierT mitevebisa Dda 
siyvarulis saRamo!

23 ianvars saqarTvelos mweralTa 
kavSirma erovnul biblioTekaSi gamar-
Ta naira marSanias ori wignis „adre Tu 
gvian“ da „rana ili pozna“ (Targmna maia 
maxaraSvilma) wardgineba, romelic qa-
rTul-afxazur tradiciebsa da urT-
ierTTanadgomas eZRvneba. „urTierT-
mitevebisa da siyvarulis saRamo“ gaxsna 
mayvala gonaSvilma. sityviT gamovidnen 
revaz miSvelaZe, vaxtang yolbaia, rima 
beriZe, maia maxaraSvili, nika wulukiZe, 
badri quTaTelaZe, rezo adamia, naira 
bepieri, irma osia... ansambl „narTebis“ 
mier qarTul-afxazuri folkloru-
li simRerebi Sesrulda. saRamo imiT 
iyo mniSvnelovani, rom darbazi gaer-
Tianebuli iyo erTiani saqarTvelos 
imediT, qarTvel gamomsvlelebs osebi 
da afxazebi enacvlebodnen.

RonisZiebaze kompozitorma da Sems-
rulebelma nana mesxma auditorias Ses-
Tavaza naira marSanias leqsze Seqmnili 
simReris premiera.

dasasruls qalbatonma naira marSaniam 
madloba gadauxada damswre sazogadoebas.

#1

fasi 1 lari

15 Tebervali-

15 marti

2018

vo literaturis ganviTarebisTvis.
Cven, am mSvenieri qalbatonis kolegebi, mox-

ibluli viyaviT misi pirovnuli RirsebebiT _ 
Sinagani xibliT, saTnoebiT, ubraloebiT, mox-
iblulni viyaviT imiTac, Tu ra saocari erT-
gulebiT efereboda sabWoTa imperiisagan uR-
vTod ganwiruli Zmis _ uniWieresi mwerlis kote 
ximSiaSvilis xsovnas, romelic samSoblo qveynis 
Tavisuflebis wmidaTawmida idealebs Seewira. 

dodo vadaWkorias Rvawli saTanadod 
dafasda. mas miniWebuli hqonda nebismieri sa-

bavSvo mwerlisaTvis sanukvari Sio mRvimelis 
premia. dajildoebuli iyo Cveni saxelmwifos 
erT-erTi upirvelesi jildoTi _ Rirsebis 
ordeniT, Rirseulad atarebda `qarTuli kul-
turis amagdaris~ sapatio wodebas. 

wavida Cvengan mSvenieri mwerali da moR-
vawe, did qarTvel banovanTa STamomavali, rom-
lis xsovnac didxans, Zalian didxans darCeba 
misi kolegebisa da Tayvanismcemlebis gulSi. 

saqarTvelos mweralTa kavSiri

irodi asanaSvili
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საქართველოს მწერალთა კავშირში 

მოსაგონარი
რამდენიმე კვირის წინ მძიმე ავადმ-

ყოფობის შემდეგ გარდაიცვალა საზღ-
ვარგარეთ მოღვაწე ცნობილი ქართ-
ველი უნგროლოგი მანანა სალაძე. იგი 
დაიბადა 1946 წელს საქართველოში 
და აქვე მიიღო უმაღლესი განათლება. 
ერთხანს მუშაობდა შოთა რუსთავე-
ლის სახელობის ქართული ლიტერატუ-

რის ინსტიტუტში, შემდეგ სხვადასხვა 
დროს ცხოვრობდა უნგრეთსა და ავსტ-
რიაში, ხოლო სიცოცხლის ბოლო წლები 
დიდ ბრიტანეთში გაატარა, სადაც ქარ-
თული ენის მასწავლებლად მუშაობდა. 
უნგრეთში ცხოვრების პერიოდში იგი 
ეწეოდა აქტიურ მთარგმნელობით საქ-
მიანობას. მის კალამს ეკუთვნის ცნო-
ბილი უნგრელი მწერლების იოჟეფ კა-
ტონას, იშტვენ ორკინის, მაგდა საბოს, 
ფერენც მოლნარის, ტიბორ დირის, 

ფრიძეშ კარინდის და სხვათა ნაწარმო-
ებების ქართული თარგმანები. თარგმ-
ნილია როგორც უნგრულიდან ქართუ-
ლად, ასევე ქართულიდან უნგრულად 
და ხელს უწყობდა საზღვარგარეთ 
ქართული ლიტერატურის პოპულარი-
ზაციას.

მანანა სალაძე იყო ნიჭიერი მოღვაწე, 
პედაგოგი, პოლიგლოტი, თავის სამ-
შობლოზე საქართველოზე უზომოდ 
შეყვარებული ადამიანი, გულითადი 

მეგობარი. იგი უდროოდ გამოაკლ-
და ჩვენს ლიტერატურულ სამყაროს, 
სადაც მას შეუცვლელი ადგილი ეკა-
ვა. მისი ხსოვნა მარად დარჩება ჩვენს 
გულებში. ღმერთმა გაანათლოს მისი 
სული და სასუფეველი დაუმკვიდროს.

მარინა ჩადუნელი
დალილა ბედიანიძე

20 ნოემბერს, 5–00 საათზე, საქართველოს მწერალთა 
სასახლეში (მაჩაბლის ქ. 13) გაიმართა 1942 წელს საბჭო-
თა წყობილების წინააღმდეგ შეთქმულის ბრალდებით 
დაპატიმრებული და დახვრეტილი 25 წლის ახალგაზრდა 
პოეტის გიორგი ძიგვაშვილის დაბადების 100 წლისთა-
ვის საიუბილეო საღამო.

შესავალი სიტყვით გახსნა რევაზ მიშველაძემ.
გამოვიდნენ: მაყვალა გონაშვილი, სოსო სიგუა, თეიმუ-

რაზ ჩალაბაშვილი, ნომადი ბართაია, ბადრი ქუთათელა-
ძე, ეთერ ზარიძე, შალვა საბაშვილი, ზაალ ბოტკოველი, 
ამირან ხეცაძე, ლადო სულაბერიძე, გიორგი ძიგვაშვი-
ლის ძმა სულიკო ძიგვაშვილი და სხვები.

დასასრულ რევაზ მიშველაძემ წამოაყენა წინადადე-
ბა დაბადების 100 და გარდაცვალების 75 წლისთავთან 
დაკავშირებით გიორგი ძიგვაშვილი სიკვდილის შემდეგ 
მიღებულ იქნას მწერალთა კავშირის წევრად.

წინადადებას მწერლებმა მხარი ერთხმად დაუჭირეს.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიმართა ტრადიციული „გალაკ-

ტიონობა”. ამ სახალხო ზეიმს პოეზიის უამრავი თაყვა-
ნისმცემელი დაესწრო. არა მარტო ვანიდან, მეზობელი 
რაიონებიდანაც.

„გალაკტიონობა” შესავალი სიტყვით გახსნა ვანის ახა-

ლარჩეულმა გამგებელმა ალექსანდრე გოგორიშვილმა.
გამოვიდნენ რევაზ მიშველაძე, სოსო სიგუა, ლევან 

როხვაძე, აკაკი თევზაძე და სხვები.
ზეიმი დაამშვენა ადგილობრივი მხატვრული ძალებით 

გამართულმა კონცერტმა.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიხსენეს 1942 წელს საბჭოთა წყო-

ბილების წინააღმდეგ შეთქმულებაში მონაწილეობისთ-
ვის დახვრეტილი 25 წლის ნიჭიერი მწერალი გიორგი 
ძიგვაშვილი, რომელსაც დაბადებიდან 100 წელი შეუს-
რულდა.

ხსოვნის საღამო გახსნა გამგებელმა ალექსანდრე გო-
გორიშვილმა.

ახალგაზრდა მწერლის უკვდავსაყოფად სიტყვები წარ-
მოთქვეს: რევაზ მიშველაძემ, სოსო სიგუამ, ლადო სულა-
ბერიძემ და გიორგი ძიგვაშვილის ძმამ სულიკო ძიგვაშ-
ვილმა.

ეთერ ზარიძე

გიორგი ძიგვაშვილის ხსოვნას
სამშობლოსათვის ზვარაკად შეწირული
სიმართლის მჭექარე ჰანგებით
დადიოდი და კვალდაკვალ დაგდევდა
საკუთარ მამულზე ფიქრი და დარდები.

მინდა, რომ ჩვენი ახალგაზრდების 
შენებრ გმირებზე მოხდეს სწორება,
რომ ჩვენმა მტერმა ვერასდროს შეძლოს
ბნელი ზრახვების გამეორება.

გულანთებული სიტყვის მსახური
მამულის მცველად იდექ ყოველთვის,
მუხანათებმა ის არ იცოდნენ,
რომ უკვდავია სული პოეტის.

შენმა სახელმა და ვაჟკაცობამ
სამშობლოს ცაზე მეხად იგრგვინა,
ქართული სიტყვის მეციხოვნე ხარ
და უკვდავება გადგას გვირგვინად.

*** 
7 ნოემბერს მწერლის სახლში მოეწყო გიორგი სოსიაშ-

ვილის წიგნის პრეზენტაცია. საღამო გახსნა რევაზ მიშ-
ველაძემ სიტყვით გამივიდნენ: სოსო სიგუა, ბაღათერ 
არაბული, ზაალ ბოტკოველი, მურმან თავდიშვილი. და-
სასრულს გიორგი სოსიაშვილმა მადლობა გადაუხადა 
დამსწრე საზოგადოებას. 


